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ค ำน ำ  
 

 ประ เทศ ไทยจะ เข้ า สู่ ป ร ะชาคมอา เ ซี ยน  ( ASEAN 
Community: AC)  ในปี  ๒๕๕๘  ประกอบกับการเปลี่ยนแปลงของโลก
ในยุคปัจจุบันเป็นไปอย่างรวดเร็ว  ดังนั้นการเตรียมความพร้อมของ
แรงงานจึงมีความส าคัญอย่างยิ่ง  โดยเฉพาะการพัฒนาทักษะทางด้าน
ภาษาต่างประเทศให้สามารถใช้ในการส่ือสารเพื่อการปฏิบัติงานได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ  ซ่ึงถือเป็นการเพิ่มศักยภาพแรงงานไทย  และเพิ่มขีด
ความสามารถในการแข่งขันของประเทศไทยด้วย 

 กรมพัฒนาฝีมือแรงงาน กระทรวงแรงงาน มีภารกิจด้านการ
พัฒนาก าลังแรงงาน ให้มีความพร้อมเพื่อการท างานทั้งในประเทศและ
ต่างประเทศ ได้ร่วมกับสถาบันภาษา มหาวิทยาลัยรามค าแหง  ในการจัดท า
คู่มือครูฝึก  คู่มือผู้รับการฝึก  คู่มือพกติดตัวผู้รับการฝึก  พร้อมสื่อทางเสียง  
จ านวน ๖ หลักสูตร ได้แก่  ภาษาจีนกลาง (สาธารณรัฐสิงคโปร์)  ภาษาฟิลิปีโน 
(สาธารณรัฐฟิลิปปินส์)  ภาษาลาว (สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว)  
ภาษาเขมร (ราชอาณาจักรกัมพูชา)  ภาษาเกาหลี และภาษาญี่ปุ่น  

 กรมพัฒนาฝีมือแรงงานหวังว่า  คู่มือครูฝึก  คู่มือผู้รับการ
ฝึก  คู่มือพกติดตัวผู้รับการฝึก  พร้อมสื่อทางเสียง  จะเป็นประโยชน์ต่อ
หน่วยงานที่ ให้การฝึกอบรมภาษาต่างประเทศ ก าลังแรงงานและ
ประชาชนทั่วไปที่สนใจจะพัฒนาตนเองให้สามารถใช้ภาษาต่างประเทศได้  



และขอขอบคุณทุกหน่วยงานที่มีส่วนเกี่ยวข้องในการสนับสนุนการจัดท า
คู่มือดังกล่าวจนส าเร็จลุล่วงไปด้วยดี 

 
 

(นายนคร  ศิลปอาชา) 
            อธิบดีกรมพัฒนาฝีมอืแรงงาน 

                         กุมภาพันธ์  ๒๕๕๗ 
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รหัสวิชา 0929820501 พยัญชนะและสระ การผสมพยัญชนะ

และสระ และการออกเสียงที่ถกูตอง 

วัตถปุระสงค เพ่ือใหผูรับการฝกรูจดัพยัญชนะ  

และสระภาษาเขมร การผสม

พยัญชนะและสระ และการออกเสียง

ที่ถูกตอง  
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     ภาษาเขมรเปนภาษาที่จัดอยูในตระกูลภาษาเขมร ลักษณะทั่วไปของ

ภาษาเขมรเปนภาษาคําโดดลักษณะของประโยคเหมือนประโยคใน

ภาษาไทย กลาวคือ แบงเปนภาคประธาน และภาคแสดง โดยมีคําขยาย

อยูหลังคําที่ถูกขยาย คําสวนใหญในภาษาเขมร จะเปนคําพยางคเดียว คํา

สองพยางค และคําหลายพยางคก็มีใชอยูบาง แตสวนมากเปนคําประสม 

หรือคํายืมมาจากภาษาอ่ืน เชน ภาษาบาลี หรือภาษาสันสกฤต คําตางๆ

ในภาษาเขมรเปนคําอิสระไมตองประกอบดวยวิภัติปจจัย ดังเชน ภาษา

บาลีหรือภาษาสันสกฤต คําในภาษาเขมรสามารถนําไปเขาประโยคได

ทันท ี ซ่ึงประโยคประกอบไปดวยคําทีท่ําหนาที่เปนประธานเรียงไวหนา 

ตามดวยคํากริยาและกรรม สวนคําขยายจะวางไวหลังคําที่ถูกขยาย 

เนื่องจากภาษาเขมรเปนภาษาคําโดดการประกอบคําเขาเปนรูปประโยค

จึงมีความสําคัญมากในการเรียงลําดับของคํา กลาวคือ คําจะตองเรียงตาม

ตําแหนงหนาที่ของคํานั้นๆ การเรียงคําผิดตําแหนงจะทาํใหความหมาย

ของประโยคเปล่ียนไป  คําขยายในภาษาเขมรจะวางไวขางหลังคําที่ถูก

ขยาย สวนคําขยายกริยาจะวางไวหลังกรรม ตวัอยางเชน  

ประธาน (คําขยาย) + กริยา +       กรรม (คําขยาย) +  คําขยายกริยา 

xJúM    คญม             eron  เรียน   PasaExµr เภีย-ซา-คแม   ral;éf¶  เรือล-ทไง 

ผม, ฉัน                 เรียน            ภาษาเขมร               ทุกวัน 

xJúM   คญม              eKg เกง                                         

ผม, ฉัน                 นอน 
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สวนที่ 1: ภาษาเขมรมีตัวอกัษรทั้งหมด 33 ตัว ตวัอักษรใชเขียนคาํยืม 

11 ตัว 

สะจม 23 ตัว และสระลอย 15 ตัว มีรายละเอียดดังนี ้

ภาษาเขมรมตีัวอักษรทั้งหมด 33 ตัวคอื 

ក =  กอ 

ตรงกับ ก 

ខ = คอ 

ตรงกับ ค  

គ =  โก 

ตรงกับ ค  

ឃ =  โค 

ตรงกับ ฆ 

ង=  โง 

ตรงกับ ง 

ច=  จอ 

ตรงกับ จ 

ឆ =  ชอ 

ตรงกับ ช 

ជ =  โจ 

ตรงกับ ช 

ឈ =  โช 

ตรงกับ ฌ 

ញ =  โญ 

ตรงกับ ญ 

ដ =  ดอ 

ตรงกับ ฎ 

ឋ =  ทอ 

ตรงกับ ฐ 

ឌ =  โด 

ตรงกับ ฑ 

ឍ= โท 

ตรงกับ ฒ 

ណ= นอ 

ตรงกับ ณ 

ត= ตอ 

ตรงกับ ต 

ថ =  ทอ 

ตรงกับ ท 

ទ =  โต 

ตรงกับ ต 

ធ =  โท 

ตรงกับ ธ 

ន  =  โน 

ตรงกับ น 

ប = บอ 

ตรงกับ บ  

ផ = พอ 

ตรงกับ พ 

ព = โป 

ตรงกับ บ 

ភ =  โภ 

ตรงกับ ภ 

ម = โม 

ตรงกับ ม 

យ = โย 

ตรงกับ ย 

រ= โร 

ตรงกับ ร 

ល= โล 

ตรงกับ ล 

វ= โว  

ตรงกับ ว 

អ= ออ ตรงกับ อ 

ស= ซอ 

ตรงกับ ซ 

ហ= ฮอ 

ตรงกับฮ 

ឡ= ลอ 

ตรงกับ ฬ 
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ង៉= งอ 

ตรงกับ ง 

ញ៉= ญอ 

ตรงกับ ญ 

ប៉= ปอ 

ตรงกับ ป 

ម៉= มอ 

ตรงกับ ม 

យ៉= โย 

ตรงกับ ย 

រ=៉ รอ 

ตรงกับ ร 

វ=៉ วอ 

ตรงกับ ว 

ប៊= โบ 

ตรงกับ บ 

ស៊= โซ 

ตรงกับ ซ 

ហ៊= โฮ 

ตรงกับ ฮ 

អ៊= โอ 

ตรงกับ อ 

 

 

ภาษาเขมรมีสระจม 23 ตัว  

- =  ออ,โอ -◌ា = อา,

เอีย 

◌ ិ= เอะ, 

อิ 

◌ ី= เอ็ย, 

อี 

◌ ឹ= เออะ

,อือะ 

◌ ឺ=อือ ◌ ុ=โอะ,อุ  ◌ ូ=โอ, อู ◌ ួ=อัว េ◌ = เอิ, 

เออ 

េ◌ឿ =เอือ េ◌ៀ =เอีย  េ◌ =เอ  ែ◌ =แอ ៃ◌=ไอ, 

เอ็ย 

េ◌ោ =ออ, 

โอ 

េ◌ៅ =เอา, 

โอว 

◌ុ◌ំ =อม, 

อุม 

◌ ំ=ออม, 

อุม 

◌ំ◌ា =อํา,  

เอือม 

◌ះ =อะ,

เอียะ 

◌ុ◌ះ =
โอะฮ, อุฮ 

េ◌◌ះ =
แอะฮ 

េ◌ោ◌ះ =
เอาะฮ, อวฮ 
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สระลอย 15 ตัว คือ  

អ = ออ,อะ អ = อา ឥ = เอะ 

ឦ = เอ็ย ឧ= อุ ឩ = อู 

ឫ = รึ ឬ= รือ ឭ = ลึ 

ឮ = ลือ ឯ= แอ ឰ = ไอ 

ឱ = ออ ឲ្យ= ออย ឪ = โอว 

สวนที่ 1: វក្យស័ព� (เวียะ กะ เยียะ ซับ) = คําศัพท 

ตัวอยางคําศัพทคําอานและความหมาย 

1. ខកចិត�   
คอก เจด   

เสียใจ 

2. ឆា�    
ชมา   

แมว 

3. ្រប�ស  
เปราะฮ   

ผูชาย 

4. ខងេល/េល  
คาง เลอ/เลอ 

ขางบน/เหนือ 

5. ខ� ច  

คลาจ 

กลัว 

6. ពក្យឧទន 

เปยก อุ เตียน 

คําอุทาน  

(แสดงความพอใจ) 

 7. រថយន�  
รวด ยวน   

รถยนต 

8. ផា� យ  

พกาย  

ดาว 

9. �ហ� ម 

ฟราม  

ฟารม 

10. េលង  

เลง  

เลน 

11. ចំេបង/េស�   

จอม เบิง ซเมา   

ฟาง/หญาแหง 

12. ៃថ�   

ทไง   

วัน 
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13. បាល់ 

บัล  

ลูกบอล 

14. ខ�ស់ 

คปวะฮ  

สูง 

15. តូច  

โตจ  

เล็ก 

16. េដមេឈ   

เดิม เชอ  

ตนไม 

17.អន  

อาน   

อาน 

18. េឃញ 

เคิญ  

เห็น 

19. ែ្រគ  

เกร  

เตียง 

20. ក្បោល   

กบาล   

หัว/ศีรษะ 

21. ែមន   

แมน   

ใช 

22. ជ័រលប់  
เจือ ลบ 

ยางลบ 

23. អគ�ិសនីយ៍  
อะ กิซ ซะนี  

ไฟฟา 

24. ្រគប់្រគាន់/ 

្រគាន់  

กุบ เกรือน/ 

เกรือน  

พอ/เพียงพอ 

25. ចិេ�� �ន  

เจญ เจียน  

แหวน 

26. ក្ស្រត  

กซัด 

กษัตริย 

27. េ្រច�ងចំេរៀង  

เจรียง จอม 

เรียง  

รองเพลง 

28. េលងស� ី 

เลง ซกี  

เลนสกี  

29. តក់សីុ 

ตะ ซี  

รถแท็กซ่ี  

30. ដំបងេព្រជ 

ดอม บอง ปจ  

กระบองเพชร  
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31. អ�កេបកយន�េហះ 

เนียะ เบิก ยวน 

เฮาะฮ  

นักบิน 

32. កណ�ុ រេ្រចន 

กอน ดอล เจ

รียน  

หนูหลายตัว  

33. តសូ៊  

ตอ ซู  

(คํายืมไทย)  

ตอสู 

34. ផ�ះ  

พเตียะฮ  

บาน 

35. ទួរស័ព�  

ตู ระ ซับ  

โทรศัพท 

36. បូចងសក់  

โบ จอง เซาะ  

โบวผูกผม 

37. ព្ុយះ 

พยุฮ  

พายุ 

38. េសះ  

แซะฮ  

มา 

39. េពត  

โปด 

ขาวโพด 

40. េធ�  

ทเวอ  

ทํา 

41. ្រពះចន�  

เปรียะฮ จัน 

พระจันทร 

42. េលក/អ�ក  

โลก เนียะ  

คุณ 

43. កូន្រប�ស  

โกน เปราะฮ  

ลูกชาย 

44. ទល់  

เตือล  

ตัน 

45. ៃថ�ចន�  

ทไง จัน 

วันจันทร 

46. ឆ័្រត  

ชัด   

รม 

47. ទន្សោយ  

ตวน ซาย 

กระตาย  

48. កូនែឆ�  

โกน ชแก 

ลูกสุนัข 

49. ពក់  

เปยะ  

 ใส 

50. ្រចន 

จราน 

ผลัก 

51. អវធំ  

อาว โทม  

เส้ือสูท 
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52. �សត  

ซราด  

เปลือย 

53. េឆ  

เชา  

ดิบ  

54. ទឹកែផ�េឈ   

ตึก พแล เชอ  

น้ําผลไม 

55. មហវទិ្យោល័យ  

มะฮา วดิ ทเยยี 

ไล  

มหาวิทยาลัย 

56. បទ  

บ็อด 

บท (เรียน)  

57. ស័ត�ក�ុងវណ�គតី  

ซัด คนง วัน เนีย 

กเด็ย 

(สัตวในวรรณคดี

ตะวันตก) 

58. ពស់ថា� ន់ 

ปวะฮ ทลัน  

งูเหลือม 

59. ៃផ�េមឃ 

พเต็ย เมก  

ทองฟา 

60. យំ  

ยุม  

รองไห 

61. េម៉ាង  

มอง  

ชั่วโมง 

62. ទយាទ 

เตีย เยียด  

ทายาท 

63. េស� ះ្រតង់  

ซเมาะฮ ตรอง 

ซ่ือสัตย 

64. េក�ង្រប�ស 

กเมง เปราะฮ 

เด็กผูชาย 

65. ធនាគារ 

เทียะ เนีย เกีย 

ธนาคาร 

66. ចប 

จาบ 

นก 

67. េខក 

เคก 

เคก 

68. កំបុ៉ង 

ก็อม ปุง 

กระปอง 

69. ស�ិត 

ซเน็ด  

หวี 
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70. តុកត 

ตก กะ ตา 

ตุกตา 

71. ទ 

เตีย 

เปด 

72. ្រគ�េពទ្យ 

กรู เปด 

หมอ/แพทย 

73. ធាត់ 

เทือด 

อวน 

74. ្រតី 

เตร็ย 

ปลา 

75. េភ�ង 

พเลิง 

ไฟ 

76. ពែព 
โป แป 

แพะ 

77. របងធា� រ 
โร บอง ทเวีย 

ประตูร้ัว 

78. ចិ�� ញ 

เจญ จาญ 

เหงือก 

79. ៃដ 
ได 

มือ 

80. ត្ូយទឹក 
ตโย ตึ้ก 

สายยางรดน้ํา

ตนไม 

81. សក់ 

เซาะ 

ผม 

82. ដបហ�ូ 

ดอบ โล (คํายืม) 

ขวดโหล 

83. េខយីន 

คอ ยีน 

กางเกงยีนส 

84. ែយ៉ម 
แยม 

แยม 

85. កូនេស 

โกน ซอ 

กุญแจ 

86. ករទត់ 
กา เตือด 

การเตะ 

87. ែខ�ង 
คแลง 

วาว 

88. សួត 

ซวด 

ปอด 

89. េត 

ตอ 

สิงโต 

90.កូនេចៀម 

โกน เจียม 

ลูกแกะ 
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91. ស�  
ซวา 

ลิง 

92. កង់ 

ก็อง 

ลอ 

93. ទឹកេដះេគា 

ตึ้ก เดาะฮ โก 

นม 

94. ក 

กอ 

คอ 

95. គិលនុបដ� ន 

กิ เลีย นุบ ปะ 

ทาน 

นางพยาบาล 

96. ្រចមុះ 

จรอ เมาะฮ 

จมูก 

97. ទីធា� សធារណៈ 

ตี ทเลีย ซา เทยี 

ระนะ 

สวนสาธารณะ 

98. ្រជ�ក 

จรูก 

หมู 

99. ខ�ះ 

คเตียะฮ 

กะทะ 

100. េស�ច�សី 
ซดัจ เซร็ย 

ราชินี 

101. រហ័ស/េលឿន 

โร ฮาฮ/เลือน 

เร็ว/ไว 

102. ករ្របឡង 

กา ปรอ ลอง 

การสอบ 

103. េភ��ង 

พเลียง 

ฝน 

104. ផ�ូវ 
พโลว 

ถนน 

105. ផា� កូឡាប 
พกา โก ลาบ 

ดอกกุหลาบ 

106. ពស់ 
ปวะฮ 
งู 

107. ្រពិល 

ปรึล 

หิมะ 

108. សបូ៊ 
ซา บู (คํายืม) 

สบู 
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109. រថេភ�ង 

รวด พเลิง 

รถไฟ 

110. អេណ� ក 

ออน เดิก 

เตา 

111. តុ 

ตก 

โตะ 

112. ថយន�ែវន៉ 

รวด ยวน แวน 

รถตู 

113. វលិ័ 

วัว 

เถา(ไม) 

114. ថូផា�  

โท พกา 

แจกัน 

115. បង�ួច 

บอง อวจ 

หนาตาง 

116. យ៉ាងេម៉ច 
ยาง เมจ 

ทําไม 

117. ស� ប 
ซลาบ 

ปก 

118. ទូក 
ตูก 

เรือ 

119. ម៉ាសីុនថត 
มา ซีน ทอด 

การถายภาพ

ดวยรังสีเอ็กซ 

120. េ្រគ�ងត�ន�ី  
เกรือง ดอน 

เตร็ย 

เคร่ืองดนตรี 

121. យូ៉េករត៍ 

โย เกิด 

โยเกิรต 

122. បរកិ� រ 
บอ ริก คา 

ลูกดิ่ง 

123. សរៃសសូ្រត 
ซอ ไซ โวด 

ไหมพรม 

124. េសះបង�ង់ 

แซะฮ บอง  

ก็อง 

มาลาย 

125. សូន្យ 
โซน 

ศูนย 

126. សិុប 

ซิบ 

ซิป 
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ตัวอยางการผสมคําขัน้พ้ืนฐาน 

พยัญชนะ

ตน 

สระ ตัวสะกด อานวา แปลวา 

ម(ม) ◌ា (า) ន (น) មាន 

เมียน 

ม ี

ដ (ด) េ◌(เ) ក (ก) េដក เดก นอน 

ហ (ฮ) ◌ ូ(อู) ត (ต) ហូត โฮด ชัก (ออก) 

ស (ซ) េ◌ (เ) ក (ก) េសក เซก เนกแกว 

ម (ม) ែ◌ (แ) ន (น) ែមន แมน จริง 

 

สวนที่ 2: ឃា� , ពក្យ (คเลีย, เปยก) = วลี 

1. ទឹកេដះេគាខប់ល�ីង 

ตึ้ก เดาะฮ โก คับ ลวีง 

เนยขม 

2. ឆា� ស� ត 

ชมา ซอาด 

แมวนารัก 

3. រ្រតីធាត់ ៥ ក្បោល 

เตร็ย เทือด ปรํา กบาล 

ปลาอวนหาตัว 

4. ែឆ�របស់ឪពុក 

ชแก โร เบาะฮ โอว ปุก 

สุนัขของพอ 

5. លុយចំនួនេ្រចន  

ลุย จอม นวน เจริน 

เงินจํานวนมาก 
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สวนที่ 3 : ល្បះ (ลบะฮ) = ประโยค     

1. ៃថ�េនះៃថ�អី? 

ทไง นิฮ ทไง เอ็ย 

วันนี้วันอะไร 

2. ជ័រលប់េនះល�។ 

เจือ ลบ นิฮ ลออ 

ยางลบอันนี้สวย 

3. រថយន�េលកពណ៌អី? 

รวด ยวน โลก ปว เอ็ย 

รถของคุณสีอะไร 

4. គាត់ចូលចិត�ទត់បាល។ 

เกือด โจล เจด เตือด บัล 

เขาชอบเลนฟุตบอล 

5. េលកេឃញបូចងសក់ខ�ុំេទ? 

โลก เคิญ โบ จอง เซาะ คญม เต 

คุณเห็นโบวผูกผมของฉันไหม 

 

สวน ที่ 4: បទសន�នា (บ็อด ซอน เตียะ เนีย) = บทสนทนา   

បទសន�នារវងពលករពីរនាក់ក�ុងេពលឈប់ស្រមាកផឹកកេហ�។ 

(บ็อด ซอน เตียะ เนยี โร เวียง ปวล ละกอ ป เนียะ คนง เปล ชบ ซอม 

ราก เพิก กา เฟ) 

บทสนทนาระหวางคนงาน 2 คนขณะพักดื่มกาแฟ   

ពលករ ១:     េលកនិយាយភាសែខ�របានេទ? 

โลก นิ เยียย เพีย ซา คแม บาน เต) 

คุณพูดภาษาเขมรไดไหม 

ពលករ ២:     និយាយបានបន�ិចប�ួច។ 

นิ เยียย บาน บอน ติจ บอน ตวจ) 

พูดไดนิดหนอย 
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ពលករ ១:     ភាសែខ�រមានតួអក្សរបុ៉នា� ន  

เพีย ทซา คแม เมียน ตัว อัก ซอ ปุน หมาน 

มีตัวอักษรก่ีตัวในภาษาเขมร 

ពលករ ២:     មាន៣៣ តួ។ 

เมียน ซาม เซิบ เบ็ย ตัว 

มี 26 ตัว 

ពលករ ១:     ្រតឹមែត ៣៣ តួមិនេ្រចនហួសេពកេទនូវករចំបាន។ 

เตริม แต ซาม เซิบ เบ็ย ตวัมิน เจริน ฮวฮ เปกเต โง  

กา จํา บาน 

แค 26 ตัวหรือ ไมมากเกินไปที่จะจํา 

ពលករ ២:     េលកេរៀនភាសែខ�រេទ? 

โลก เรียน เพีย ซา คแม เต 

คุณจะเรียนภาษาเขมรหรือ 

ពលករ ១:     វជាករពិត្យឥឡូវេនះអ�កណាក៏និយាយែខ�របានែដរ  

เวีย เจีย ปด เอ็ย โลว นฮิ เนียะ นา กอ นิ เยียย คแม 

บาน แด 

แนนอน  ตอนนี้ใครๆ ก็พูดภาษาเขมรได 

ពលករ ២:     វជាករចប់េផ�មដ៏ល�។ 

เวีย เจีย กา จับ พเดิม ดอ ลออ 

เปนการเร่ิมตนที่ดี  คุณจะสนุกกับการพูด 
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ពលករ ១:     ខ�ុំសង្ឹឃមថានឹងបានេធ�ករេនបរេទស។  

คญม ซอง คึม ทา นึง บาน โตว ทเวอ กา โนว บอ โร 

เตฮ 

ผมหวังวาจะเปนอยางนั้น ผมหวังจะไดทํางานใน

ตางประเทศ 

ពលករ ២:     េពលខ�ះេយងអចនឹងេទជាមួយគា� ក៏បាន។ 

เปล คละฮ เยิง อาจ นึง โตว เจีย มวย คเนีย กอ บาน 

บางทีเราอาจจะไปดวยกันก็ได 

ពលករ ១:     ល�ែមនេទន ចំជួបគា� ៃថ�េ្រកយ។ 

ลออ แมน เตน จํา จวบ คเนีย ทไง กรอย 

ยอดเลย  แลวคุยกันใหมนะ 

ពលករ ២:     សូមឲ្យៃថ�េនះជាៃថ�ល� សូមជំរបល។ 

โซม ออย ทไง นิฮ เจีย ทไง ล.ออ โซม จุม เรียบ เลีย 

ขอใหวันนี้เปนวันดีๆ นะ  ลากอน 
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รหัสวิชา 0929820502 การทักทาย การแนะน าตัวเอง  

กล่าวค าลา ขอบคุณ ขอโทษ 
วัตถปุระสงค ์ เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถกล่าวค า

ทักทาย แนะน าตัวเอง กลา่วค า
ขอบคุณ ขอโทษอย่างเป็นทางการ
และไม่เปน็ทางการในขั้นพื้นฐาน
อย่างถูกต้อง 
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      การทักทายในภาษาเขมรจะมีลักษณะเหมือนกับภาษาอังกฤษคือมี
การแบ่งช่วงเวลาแต่ละวัน ซ่ึงค าทักทายโดยทั่วไปนั้นใช้ได้ทั้งการพบกัน
แบบเป็นทางการ  และไม่เป็นทางการ  แต่ก็มีค าทักทายที่ใช้กับคนสนิท 
การแนะน าตัว  ในการพบกันครั้งแรก  คนกัมพูชาทักทายโดยการจับมือ
และบอกชื่อตัวเองเป็นการแนะน าตัวไปพร้อมๆ กัน  
ส่วนที ่1  ค าััพท์ = វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 

1. ជំរាបសួរ 
จุม เรียบ ซัว    
สวัสดี (ไม่เป็นทางการ) 

2. ខ្ញំបាទ/ ខ្ញំ  / នាងខ្ញំ 
คญม บาด/คญม/เนียง คญม 
ผม/ฉัน/ดิฉัน 

3. សួសតី.....  
ซัว ซเด็ย.... 
สวัสดีตอนสาย, เที่ยง, เย็น 

4. លោក/អ្នក 
โลก/เนียะ 
คุณ 

5. សួសតី.... 
ซัว ซเด็ย....  
สวัสดีตอนเย็น 

6. សួសតី សូមឲ្យមាន 
លោគជ័យ 
ซัว ซเด็ย โซม ออย เมียน 
โจก เจ็ย 
ปลอดภัย, ความสุข, สวัสดี, 
โชคด ี
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7. សូមល្វើដំល ើ រលោយសញវត្តិភាព្ 

โซม ทเวอ ดอม เนิ ดอย โซะ 
วัด เตะ เพียบ 
เดินทางโดยสวัสดิภาพ 
(ใชอ้วยพรผู้ที่ก าลังจะ
เดินทาง)  

8. សូមឲ្យមានលសចកតីសញខ 
โซม ออย เมียน เซ็จ กเด็ย 
ซกลามัต ติงกัล 
ขอให้อยู่เย็นเป็นสุข  
(อวยพรผู้อยู่) 
 

9. រាត្តី្សួសតី 
เรีย เตร็ย ซัว ซเด็ย 
สวัสดีตอนกลางคืน, ราตรี
สวัสดิ ์

10. ណ នំា  
แน เนือม  
แนะน า 

11. សញខសបបយ 
ซก ซับ บ๋าย 
สวัสด ี

12. សញខសបាយ 
ไซก ซับ บาย 
สบายดี 

13. សួសតី 
ซัว ซเด็ย 
สวัสด ี

14. សញខសបាយោលទ 
     ซก ซับ บาย เจีย เต 

(สบายดีเน้นเร่ืองหมายถึง
เร่ืองสุขภาพ) 

15. សញខសបាយលទ 
ซก ซับ บาย เต๋ 
สบายดีหรือ 

16. លត្ត្កអ្រ លព្ញចិត្ត 
เตรก ออ ปิญ เจ็ด 
ดีใจ, ยินด,ี พอใจ 
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17. យ៉ាងលម៉ាចណដរ 
ยาง เม็จ แด ๋  
เป็นอย่างไร 

18. អ្ត់្អី្លត្ 
อ็อด เอ็ย เต 
ไม่เป็นไร 

19. សូមអ្ភ័យលោស 
โซม อะ เพ็ย โตะฮ 
ขออภัย  

20. ខកចិត្ត សូមលោស សូម 
អ្ភ័យលោស 
คอก์ เจ็ด โซม โตะฮ โซม 
อะ เพ็ย โตะฮ 
เสียใจ, ขอโทษ, ขออภัย  

21. ល ម្ ោះ 
ชมัวะฮ 
ชื่อ 

22. អី្ អ្វី 
เอ็ย อเว็ย 
อะไร  

23. រត្បលទសថៃឡងដ៍ 
ปรอ เตฮ ไท ล็องน 
ประเทศไทย  

24. អ្រគញ  
ออ กุน 
ขอบคุณ/ขอบใจ 

25. ជនោតិ្ថៃ  ថៃ 
     จ็วน เจียด ไท ไท 

คนไทย  

26. ជួបគ្នន  
จวบ คเนีย 
พบกัน 

27. ត្ព្ោះរាោណាចត្កកមពញោ 
เปรียะฮ เรียจ เจีย นา จะ 
กัม ปุ เจีย 
พระราชอณาจักรกัมพูชา 

28. មតងលទៀត្ 
มวย เตียด 
อีก (ครั้ง)  
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29. ជនោតិ្ណខមរ  
จ็วน เจียด คแม 
คนกัมพูชา 

30. ស្អា ត្ ល្ា 
ซอาด ลออ 
สวย ดี  

 
ข้อควรทราบ 
1. การทักทายในภาษาจะเร่ิมด้วยค าวา่ ជំរាបសួរ (จุม เรียบ ซัว) หรือ  
សួសតី (ซัว ซเด็ย) ซ่ึงจะแตกต่างกับการทักทายของไทยที่ไม่ได้ขึ้นกับ
เวลา โดยจะกล่าวด้วยถ้อยค าเดียวกันได้ทุกเวลา คือ ค าว่า สวัสด ี

2. ค าว่า ជំរាបសួរ (จุม เรียบ ซัว) ใชไ้ด้ ในกรณีที่เป็นการทักทายอย่างไม ่
เป็นทางการ  

3. ส่วนค าว่า សួសតី (ซัว ซเด็ย) จะใช้ทักทายบุคคลในระดับเดียวกันหรือ 
อาวุโสน้อยกว่า 

4. សូមលោស (โซม โตะฮ) มีความหมายว่า ขอโทษ หรือ การขออนุญาต   
5. ค าว่า សូមអ្ភ័យលោស (โซม อะ เพ็ย โตะฮ) มคีวามหมายเหมือนขอ 

โทษแต่สุภาพดีกวา่  
6. ชื่อประเทศและชื่อเรียกคนของประเทศนั้นๆ ในภาษาเขมรจะออกเสียง 

เป็นภาษาฝร่ังเศส เช่น  
(ថៃឡង់ដ៍ ไท ล็อง ประเทศไทย) (ไทย  และคนไทย คือ ជនោតិ្ថៃ  )  

จ็วน เจียด ไท  

 

ค าสรรพนามในภาษาเขมร 
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สรรพนามเอกพจน ์
บุรุษที่ 1 លយើង ខ្ញំ  ខ្ញំ

បាទ នាងខ្ញំ 
เยิง คญม คญม 
บ้าด เนียง 
คญม 

ข้าพเจ้า ผม ฉัน 
กระผม ดิฉัน 
(អ្ញ )อัญ(  กูใช้
กับคนที่สนิท
สนมกัน  

บุรุษที่ 2 ឯង, លោក, 
អ្នក 

แอง  ,โลก ,
เนียะ 

คุณ ใช้แบบ
เป็นทางการ 
และทั่วไป กับ
คนที่สนิทสนม 

บุรุษที่ 3 វា, លគ, គ្នត់្ เวีย,  เก ,เกือด  เขา, เธอ 
สรรพนามพหูพจน ์
บุรุษที่ 1 លយើងពួ្ក 

លយើង 

เยิงปวก,  
เยิง 

พวกเรา  
(รวมผู้ฟัง) 

บุรุษที่  2 ពួ្កអ្នក,  
ពួ្កឯង,  
ពួ្កលោក 

ปวก์เนียะ 
ปวก์แอง 
ปวกโลก 

พวกคุณ 

บุรุษที่  3 ពួ្កវា,  
ពួ្កលគ,  
ពួ្កគ្នត់្ 

ปวก์ เวีย,  
ปวก์ เก 

พวกเขา 
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ส่วนที่ 2  วล ี= កលនោមពាកយ (กอน ซอม เปียก)์  

1. សួសតី 
ซัว ซเด็ย 
สวัสดีตอนเที่ยง  
(ไม่เป็นทางการ) 

2. ខ្ញំសូមណ នំាខលួនឯង 
คญม โซม แน เนือม คลวน 
แอง 
ฉัน/ผมขอแนะน าตัวเอง 

3. ខ្ញំល ម្ ោះ…………… 
คญม ชมัวะฮ………………. 
ฉันชื่อ/ผมชื่อ…………….. 

4.  ខ្ញំមកពី្…………….. 
คญม โมก ปี….. 
ฉันมาจาก……………….. 

5. លោកមកពី្ណា  
โลก โมก ปีหนา 
คุณมาจากไหน 

 
ส่วนที่ 3  ประโยค = ឃ្លល , ល្បោះ (เคลีย ละบ้ะฮ)  
1. សញខសបាយណត្?  

ซก ซับ บาย เต๋ 
สบายดีหรือ 

 

2. លរឿងរា៉ា វរបស់លោកយ៉ាងណាណដរ? 

บเรือง รางว โร เบ็ โลก ยาง นา แด ๋
ข่าวคราวของท่านเป็นอย่างไรบ้าง 

3. សញខសបាយ ។ 
ซก ซับ บาย  
สบายดี 
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4. ខ្ញំបាទល ម្ ោះ សញខ 
คญม บ้าด ชมัวะฮ ซก  
ผมชื่อ ซก 

5. សូមស្អវ គមន៍ណដល្បានស្អា ល់្លោក ។ 
โซม ซวา กุม แดล บาน ซเกือล โลก  
ยินดีที่ได้รู้จักกับคุณ 

 
ส่วนที่ 4  บทสนทนา =បទសនទនា (บ็อด ซอน เตียะ เนีย) 
បទសនទនារវាងលោកចាន់និងលោកលៅ។ 

บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง โลก จัน นึง โลก เจา 
บทสนทนาระหว่างคุณจันกับคุณเจา  
លោកចាន់: សួសតី ខ្ញំល ម្ ោះចាន់ លោកល ម្ ោះអី្បាទ? 

ซัว ซเด็ย คญม ชมวัะฮ จัน โลก ชมวัะฮ เอ็ย บาด 
สวัสดีตอนเช้า ผมชื่อ จัน คุณชื่ออะไรครับ 

លោកលៅ: ជំរាបសួរ ខ្ញំលៅ។ 
จุม เรียบ ซัว คญม เจา  
สวัสดีตอนเช้า ผมชื่อเจา 

 លោកសញខសបាយលទ 

โลก ซก ซับ บาย เต๋ 
คุณสบายดีไหม 
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លោកចាន់: ខ្ញំសញខសបាយ ល ើយមានសញខភាព្មំាមួនបាទ។  

คญม ซก ซับ บาย เฮิย เมียน ซก คะ เพียบ เมือม มวน 
พอง บาด 
ผมสบายดีและแข็งแรงดีครับ 

 ចាប់ថដ។ 
จับ ได 
จับมือ, เช็คแฮนด์ 

លោកលៅ: សូមស្អវ គមន៍ណដល្បានស្អា ល់្លោក ។  

โซม ซวา กุม แดล บาน ซเกือล โลก 
ยินดีที่ได้รู้จักกับคุณครับ 

លោកចាន់: ដូចគ្នន បាទ។ សូមស្អវ គំន៍ណដល្បានស្អា ល់្លោក។ 
โดจ คเนีย บาด โซม ซวา กุม แดล บาน ซเกือล โลก  
เช่นกันครับ ยินดีที่ได้รู้จักกับคุณครับ 

លោកលៅ: ខ្ញំមកពី្ត្បលទសថៃឡងដ៍។  

คญม โมก ปี ปรอ เตฮ ไท ล็อง 
ผมมาจากประเทศไทย 

 លោកមកពី្ត្បលទសណា? 

อโลก โมก ปี ปรอ เตฮ หนา 
คุณมาจากไหน 

លោកចាន់: ខ្ញំមកពី្ត្បលទសកមពញោ។ 

คญม โมก ปี ปรอ เตฮ กัม ปุ เจีย 
ผมมาจากประเทศกัมพูชา 
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 ខ្ញំចូល្ចិត្តមហូបថៃ។ 

คญม โจล เจ็ด มโฮบ ไท 
ผมชอบรับประทานอาหารไทย 

លោកលៅ: ល្ាល ើយបាទ ចំាមួយលភលត្ខ្ញំនឹងល្វើមហូបថៃឲ្យពិ្ស្អ។ 
ลออ เฮิย บาด จ า มวย ภเลด คญม นงึ ทเวอ ไท ออย  
ปิ ซา 
ดีเลยครับ เดี๋ยวผมท าอาหารไทยให้คุณ 

លោកចាន់: ល្ាណមនណទន ចំាជួបគ្នន លៅថៃៃលត្ោយ។ 
ลออ เมน เตน จ า จวบ คเนีย โนว ทไง กรอย 
ดีมากเลยครับ แล้วพบกันใหม่ 

លោកលៅ: ចំាជួបគ្នន លៅថៃៃលត្ោយ សូមជំរាបោ។ 

จ า จวบ คเนีย โนว ทไง กรอย โซม จุม เรียบ เลีย 
แล้วพบกันใหม่ บ๊าย บาย 

       
 

 

 

 



 

 

 



 

 

 

รหัสวิชา 0929820503 การบอกเวลา การนบัตัวเลข การถาม

วันเดือน ป เวลาเร่ิมงาน  

เวลาเลิกงาน  

เวลาเปด – ปดหนวยงาน หรือบริษัท

หางราน และหมายเลขโทรศัพท 

วัตถปุระสงค เพ่ือใหผูรับการฝกรูจกัคาํศัพท 

สํานวนพ้ืนฐานเกี่ยวกับเวลา ตัวเลข 

วัน เดือน ป เพ่ือใหรูจักถามตอบ

เกี่ยวกับ วัน เดือน ป เวลา  

เวลาเร่ิมงาน เลิกงาน  

และเวลาเปด – ปดของหนวยงาน

หรือบริษัทหางรานได  

และหมายเลขโทรศัพท 

 

 

29 

 





      บทเรียนนี้จะกลาวถงึ วัน เดือน ป เวลา ของภาษาเขมรเพ่ือใหผูรับ

การฝกสามารถถามตอบ และบอกไดอยางถูกตอง โดยการฝกอานตัวเลข 

วันทั้งเจ็ดในหนึ่งสัปดาห และเดือนทั้งสิบสองเดือน 

สวนทื่ 1  คําศัพท = វក្យស័ព� (เวียะ กะ เยียะ ซับ)  
1. េលខ 

เลก 

ตัวเลข 

2. េលខ, ចំនួន  

เลก, จํานวน 

ตัวเลข ระบบตวัเลข   

3. េពល  

เปล 

เวลา, นาฬิกา 

4. េធ�ករ 

ทเวอ กา 

ทํางาน/ ทาํการ 

5. បិទ 

เบ็ด 

ปด 

6. េបក 

เบิก 

เปด 

7. ទីស� ក់ករ 

ตี ซนะ กา 

สํานักงาน 

8. ទូរស័ព�    

ตู ระ ซับ 

โทรศัพท 

9. ទូរស័ព�ទីស� ក់ករ 

ตู ระซับ ตี ซนะ กา 

โทรศัพทสํานักงาน 

10. េលខទូរស័ព�  

เลก ตู รซับ 

หมายเลขโทรศัพท 
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11. ទូរស័ព�ៃដ  (ទីស� ក់ករ)  

ตูระซับได (ต ีซนะ กา) 

โทรศัพทมือถือ (ทางการ) 

12. ទូរស័ព�ៃដ(ទួេទ)  

ตูระซับ ได ตัว โตว 

โทรศัพทมือถือ (ทั่วไป) 

13. នាឡិកេរទ៍ 

เนีย เละ กา โร 

นาฬิกาปลุก 

14. នាឡិករព្ួយរជ�� ំង 
เนีย เละ กา ปยัว จญ เจียง 

นาฬิกาแขวนผนัง 

15. នាឡិកៃដ  

เนีย เละ กา ได 

นาฬิกาขอมือ 

16. ្របតិទិន   

ปรอ เตะ ติน  

ปฏิทิน 

17. ៃថ� 

ทไง 

วัน 

18. អទិត្យ 

อา ตึ้ด 

อาทิตย 

19. ែខ 

แค 

เดือน 

20. ឆា� ំ 

ชนํา 

ป 

21. ម្ិសលមិញ  

มเซิล เมญ  

เมื่อวานนี้ 

22. ែស�ក 

ซแอก 

พรุงนี้ 
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การนับเลข 

ขอควรทราบ 

1. ระบบตัวเลขเขมรจะเหมือนไทย โดยใช เชน จํานวนเงินหน่ึงพันบาท

ยี่สิบสตางค ไทยเขียนวา 1,000.25 แตเขมรเขียน ១,០០០ ไมมีเศษ  

2. เนื่องจากเงินเขมรมีคานอย ทําใหการสินคาเล็กๆ อาจมีราคาหลักหมื่น 

เชน สินคาราคา៥០,០០០ เรียล คนกัมพูชาจะเขียนตัวเลขวา ៥០,០០០

េរៀល หรือ ៥០.០០០េរៀល  

   

วิธีการนับเลข 

0 - 10 

ตัวเลขหลักหนวย 

0         សូន្យ โซน 

1 មួយ มวย 

2 ពីរ ป 

3 បី เบ็ย 

4 បួន บวน 

5 ្របំា ปรํา 

6 ្របំាមួយ ปรํา มวย 

7 ្របំាពីរ ปรํา ป 

8 ្របំាបី ปรํา เบ็ย 

9 ្របំាបួន เปรํา บวน 

10 ដប់ ด็อบ 
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11 - 19 

11 ដប់មួយ ด็อบ มวย 

12 ដប់ពីរ ด็อบ ป 

13 ដប់បី ด็อบ เบ็ย 

14 ដប់បួន ด็อบ บวน 

15 ដប់្របំា ด็อบ ปรํา 

16 ដប់្របំាមួយ ด็อบ ปรํา มวย 

17 ដប់្របំាពីរ ด็อบ ปรํา ป 

18 ដប់្របំាបី ด็อบ ปรํา เบ็ย 

19 ដប់្របំាបួន ด็อบ ปรํา บวน 

20 - 99 

20 ៃម� มเภ็ย 

21 ៃម�មួយ มเภ็ย มวย 

34 សមសិបបួន ซาม เซิบ บวน 

43 ែសសិបបី แซ เซิบ เบ็ย 

66 
ហកសិប្របំា

មួយ 
ฮก เซิบ ปรํา มวย 

99 
េកសិប្របំា

បួន       
เกา เซิบ ปรํา บวน 

หลักรอย 

100  

- 999 

100 មួយរយ มวย โรย 

101 មួយរយមួយ มวย โรย มวย 

110 មួយរយដប់ มวย โรย ดอ็บ 
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111 មួយរយដប់

មួយ 

มวย โรย ดอ็บ มวย 

456 បួនរយ

ហសិប្របំា

មួយ 

มวย โรย ฮา เซิบ ปรํา มวย  

999 ្របំាបួនរយ

េកសិប្របំា

បួន 

ปรํา บวน โรย เกา เซิบ ปรํา 

บวน 

หลักพัน 

1.000  

–  

9.999 

1.000 មួយពន់ มวน เปอน 

1.001 មួយពន់មួយ มวย เปอน มวย 

1.010 មួយពន់ដប់ มวย เปอน ด็อบ 

1.011 មួយពន់ដប់

មួយ 

มวย เปอน ด็อบ มวย 

1.111 មួយពន់មួយ

រយដប់មួយ 

มวย เปอน มวย โรย ด็อบ 

มวย 

9.999     ្របំាបួនពន់

្របំាបួនរយ

េកសិប្របំា

បួន 

ปรํา บวน เปอน ปรํา บวน 

โรย เกา เซิบ ปรํา บวน 
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หลักหมื่น 

(สิบพัน) 

10.000 

10.000 មួយមឺុន มวย เมิน 

11.001 មួយមឺុនមួយ

ពន់មួយ 

มวย เมิน มวย เปอน มวย 

17.777 មួយមឺុន្របំាពី

ពន់្របំាពីរយ

េចតសិប្របំា

ពីរ 

มวย เมิน ปรํา ป เปอน ปรํา 

ป โรย เจ็เ เซิบ ปรํา ป 

50.000 ្របំាមឺុន ปรํา เมิน 

88.080 ្របំាបីមឺុន្របំាបី

ពន់ែប៉តសិប 

ปรํา เบ็ย เมิน ปรํา เบ็ย เปอน 

แปด เซิบ 

หลักแสน 

(รอยพัน) 

100.000 

100.000 មួយែសន มวย แซน 
111.111 មួយែសនមួយ

មឺុនមួយពន់

មួយរយដប់

មួយ 

มวย แซน มวย เมิน มวย 

เปอน ด็อบ มวย 

412.000 បួនែសនមួយ

មឺុនពីរពន់  

บวน แซน มวย เมิน ป เปอน  

550.000 ្របំាែសន្របំា

មឺុន 

ปรํา แซน ปรํา เมิน 

908.809 ្របំាបួនែសន

្របំាបីពន់្របំា

បីរយ្របំាបួន 

ปรํา บวน แซน ปรํา เบ็ย 

เปอน ปรํา เบ็ย โรย ปรํา 

บวน  
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หลักลาน 

1.000.000 

ข้ึนไป 

1.000. 

000 
មួយលន มวย เลียน 

100.00

0.000 
មួយរយលន มวย โรย เลียน 

1.000.0

00.000 
មួយពន់លន มวย เปอน เลียน 

 

การอานและการบอกวนัที ่เดือน ป 

คําศัพทเกี่ยวกบัวัน 

1. ៃថ�ចន�  ทไง จัน วันจันทร 

2. ៃថ�អង� រ  ทไง อ็อง เกีย วันอังคาร 

3. ៃថ�ពុធ  ทไง ปุด วันพุธ 

4. ៃថ�្រពហ្បត�ិ៍ ทไง โปร ฮวฮ วันพฤหัสบดี 

5. ៃថ�សុ្រក ทไง ซก วันศุกร 

6. ៃថ�េសរ ៍ ทไง เซา วันเสาร 

7. ៃថ�អទិត្យ ทไง อา ตดึ วันอาทิตย 
 

คําศัพทเกี่ยวกบัเดอืน 

1. ែខមករ  แค เมียะ กะรา มกราคม 

2. ែខកុម�ៈ  แค กุม เภียะ กุมภาพันธ 

3. ែខមីនា  แค มี เนีย มีนาคม 

4. ែខេមស  แค เม ซา เมษายน 
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5. ែខឧសភា  แค อุ ซะ เพีย พฤษภาคม 

6. ែខមិថុនា แค มิ โทะ นา มิถุนายน 

7. ែខកក�ដ แค กะกะ ดา กรกฏาคม 

8. ែខសីហ แค เซ็ย ฮา สิงหาคม 

9. ក��  แค กัญ ญา กันยายน 

10. តុល แค โตะ ลา ตุลาคม 

11. វចិ�ិក แค วิจ เชะ กา พฤศจิกายน 

12. ែខធ�ូ แค ทน ู ธันวาคม 

 

ตัวอยางการอานวนั – เดือน – ป 

วันอาทติยที่ 9 พฤศจิกายน 2013  

เปนทางการ ៃថ�អទិត្យទី ៩ ែខវចិ�ិក ឆា� ំ ២០១៣  

ทไง อาตดึ ตี ปรํา บวน แค วิจ เชะ กา ชนํา 

ปเปอน ด็อบ เบ็ย 
เปนแบบประเพณี      ៃថ�អទិត្យ ៧ េកត ែខអស្ុសជ ពុទ�ស័ករជ 

២៥៥៧។  

ทไง อาตดึ ปรําป เกิด แค อัฮซช ปุดเทียะ ซัก 

กะเรียช ปเปอน ปรําโรย ฮาเซิบ ปรําป 
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การบอกเวลา  

ขอควรทราบเกี่ยวกบัการบอกเวลา 

1. การบอกเวลาสามารถทําไดทั้งระบบ 24 ชั่วโมง (00.00 – 24.00)  

และระบบ 12 ชั่วโมง  

ในกรณีที่ตองการพูดใหเปนระบบ am, pm หรือระบบ 12 ชั่วโมงให

ใชการอางอิงเวลาตามหลักการใช บอกเวลาของชาวกัมพูชา เชน  

เวลาตีหนึ่ง ถึง  

ตีหา 

ใช  

រលំងអ្រធាត 
คําอาน รุม โลง อะ 

เตรียด 

เวลาหกโมงเชา 

ถึงสิบเอ็ดโมงหา

สิบเกานาที 

ใช ្រពឹក คําอาน ปรึก 

เวลาบายโมงถึง

สามโมงเย็น 

ใช រេសៀល คําอาน โร เซียล 

เวลาหาโมงถึงหก

โมงเย็น 

ใช ល� ច 

 

คําอาน 

 

ลเงียจ 

 

เวลาหนึ่งทุมถึง

เที่ยงคืน 

ใช   យប់                           คําอาน       ยุบ 

2. เวลา เที่ยงวัน คือ ៃថ�្រតង់ (ทไง ตร็อง)  

3. เวลาเที่ยงคืน คือ អ្រធាត (อะ เตรียด)  

4. การบอกเวลาสวนใหญ จะบอกจํานวนนาที  และคร่ึงชั่วโมง  
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คําศัพทเกี่ยวกบัการบอกเวลา 

1. េម៉ាងមួយរលំងអ្រធាត   

มอง มวย รุมโลง อะเตีรยด 

ตีหนึ่ง 

2. េម៉ាង ២ រលំងអ្រធាត  

มอง ป รุมโลง อะเตรียด 

ตีสอง 

3. េម៉ាង ៣ រលំងអ្រធាត  

มอง เบ็ย รุมโลง อะเตรียด 

ตีสาม 

4. េម៉ាង ៤ រលំងអ្រធាត  

    มอง บวน รุมโลง อะเตรียด 

ตีส่ี 

5. េម៉ាង ៥ េទៀបភ�ឺ  

มอง ปรํา เตียบ พลือ 

ตีหา 

6. េម៉ាង ៦ ្រពឹក  

มอง ปรํามวย ปรึก  

หกโมงเชา 

7. េម៉ាង ៧ ្រពឹក 

มอง ปรํา ป ปรึก 

เจ็ดโมงเชา 

8. េម៉ាង ៨ ្រពឹក  

มอง ปรําเบ็ย ปรึก 

แปดโมงเชา 

9. េម៉ាង ៩ ្រពឹក  

มอง ปรําบวน ปรึก  

เกาโมงเชา 

10. េម៉ាង ១០ ្រពឹក  

มอง ด็อบ ปรึก 

สิบโมงเชา 

11. េម៉ាង ១១ ្រពឹក    

มอง ด็อบมวั ปรึก 

สิบเอ็ดโมงเชา 

12. ៃថ�្រតង់    

ทไง ตร็อง 

เที่ยงวัน 
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การบอกเวลาเร่ิมงาน เลิกงาน และเวลาเปดปดของหนวยงาน 

1. ទីស� ក់ករេបកេវលេម៉ាង្របំាបីដប់្របំានាទី (០៨.១៥ នាទី)។ 

ตี ซนะกา เบิก เวเลีย มอง ปรําเบ็ย ด็อบปรํา เนียตี  

สํานักงานเปดเวลาแปดโมงสิบหานาท ี(เชา)  

2.   ទីស� ក់ករេបកដល់េម៉ាង្របំាកន�ះល� ច។ 

ตีซนะกา เบิก ด็อล มอง ปรํา กอนละฮ 

สํานักงานเปดถึงเวลาหาโมงคร่ึง (เย็น) 

 

สวนที่ 2  วลี = ពក្យ (เปยก) 

1. ៃថ�េនះ 

ทไง นิฮ 

วันนี้ 

2. េពលេនះ 

เปล นิฮ 

เวลานี ้

3. ឥឡូវេនះ 

เอ็ย โลว นิฮ 

ขณะนี้ 

4. េពលេវលបិទេបក 

เปล เวเลีย เบ็ด เบิก 

เวลาเปด-ปด 

5. េបកេវល 

เบิก เวเลีย 

เปดเวลา 
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สวนที่ 3  ประโยค = ឃា� , ល្បះ (ลบะ, คเลีย) 

1. េម៉ាងបុ៉នា� ន, េពលេនះេម៉ាងបុ៉នា� នេហយ? 

มอง ปน หมาน, เปลนิฮ มอง ปนมาน เฮิ๋ย 

เวลาเทาไหร, ตอนนี้ก่ีโมงแลว 

2. បុ៉នា� នេម៉ាង  

ปน มาน หมอง 

ก่ีชั่วโมง 

3. េពលេវលេធ�កររបស់េលកគឺេម៉ាងប៉នា� ន? 

เปล ทเวอกา โพเบาะฮ โลก กือ มอง ปนหมาน 

เวลาทํางานของคุณคือเวลาอะไร 
4. ទីស� ក់កររបស់េលកេបកេម៉ាងប៉នា� ន?  

ตี ซนะกา โรเบาะฮ โลก เบิก มอง ปนหมาน 

สํานักงานเปดทําการก่ีโมง 
5. ទីស� ក់ករបិទេម៉ាងបុ៉នា� ន?  

ตี ซนะกา เบ็ด มอง ปนหมาน  

สํานักงานปดทําการก่ีโมง 
6. ទីស� ក់កររបស់េលកេបកេធ�ករដល់េម៉ាងបុ៉នា� ន?  

ตี ซนะกา โรเบาะฮ โลก เบิก ทเวอ กา ด็อล มอง ปนหมาน  

สํานักงานคุณเปดทําการถึงก่ีโมง  

7. ខ�ុំចប់េផ�មេធ�ករេនៃថ�ណា?  

คญม จ้ัม พเดิม ทเวอ กา โนว ทไง หนา 

ผม/ฉันเร่ิมงานไดเมื่อไหร 
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สวนที่ 4  บทสนทนา = បទសន�នា (บ็อด ซอน เตียะ เนีย) 

បទសន�នារវងេលកសុខអគ�នាយកនិងេលកឆាយភា� ក់ងរថ�ី។ 

บ็อด ซอน เตียะ เนีย โรเวียง โลก ซก อะ เกียะ เนีย ยวัะ นึง โลก ชาย 

พเนียะ เงีย ทเม็ย         

บทสนทนาระหวางคุณเฮอรมานโต ผูจัดการกับคุณชาย พนักงานใหม 

 

អគ�នាយក: េលកឆាយចប់េផ�មេធ�ករៃថ�ែស�ក ។ 

โบก ชาย จ้ับ พเดิม ทเวอ กา ทไง ซแอก 

คุณชายจะเร่ิมทํางานวันพรุงนี ้

េលកឆាយ: េពលេធ�ករខ�ុំគឺេម៉ាងបុ៉នា� ន?  

เปล ทเวอ กา คญม กือ มอง ปนหมาน  

เวลาทํางานของผมคือก่ีโมงครับ 

អគ�នាយក: ចប់េផ�មពីេម៉ាង ៨,៣០ នាទី ដល់ េម៉ាង 

៤.៣០ នាទី ៃថ�ចន�-ៃថ�សុ្រក។    

จ้ับ พเดิม ป มอง ปรําเบ็ย กอน ละฮ ปรึก ดอล 

มอง บวน ซามเซิบ เนีย ตี ทไงจัน-ทไง ซก  

เร่ิมจากแปดโมงคร่ึงถึงบายส่ีโมงคร่ึง วันจันทรถึง

วันศุกร 

េលកឆាយ: ខ�ុំ្រត�វេធ�ករដល់ៃថ�ឈប់ចុងស័បា� ហ៍េទ?   

คญม โตรว ทเวอ กา ด็อล ทไง ชบ จง ซับดา เต 

ผมตองทํางานวันหยุดสุดสัปดาหไหม 
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អគ� នាយក: េពលខ�ះេលក្រត�វេធ�ករៃថ�េសរ ៍បុ៉ែន�អត់

រល់អទិត្យេទ ។ 

เปล คฮ โลก โตรว ทเวอ กา ทไง จัน ปน แต  

อ็อด เรือล อา ตึด เต บูคัน เซอเตี๊ยป มิงกู  

บางคร้ังคุณตองทํางานวันเสาร  แตไมทุกอาทติย 
 ខ�ុំសំុេលខទូរស័ព�េលកបានេទ?   

คญม  ซม เลก ตู ระซับ โลก บาน เต 

ผมขอเบอรโทรศัพทคุณไดไหม 

េលកឆាយ: បាន បាទ េលខទូរស័ព�របស់ខ�ុំគឺ

០៨១៣០៩៧៥៤៦។ 

 บาน บาด เลก ตู ระซับ โรเบาะฮ คญม กือ โซน 

ปรําเบ็ย มวย เบ็ย โซน ปรําบวน เจด ปรํา แซ 

ปรํา มวย 

ไดครับ เบอรโทรศัพทของผมคือ ศูนย แปด หนึ่ง 

สาม ศูนย เกา เจ็ด หา ส่ี หก 

អគ�នាយក: េនះេលខទូរស័ព�ទីស� ក់ករណីបនា� ន់។  

นิฮ เลก ตู ระซับ ตี ซนะ กา กอระเน็ย บอน 

เตือน  

นี่เบอรโทรศัพทสํานักงานสําหรับกรณีฉุกเฉิน 
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េលកឆាយ: រចួេ�សចេហយ េលខទូរស័ព�េននិងខ�ុំេហយ

បាទ។ 

รวจ เซร็จ เฮิย เลก ตู ระซับ โนว นึง คญม เฮิย 

เรียบรอยครับ เบอรโทรดังกลาวอยูในโทรศัพท

ผมแลว 

អគ�នាយក: ល� េយងជួបគា� ៃថ�ែស�ក្រពឹកេនទីស� ក់ករ។ 

ล.ออ เยิง จวบ คเนีย ทไง ซแอก ปรึก โนว ตี 

ซนะ กา 

ดี, เราจะพบกันพรุงนี้เชาที่สํานักงานผมนะ 

េលកឆាយ: ទីស� ក់ករេលកេបកមុនេម៉ាង្របំាបីកន�ះរ ឺ

េទ?  

ตี ซนะ กา โลก เบิก มุน มอง ปรํา เบ็ย กอน 

ละฮ เต 

สํานักงานของคุณจะเปดกอนเวลาแปดโมงคร่ึง

ไหม 

អគ�នាយក: េបក បាទ ទីស� ក់ករនឹងេបកេម៉ាង្របំាពីរក

ន�ះ។ 

เบิก บาด ตี ซนะ กา นงึ เบิก ปรํา ป กอน ละฮ  

เปดครับ สํานักงานจะเปดเวลาเจ็ดโมงคร่ึง 
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េលកឆាយ: អរគុណេ្រចន បាទ ជួបគា� ៃថ�ែស�ក សូមជំរប

ល។ 

เออ กุน เจริน บาด จวบ คเนีย ทไง ซแอก โซม 

จุม เรียบ เลีย 

ขอบคุณมากครับ  พบกันพรุงนี้  สวัสดีครับ (พูด

แลวเตรียมตวัออกจากสํานักงาน) 
អគ�នាយក: ជំរបល សូមេធ�ដំេណ រេដយសុវត�ិភាព។  

จุม เรียบ เลีย โซม ทเวอ ดอม เนิ ดอย โซะ วดั 

เตะ เพียบ 

สวัสดี เดินทางปลอดภัย 
   

 

46 

 



 

 

 

รหัสวิชา 0929820504 การบอกทศิทางและการถามทาง 

วัตถปุระสงค เพ่ือใหผูรับการฝกรูจกัคาํศัพท 

สํานวน โครงสรางพ้ืนฐานเกี่ยวกบั

การบอกทศิทาง การถามทาง และ

สามารถบอกทีต่ั้งของสถานทีต่างๆ 

และถามทีต่ั้งของสถานทีต่างๆ ที่

ตองการทราบได 
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     ในบทเรียนนี้จะกลาวถึง การบอกทิศทาง การถามทางเปนภาษาเขมร 

ซ่ึงมีความคลายคลึงกับการส่ือสารในภาษาอ่ืนกลาวคือเร่ิมบทสนทนาดวย

การขอโทษที่รบกวนเม่ือตองการถามทาง และจบบทสนทนาดวยคํา

ขอบคุณ 

สวนทื่ 1  คําศัพท = វក្យស័ព� (เวียะ กะ เยียะ ซับ)  
1. េឆ�ង 

ชเวง 

ซาย  

2. ស� ន  

ซเปยน 

สะพาน 

3. ស�  ំ

ซดํา 

ขวา  

4. រង�ង់មូល 

รวง ววง มลู 

วงเวียน 

5. ្រតង់េទ  

ตร็อง โตว 

ตรงไป  

6. ផ�ូវែបកជាបួន 

โพลว แบก เจีย บวน 

ส่ีแยก  

7. ថ�ល់, េដរ 

ทน็อล เดิ  

ถนน/เดิน 

8. ស� នអកស 

ซเปยน อา กาฮ 

ทางยกระดับ 

9. ផ�ូវជាតិ, វថីិ 
โพลว เจียด, วิเท็ย 

ทางหลวง, ถนนใหญ  

10. ផ�ូវែបក 

โพลว แบก 

ทางแยก 
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11. ចំេណាតរថយន� 

จ็อม นอด ร็วด ย็วน 

สถานีขนสง 

12. ចំេណាតរថយន�្រក�ង 

จอม นอด ร็วด ย็วน กรง 

     ปายรถเมล 

13. ស�� ចរចរ 

ซัญญา จะ รา จอ 

สัญญานไฟจราจร 

14. ផ�ូវបង់លុយ 

โพลว บ็อง ลุย 

ทางดวนแบบเสียเงินคาผานทาง 

15. ្រតឡប់េ្រកយ 

ตรอ ล็อบ กรอย 

ที่กลับรถ 

16. ផ�ូវេចញ  

โพล็ว เจญ 

ทางออก 

17. ផ�ូវេ្រកមដី 

โพลว กรอม เด็ย 

ทางลอดใตดิน 

18. ផ�ូវែបកជាបី 

โพลว แบก เจีย เบ็ย 

ทางสามแยก 

19. ស�� ្របាប់ផ�ូវ 

ซัญญา ปร้ับ โพลว 

สัญลักษณบอกทาง 

20. ស� នឆ�ងថ�ល់ 

ซเปยน ชลอง ทน็อล 

สะพานลอยขามถนน 

21. ចំេណាតរថយន� 

จ็อม นอด ร็วด ย็วน 

ลานจอดรถ 

22. ផ�ូវឆ�ូត 

โพลว ชโนด 

ทางมาลาย 

23. តក់សីុ 

ตะ ซี 

แท็กซ่ี 

24. មូ៉តូដុប 

โม โต ดุบ 

มอเตอรไซครับจาง 
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25. រថយន�ឈ�ួល 

     ร็วด ย็วน ชนวล 

รถเมล, รถบัส 

26. មូ៉តូកង់បី 

โม โต ก็อง เบ็ย 

รถสามลอรับจาง 

27. ខងេល 

คาง เลอ 

ดานบน 

28. ទល់មុខ 

ต็วล มุก 

ตรงขาม 

29. ខងមុខ 

คาง มุก 

ขางหนา ดานหนา 

30. ជាប់នឹង ជិតៗ 

เจือบ นึง จ้ิด ๆ 

ติดกับ/ขางๆ 

31. ្រជ�ង, ក្បោល្រជ�ង 

จรุง กบาล จรุง 

มุม  หัวมุม 

32. រយះ 

โร เยียะ 

ระหวาง 

สวนที่ 2  วลี  = កេន្សោមពក្យ (กอน ซอม เปยก) 

1. បត់េឆ�ង 

บ็อด ชเวง 

เล้ียวซาย 

2. បត់ស� ំ  

บ็อด ซดํา 

เล้ียวขวา 

3. េដរ្រតង់េទ 

   เดิน ตร็อง โตว 

เดินตรงไป 

4. ឈប់ ៗ 

ชบ ชบ 

จอดๆ 

  

 

51 
 



 

5. ចូលផ�ូវេលឿន  

โจล โพล็ว เลือน 

เขาใชทางดวน 

 

 

สวนที่ 3  ประโยค = ឃា� , ល្បះ (เคลีย ละบะฮ)  

คําศัพท  

1. ធនាគារ เทียะ เนีย เกีย ธนาคาร 

2. ស� នីរថេភ�់ង ซทานี รวด เพลิง สถานีรถไฟ 

3. ស� នីត្រម�ត ซทานี ตอม รวด สถานีตํารวจ 

4. ទីស� ក់ករៃ្របស 

នីយ៍ 

ตี ซนะ กา  

เปร็ย ซะ เน็ย 

ที่ทําการไปรษณีย 

5. ជិតបំផុត จิด บอม พ็อด ใกลที่สุด 

6. តំងេនទី ตัง โนว ต ี ตั้งอยูที ่

7. ទិសេដ ตึฮ เดา ทิศทาง 

8. ផុត พ็อด สุด 

9. គូហរ អគារ กู เฮีย อะ เกีย ตึก, อาคาร 

 

1. ចំណតរថយន�្រក�ងេនឯណា?  

จอม นอด ร็วด ย็วน กรุง โนว แอ หนา 

สถานีขนสงอยูที่ไหน 
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2. អចេដរេទបាន េទ?  

อาจ เดิ โตว บาน เต 

สามารถเดินไปที่นั่นไดไหม 

3. បាន អចេដរេទបាន។ 

บาน อาจ เดิ โตว บาน 

ได สามารถเดินไปได 

4. េដរេទ្របែហល ៥ នាទី។ 

เดิ โตว ปรอ แฮล ปรํา เนีย ต ี 

เดินไปประมาณ 5 นาที 

5.  មិនអចេដរេទបាន។េលក្រត�វជិះរថយន�ឈ�ួល។ 

มิน อาจ เดิ โตว บาน โลก โตรว จิฮ ร็วด ย็วน ชนวล 

ไมสามารถเดินไปได คุณตองขึ้นรถบัส 

สวนที่ 4  บทสนทนา = បទសន�នា (บ็อด ซอน เตียะ เนีย) 
បទសន�នារវងេលកសុផលភា� ក់ងរចស់និងេលកសុខភា� ក់ងរ

ថ�ី។ 

บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง โลก โซะ พ็อล พเนียะ เงีย จาฮ นึง โลก 

ซก คา พเนียะ เงีย ทเม็ย 

บทสนทนาระหวางคุณโซะพ็อลซ่ึงเปนพนักงานเกากับคุณปรีดาซ่ึงเปน

พนักงานใหม 
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សុផល: ជំរបសួរេលកសុផល   

จุบ เรียบ ซัว โลก โซะ พ็อล  

สวัสดี คุณโซะพ็อล  

 េតៃថ�េនះេលកសុខសប្បោយេទ? 

ทไง นิซ โลก ซก ซับ บาย เต 
วันนี้เปนอยางไรบาง 

សុខ: ល� អរគុណ េតេលកយ៉ាងេម៉ចែដរ   

ล .ออ ออ กุน เติ๋ โลก ยาง เม็จ แด 

ดีมาก ขอบคุณครับ แลวคุณละครับ 

សុផល: អត់អីេទ ខ�ុំសុខសប្បោយ។ 

อ็อ เอ็ย เต คญม ซก ซับ บา 

ดีครับ ผมสบายด ี

សុខ: េលកសុផលធនាគារែដលេនជិតបំផុតេន

ឯណា?  

โลก โซะ พ็อล เทียะ เนีย เกีย แดล โน็ว จิด บอ

มพ็อด โน็ว แอ หนา  

คุณโซะ พ็อล ธนาคารที่ใกลที่สุดอยูที่ไหน 
សុផល: ធនាគារែដលេនជិតបំផុតតំងេនេ្រតយមា� ង

ស� នីរថេភ�់ង។ 

เทียะ เนีย เกีย แดล โน็ว จิด บอม พ็อด โน็ว เตริย 

มคาง ซทา นี รวด เพลิง   
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ธนาคารที่ใกลที่สุดตัง้อยูตรงขามสถานีรถไฟ  

សុខ: ចុះស� នីរថេភ�ងេនឯណា?  

เจาะฮ ซทานี รวด เพลิง โน็ว แอ หนา 

แลว สถานีรถไฟอยูที่ไหน 
សុផល: េដរ្រតង់េទេទៀត ៣ អគារ។  

เดิ ตร็อง โตว เตยีด เบ็ย อะ เกีย 

เดินตรงไปอีกสามชวงตึก 
 េ្របស� នឆ�ងថ�ល់។  

เปริ ซเปยน ชลอง ทน็อล 

ใชสะพานขามถนน 

សុខ: អរគុណ 

ออ กุน 

ขอบคุณครับ 
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รหัสวิชา 0929820505 อาหาร การสั่งอาหารและเคร่ืองดื่ม  

การซื้อของในชีวติประจาํวัน 

วัตถปุระสงค เพ่ือใหผูรับการฝกเรียนรูคําศัพท 

สํานวนเกี่ยวกบัอาหารและเคร่ืองดื่ม

ได คําศัพทเกี่ยวกบัเคร่ืองใชใน

ชีวิตประจําวันเพ่ือใหสามารถซื้อ 

ของได  
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     หลายๆ คนเมื่อตองไปอยูตางประเทศคงเคยประสบปญหาเวลาส่ัง

อาหารในตางประเทศ เพราะไมรูวาอาหาร 

ของประเทศนั้นๆ จะหนาตาเปนอยางไร ประเทศกัมพูชาเปนอีกประเทศ

หนึ่งที่หลายคนไปแลวประสบปญหาในการส่ือสารเร่ืองมีอาหารการกิน

โดยเฉพาะเวลาที่ตองเลือกซ้ือตามรานอาหารริมทาง หลายคนแกปญหานี้

โดยรับประทานขาวผัดหรือหมี่ผัดทุกมื้อเพราะจําไดคําเดียว ในบทเรียนนี้

จะกลาวถึง อาหาร การส่ังอาหารและเคร่ืองดื่ม การซ้ือของใน

ชีวิตประจําวัน เพ่ือใหผูรับการฝกสามารถส่ือสารเพ่ือเลือกซ้ืออาหารและ

ของใชในชีวิตประจําวันได 

สวนทื่ 1  คําศัพท = វក្យស័ព� (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 

1. ទឹកែតដក់ទឹកកក 
ตึ้ก แต ดะ ตึ้ก กอก 
ชาเย็น 

2. �ស ទឹកេភសជ�ៈែដល  

មានជាតិ�ស    

ซรา ตึ้ก เพ ซัช เจียะ แดล 

เมียน เจียด ซรา 

สุรา, เคร่ืองดื่มที่มีแอลกอฮอล 

3. ទឹក្រក�ច 
ตึ้ก โกรจ 

น้ําอัดลม 

4. �សេបៀរ ៍

ซรา เบีย 

เบียร  
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5. ទឹកេដះេគា  

ตึ้ก เดาะฮ โก 

นม  

6. ទឹកសុទ� 

ตึ้ก ซด 

น้ําดื่ม  

7. ទឹកែផ�េឈើ 
ตึ้ก แพล เชอ 

น้ําผลไม  

8. ឆក់កូេឡតេក�  
เชาะ โก เล็ด กเดา 

ช็อคโกแล็ตรอน  

9. កេហ� 

กา เฟ 

กาแฟ 

10. ទឹកេមស�រ 
ตึ้ก เม ซกอ 

หัวน้ําหวานสําหรับผสมน้ําดื่ม 

11. សច់ 

ซัจ 

เนื้อสัตว 

12. សច់មាន់ 

ซัจ เมือน 

เนื้อไก 

13. ្រជ�ក សច់្រជ�ក 

จรูก ซัจจรูก 

หมู/เนื้อหมู 

14. សច់េគា  

ซัจ โก 

เนื้อวัว 

15. សុ៊ប 

ซุบ 

ซุป 

16. មីេលឿង 
มี เลือง 

เสนบะหมี่  

17. ្រតី   

เตร็ย 

ปลา 

18. សរៃសមី 

ซอ ไซ มี 

เสนหมี่  
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19. សច់្រកក 

ซัจ กรอก 

ไสกรอก 

20. ្របហិត, គុយេតៀវ្របហិត 
ปรอ เฮ็ด กุย เตียว ปรอ เฮด็ 
ลูกชิ้น, กวยเตี๋ยวลูกชิ้น 

21. ្រចសដូសេធ�ញ 

จราซฮ โดะฮ ทเมญ 

แปรงสีฟน 

22. សបូ៊ 

ซา บู 

สบู 

23. ថា� ំដូសេធ�ញ 

ปาซตา กีกี 

ยาสีฟน 

24. កែន្សងជូតមុខ 

กอน แซง จูด มุก 

ผาเช็ดหนา 

25. ែកវទឹក 
แกว ตึ้ก 

แกวน้ํา 

26. ចន 
จาน 

จาน 

27. ស� ប្រព 

ซลาบ เปรีย 

ชอน 

28. សម 

ซอม 

สอม  

29. កំបិត 

กําเบ็ด 

มีด 

30. កែន្សងជូតមាត់ 

กอนแซงจูดเมือด 

ผาเช็ดปาก 
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สวนที่ 2  วลี= កេន្សោមពក្យ (กอน ซอม เปยก)  

คําศํพท 

1. ែណនំា เแน เนือม แนะนํา 

2. ែថមេទៀត แทม เตียด เพ่ิมอีก 

3. ចុះៃថ� เจาะ ทไล ลด (ราคา) 
 

1. េនះៃថ�បុ៉នា� ន? 

นิซฮ ทไล ปน หมาน 

อันนี้ราคาเทาไหร 

2. មួយេនះៃថ� 

มวย นิฮ ทไล 

อันนี้แพง 

3. ចុះៃថ�បានេទ 

เจาะ ทไล บาน เต 

ลดราคาไดไหม 

4. កំម៉ង់អី 

ก็อม ม็อง เอ็ย 

ส่ังอะไร 

5. ខ�ុំសំុ….. 

คญม ซม.... 

ฉันขอ…………. 

 

 

สวนที่ 3  ประโยค = ឃា� , ល្បះ   (เคลีย ละบะฮ)   

1. មានអ�ីឲ្យជួយេទ ចស? 

เมียน อเว็ย ออย จวย เต จาซ  
มีอะไรใหชวยไหมคะ 
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2. មានសបូ៊កក់សក់េទ? 

เมียน ซา บู เกาะก เซาะก เต 

มียาสระผมไหม 

3. េលក្រត�វករកំម៉ង់អី?  
โลก โตร็ว กา ก็อม ม็อง เอ็ย 

คุณตองการส่ังอะไร 

4. ខ�ុំ្រត�វករកេហ�និងេបើរេ៍កើរស៍ច់្រតី។ 

คญม โตร็ว กา กา เฟ นึง เบอ เกอ ซัจ เตร็ย 

ฉันขอกาแฟและเบอรเกอรปลา 

5. ខ�ុំ្រត�វចយលុយសុទ�ឬអចចយជាករត៍បាន?  

คญม โตร็ว จาย ลุย ซด รือ อาจ จาย เจีย การด บาน  

ฉันตองจายเปนเงินสดหรือสามารถจายผานบัตรเครดติได 
 

สวนที่ 4  บทสนทนา = បទសន�នា (บ็อด ซอน เตียะ เนีย)  

បទសន�នាេនតូបចិេ�� ើមថ�ល់និងអ�កទិញ។ 

บ็อด ซอน เตียะ เนีย โนว โตบ เจญ เจิม ทน็อล นึง เนียะ ติญ 

บทสนทนาที่รานริมทางระหวางผูขายกับผูชื้อ 

អ�កលក់: ជំរបសួរ េលកកំម៉ង់អី?  

จุม เรียบ ซัว โลก ก็อม ม็อง เอ็ย 

สวัสดี คุณจะส่ังอะไรคะ 

អ�កទិញ: ខ�ុំសំុមីសួមាន់មួយចន។ 

คญม ซม มี ซัว เมือน มวย จาน 

ฉันขอบะหมี่ไกหนึ่งที่ 
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អ�កលក់: ្រត�វករេភសជ�ៈអី ? 

โตร็ว กา เภซัซ เจียะ เอ็ย 

จะส่ังเคร่ืองดื่มอะไร 

អ�កទិញ: ខ�ុំសំុទឹកែត្រតជាក់។ 

คญม ซม ตึ้ก แต ตรอ เจียะ 

ฉันเอาชาหวานเย็น 

អ�កលក់: យកអីេទៀតេទ?  

โยก เอ็ย เตียด เต 

เอาอะไรอีกไหม 

អ�កទិញ:  មានមាន់េចៀនេទ?  

เมียน เมือน เจียน เต 

มีไกทอดไหม 

អ�កលក់: មាន 

เมียน 

ม ี
អ�កទិញ: ខ�ុំសំុមាន់េចៀនមួយចនេទៀត។ 

คญม ซม เมือน เจียน มวย จาน เตยีด 

ฉันขอไกทอดเพ่ิมอีกหนึ่งที่ 
អ�កលក់: បាន ទំងអស់ ២៩.០០០ េរៀល។ 

บาน เตียง เอาะฮ ป เมนิ ปรํา บวน เปอน เรียล 

ได ทั้งหมด 29,000 เรียล 
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អ�កទិញ:  បាន េនះលុយ(តៃម�អហរ) ខ�ុំអង�ុយតុេនះ។ 

บาน นิฮ ลุย (ต็อม ไล อาฮา) คญม อ็อง คุย โตะ  

นิฮ 

โอเค นี่เงิน (คาอาหาร) ฉันนั่งที่โตะตรงนั้น 
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รหัสวิชา 0929820506 การถามความตองการของผูอื่นและ

การขอความชวยเหลือ 

วัตถปุระสงค เพ่ือใหผูรับการฝกรูจกัคาํศัพท 

สํานวน เพ่ือสามารถถามถงึความ

ตองการของผูอื่นและการขอความ

ชวยเหลือ 
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     เมื่อตองใชชีวิตอยูตางประเทศหลายคนมักประสบปญหาเร่ืองการ

ส่ือสาร ความเขาใจคําศัพทหรือประโยคพ้ืนฐานในการแสดงออกถึงความ

ตองการของตัวเอง หรือในกรณีที่ตองการความชวยเหลือจากผูอ่ืนจึงมี

ความสําคัญเปนอยางมากเพ่ือใหเราสามารถใชชีวิตอยูในประเทศนั้นๆ ได

อยางมีความสุข และสะดวกในการติดตอส่ือสารมากขึ้น ในบทเรียนนี้จะ

กลาวถึงคําศัพทและประโยคพ้ืนฐานสําหรับการถามความตองการของ

ผูอ่ืนและการขอความชวยเหลือ  

สวนทื่ 1  คําศัพท = វក្យស័ព� (เวียะ กะ เยียะ ซับ)  
1. មិត�ភាព 

มิด ตะ เพียบ 

มิตรภาพ 

2. ករយល់ដឹង 

กา ย็วล เดิง 

ความเขาใจ 

3. អ�ករមួករងរ 

เนียะ รวม กา เงีย 

ผูรวมงาน 

4. គំា្រទ 

เกือม โตร 

สนับสนุน 

5. ជួយ 

จวย 

ชวย 

6. ជំនួយ 

จุม นวย 

ความชวยเหลือ 

 7. យល់ 

 ย็วล 

ความปลอดภัย 

8. ភាវះអសន� 

เพยะ เวียะ อะ ซ็อน 

ภาวะฉุกเฉิน 
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9. េ្រគាះថា� ក់ 

    กรัวะฮ ทนะ 

    อุบัติเหตุ 

10. ខូច 

      โคจ 

      เสีย 

11. ែថទំកុមារកុមារ ី
     แท เตือม โกะ มา รา 

กะ มา เร็ย      

     ดแูลเด็ก 

12. កិច�សន្យោ ពក្យកិច�សន្យោ 

     เก็จ ซอน นะ ยา เปยะ เก็จ  

ซอน นะ ยา 

     สัญญา, คําสัญญา 

13. ករព្យោបាល 

     กา พเยีย บาล 

     การรักษาพยาบาล 

14. រវល់ 

      โร ว็วล 

      ยุง 

15. ឯកសរ 

แอก กะ ซา 

เอกสาร 

16. អង�ុយ 

อ็อง กุย 

นั่ง 

17. ្រត�វចត់តំង 

โตรว จ้ัด ตัง 

ถูกจัดตั้ง 

18. រងចំ 

     รวง จํา 

รอ 

 19. សូមេមត�  

โซม เมด ตา 

ไดโปรดกรุณา 

20. រងចំមួយែភ�ត 

     รวง จํา มวย พเลด 

รอสักครู 

21. ប័�ន� 
บัน 

บัตร 

22. អេ�� ញ 

ออญ เจิญ 

เชิญ 
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23. បាន អច 

บาน อาจ 

ได สามารถ 

24. សកល្បង 

ซาก ลบอง 

ลอง 

25. អច 

อาจ 

สามารถ 

26. ្រត�វករេទ 

โตรว กา เต 

ตองการไหม 

27. យក/នំាមក 

อโยก/เนือม โมก 

เอา/นํามา 

28. េមល 

เมิล 

 ด ู

29. ្រត�វករ 

โตรว กา 

ตองการ 

30. ចូល 

โจล 

เขา 

 

สวนที่ 2  วลี = កេន្សោមពក្យ (กอน ซอม เปยก) 

1. អេ�� ញអង�ុយ 

ออญ เจิญ อ็อง กุย 

เชิญนั่ง 

2. កំពុងរវល់ 

กอม ปุง โร ว็วล 

ยังยุงอยู 
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3. ចំំមែភ�ត 

จํา มา พเลด 

รอสักครู 

4. ចំបន�ិចេទៀត 

จํา บอน ติจ เตียด 

อีกสักครู 

5.  អេ�� ញបន�ប់ទទួលេភ��វ 

ออญ เจิญ บอน ตุบ โต ตวล พเญียว 

กรุณารอที่หองรับแขก 

สวนที่ 3  ประโยค = ឃា� , ល្បះ (เคลีย ละบะฮ)  

1. សូមដក់ផា� កេឈ� ះ។ 

โซม ดะ พลาก ชมัวะฮ 

กรุณาหยิบบัตร 

2. សូមេទសចស សូមជួយថតរបូឲ្យខ�ុំបានេទ?  
โซม โตะฮ จาฮ โซม ทอด รูบ ออย คญม บาน เต 

ขอโทษนะคะ รบกวนถายรูปใหหนอยไดไหมคะ 

3. មានអ�ីឲ្យខ�ុំជួយេទ ចស? 

เมียน อเว็ย ออย คญม จวย เต จาฮ  

มีอะไรใหชวยไหมคะ 
4. ជួយេហគាត់ឲ្យខ�ុំផង។ 

จวย เฮา เกือด  ออย คญม พอง 

ชวยเรียกเขาใหหนอย 
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5. ឲ្យនាងខ�ុំចូលេទបានេទ  ចស? 
ออย เนียง คญม โจล โตว บาน เต จาฮ  

ขอดิฉันเขาไปไดไหมคะ 

สวนที่ 4  บทสนทนา = បទសន�នា (บ็อด ซอน เตียะ เนีย) 

បទសន�នារវងេលកសុខែដលជាេលខធិករនឹងេលកឆាយែដល

ជាភា� ក់ងរថ�ី។ 

บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง โลก ซก แดล เจีย เลก คา ท ิกา นึง โลก 

ชาย แดล เจีย พเนียะ เงีย ทเม็ย  

บทสนทนาระหวางคุณรีนา ซ่ึงเปนเลขานุการและคุณปรีดา 

 ซ่ึงเปนพนักงานใหม 

េលកសុខ: សួស�ីេលកឆាយ មានអ�ីឲ្យខ�ុំជួយេទ?  

ซัว ซเด็ย โลก ชาย เมยีน อเว็ย ออย คญม จวย เต 

อรุณสวัสดิ์คุณปรีดา มีอะไรที่ฉันชวยไดไหมคะ 

េលកឆាយ: បាទ មាន ខ�ុំកំពុងរកឯកសរ្រក�មហុ៊ន ែដលមក 

ដល់ពីម្ិសលមិញ។ 

บาด เมียน คญม กอม ปุง โรก แอก กะ ซา กรุม  

ฮุน แดล โมก ด็อล ป มเซิล มิญ  

มีครับ ผมกําลังหาเอกสารจากบริษัท เปเต เรอเจอค ี 

มีตรา ฮาราปน ที่มาถึงเมื่อวานนี ้

73 

 



េលកសុខ: ចំមួយែភ�ត ចំខ�ុំរកសិន។ 

จํา มวย พเลด จํา คญม โรก เซ็น 

รอสักครูคะ ขอดิฉันหากอน 

េលកឆាយ: អរគុណែដលេលកបានជួយខ�ុំ។ 

ออ กุน แดล โลก บาน จวย คญม 

ขอบคุณสําหรับความชวยเหลือครับ 

េលកសុខ: អឹុម េន្រតង់កែន�ងេនះអត់មាន។ 

อึม โนว ตรอง กอน แลง นฮิ อ็อด เมียน 

อืม ตรงนี้ไมมีนะคะ 

េលកឆាយ: អឹុម េហយម�ងេនះនឹងេធ�យ៉ាងេម៉ចវជាឯកសរ

សំខន់បំផុត។ 

อืม, เฮิย นึง ทเวอ ยาง เม็จ เวีย เจีย แอก กะ ซา ซ็

อม คัญ บอม พ็อด   

อืม แลวทีนี้จะทําอยางไร นั่นเปนเอกสารสําคัญมาก 

េលកសុខ: ខ�ុំសូម្រត�តពិនិត្យេមលជាមួយនឹងភា� ក់ងរ 

ទទួលខុស្រត�វេនទីស� ក់ករមុនសិន  

េបមាននឹងប��ូ នឯកសរឲ្យេដយបនា� ន់។ 

คญม โซม รวด ป นิด เมิล เจีย มวย นึง พเนียะ เงีย  

โต ตวล โคฮ โตรว มุน เซิน เบิ เมียน  

นึง บอญ จูน แอก กซา ออย ดอย บอน เตือน  

ฉันขอตรวจสอบกับพนักงานดูแลสํานักงานกอนคะ  
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ถามีจะรีบนําเอกสารไปสงดวยตนเองเลยคะ 
េលកឆាយ: ល�ែមនែទន អរគុណបាទ។ 

ลออ แมน แตน ออ กุน บาด 

เยี่ยมเลย  ขอบคุณนะครับ 
េលកសុខ: អត់អីេទ េយងជាមិត�ភ័្រករមួករងរគា� េត។ 

ติอ็อด เอ็ย เต เยิง เจีย มดิ เพียะ รวม กา เงีย 

คเนีย เติ ๋

ไมเปนไรคะ เราเปนเพ่ือนรวมงานกัน 
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รหัสวิชา 0929820507 ความรู้เกี่ยวกบัส่วนต่างๆ  

ของร่างกาย ความเจบ็ปว่ย 
โรงพยาบาล 

วัตถปุระสงค ์ เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถอธบิาย
เกี่ยวกับอาการเจบ็ป่วยขัน้พื้นฐานได้  
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     หากมีอากหารเจ็บป่วยเกิดขึ้นในระหว่างที่เราอาศัยอยู่ต่างประเทศ 
คงจะเป็นเรื่องยากไม่น้อยเลยทีเดียวหากเราไม่สามารถสื่อสารบ่งบอก
อาการ บริเวณที่มีอาการเจ็บ หรือขอความช่วยเหลือได้ การเข้าใจค าศัพท์ 
หรือประโยคพ้ืนฐานที่เก่ียวข้องกับอาการเจ็บป่วยต่างๆ ส่วนต่างๆ ของ
ร่างกาย และโรงพยาบาลได้ เพราะเมื่อเกิดเหตุฉุกเฉินเราจะได้สามารถ
ช่วยเหลือตัวเอง และผู้อ่ืนได้ ในบทเรียนนี้จะกล่าวถึงความรู้เก่ียวกับส่วน
ต่างๆ ของร่างกาย ความเจ็บป่วย โรงพยาบาล ท าให้ผู้รับการฝึกสามารถ
น าความรู้ไปใช้ได้จริงที่ประเทศกัมพูชา 
ส่วนทื่ 1  ค าศัพท ์= វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 

1.      
มุก  
หน้า  

2.       
เจิง  
ขา 

3.      
ทมิญ 
ฟัน 

4.        
ตรอเจียก์า 
หู 

5.    
ซมา 
บ่า 

6.     
เมือด 
ปาก 

7.     
มเรียม 
นิ้ว 

8.      
ออน ดาด 
ลิ้น 
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9.    
ได 
มือ  

10.     
กบาล 
ศีรษะ 

11.         
มเรียม เจิง 
นิ้วเท้า 

12.          
กบาล จุง กวง  
เข่า  

13.     
ก. ออก์ 
ไอ  

14.        
เชียม กอม เดา 
เลือดก าเดา 

15.      
กรุน 
เป็นไข้  

16.           
กรุน ปดาซ ซาย 
ไข้หวัด 

17.       
ชือ กบาล 
ปวดหัว  

18.       
ชือ ปัวะฮ์ 
ปวดท้อง 

19.                     
กรุน ปดาซ ซาย มิน ซรวล 
คลวน 
เป็นไข้หวัด/ครั่นเนื้อครั่นตัว  

20.         
ชือ ทเมญ 
ปวดฟัน 
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21.            
              
โรก แบะฮ์ โดง เกิด โรก 
แบะฮ์ โดง 
โรคหัวใจ/เป็นโรคหัวใจ  

22.               
โรก ตึ้ก โนม ปฉอม 
โรคเบาหวาน/เป็น
โรคเบาหวาน 

23.           
มวน ตี เปด 
โรงพยาบาล  

24.            
บอน ตุบ บอน เตือน 
ห้องฉุกเฉิน 

25.        
คลี นิค 
คลีนิค  

26.           
ซทานี อะ นา ไม 
สถานีอนามัย 

27.        
ออ ซอด ซทาน 
ร้านขายยา  

28.     
ทน า 
ยา 

29.             
บอน ตุบ เวียะฮ์ ก้ัด 
ห้องผ่าตัด  

30.               
บอน ตุบ ซอม ราล โกน  

ห้องคลอด 
31.         

กรู เปด 
หมอ  

32.          
เปด ทเมญ 
หมอฟัน 



82 

 

33.        
เนียง พเยีย บาล 
นางพยาบาล  

34.         
เภ ซัช กอ 
เภสัชกร 

35.         
เนียะ จุม งือ 
คนไข้  

36.      
กอม เดา 
อุณหภูมิ 

37.                  
ตุม เนียะ ตุม โนง คาง เปด 
เก่ียวกับการแพทย์  

38.              
โร บาย กา เปด 
บันทึกทางการแพทย ์

39.       ICU 
บอน ตุบ ICU  
หออภิบาลคนไข้หนัก (ICU)  

40.                  
เปด จุม เนียญ จอม ปัวะฮ์ 
โรก 
แพทย์เฉพาะทาง 

 
ส่วนที่ 2  วล ี=          (กอน ซอม เปียก)์  

1.                
มิน โซว ซรวล คลวน 
รู้สึกไม่สบาย 

2.                    

ซอง ไซ เกิด โรก กรุน เชียม 
สงสัยว่าเป็นไข้เลือดออก 
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3.           
ชือ คลวน ปราน 
ปวดเมื่อยตัว 

4.           ២៤      
บอน ตุบ อะ ซ็อน มเพ็ย บวน มอง 
ห้องฉุกเฉินเปิด  24 ชั่วโมง 

5.           
โร บวฮ์ เมียน เชียม 
บาดแผลมีเลือดออก 

ส่วนที่ 3  ประโยค =   ,     (เคลีย, ละบ้ะฮ)  

1.           ?  
เกิด จุม งือ เอ็ย 
ป่วยเป็นอะไร 

2.               ?  
จุม งือ ยาง เม็จ แด ๋
อาการเป็นอย่างไร 

3.                     ។ 
กอม เดา คลวน คปัวะฮ์ คลวน กเดา 
อุณหภูมิสูง, ตัวร้อน 
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4.               ។ 
เกือด ชือ กบาล นึง ก.ออก์ 
เขาปวดหัวและไอ 

5.            ។ 
เกือด ออด เมือม มวน  
เขาสุขภาพไม่แข็งแรง เพราะเขาเป็นโรคหัวใจ 

ส่วนที่ 4  บทสนทนา =        (บ็อด ซอน เตียะ เนีย)  
                             ។ 
บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง โลก กรู เปด นึง เนียะ จม งือ 
บทสนทนาระหว่างคุณหมอกับคนไข้ 

       :                         វ ?   
มุก โลก มิน เซราะฮ์ เติ๋ เกิด โรก เอ๋ย 
หน้าคุณซีดมาก ป่วยเป็นอะไร 

       :  ្                 ។ 
คญม เรียก์ รุฮ์ เฮยิ กรุน พอง 
ผมท้องเสียและมีไข ้

       :                                ?  
จุม งือ ยาง เมจ แด ชือ โมก ปุน มาน ทไง เฮิ๋ย 
อาการเป็นอย่างไร, เป็นมาก่ีวันแล้วครับ 

       :                           
     ងា    ៣        ។ 
คญม เจาะ เรียก์ เจริน ดอง เฮิย โร มวล ปัวะฮ์  
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เฮิย โร เงีย บาน เบ็ย ทไง เฮิย 
ผมถ่ายอุจจาระหลายครั้ง มวนท้อง และหนาว มา 
3 วันแล้วครับ 

       :                             
                 ។ 
โลก เกิด โรก เรียก์รุฮ เปล นิฮ โร โดว กเดา เกิด 
โรก เรียก์ รุฮ เจริน 
คุณท้องเสีย ช่วงนี้หน้าร้อน คนท้องเสียเยอะ 

 ន េះថ្ន ំាកក្ឈឺន េះមា ទំាងថ្ន ំាទឹក្ ិងថ្ន ំាគ្រាប់។ 

นิฮ ทน า แก ชือ ปัวะฮ เมียน เตียง ทน า ตึ้ก นึง 
ทน า เกรือบ 
นีค่รับ ยาแก้ท้องเสีย มทีั้งยาน้ าและยาเมด็ 

                                 វ។  
ทน า ตึ้ก เพิก เรือล มอง มดอง มวย ซลาบ เปรีย 
กาเฟ 
ยาน้ าทานทุกชั่วโมง ครัง้ละ 1 ช้อนชา 

               ៌     ឃ 
                     ៌    
                             ។ 
จอม แนก ทน า เกรือบ ปัว พเต็ย เมก เลบ มุน ปิ 
ซา บาย ทน า เกรือบ ปัว เคียว เลบ กรอย ปิ ซา 
บาย ปรึก ทไง นึง ลเงียจ 
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ส่วนยาเม็ดสีฟ้า ทานก่อนอาหาร เม็ดสีเขียวทาน
หลงัอาหาร เช้า กลางวัน เย็น 

    ឲ្ ជាឆា  ៗ 
โซม ออย เจีย ชั่บๆ 
ขอให้หายไวๆ 

       :
  

                 ។ 
เออ กุน บ้าด โลก กรู เปด 
ขอบคุณครับหมอ 

  

 

 

 

 



 

 

 

รหัสวิชา 0929820508 รานอาหาร 

วัตถปุระสงค เพ่ือใหผูรับการฝกสามารถสั่งอาหาร 

และเคร่ืองดืม่ขั้นพ้ืนฐานได 
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          วัฒนธรรมแตละประเทศนั้นมีความแตกตางกันอยางที่เราเขาใจ 

วัฒนธรรมการรับประทานอาหาร หรือวัฒนธรรมในรานอาหารก็เชนกัน มี

ความแตกตางกันในแตละประเทศ เพราะฉะนั้นเมื่อเราไปทํางานหรือไป

อาศัยอยูในประเทศใดเราควรเขาใจพ้ืนฐานทางวฒันธรรมการรับประทาน

อาหารของประเทศนัน้ๆ ความรูพ้ืนฐานเก่ียวกับศัพท 

และบทสนทนาในรานอาหารจะเปนสวนสําคัญที่จะทําใหการส่ือสารใน

รานอาหารเกิดความเขาใจตรงกันทั้งสองฝาย 

สวนที่ 1  คําศัพท = វក្យស័ព� (เวียะ กะ เยียะ ซับ)  
1. អ�កគិតលុយ 

เนียะ กึด ลุย 

แคชเชียร  

2. កូប៉ងអហរ 

โก บอง อา ฮา 

คูปองอาหาร 

3. តរងម�ូប 

ตา ราง มโฮบ 

รายการอาหาร  

4. ចុះៃថ� 

เจาะ ทไล 

ลดราคา 

5. ប័ណលុយ 

บัน ลุย 

ใบเสร็จ  

6. វចិ ្រតឡប់ផ�ះ 

วิจ ตรอ ลอบ พเตียะฮ 

หอ, เอากลับบาน 

7. អ�កបំេរ  

เนียะ บ็อม เรอ 

บริกร  

8. ពិសបាយេ្រកផ�ះ 

ปซา บาย กราว พเตียะฮ 

ทานขาวนอกบาน 
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9. លុយអប់ 

ลุย อ้ับ 

เงินทอน  

10. កែន្សងជូតមាត់ 

กอน แซง จูด เมือด 

ผาเช็ดปาก 

11. ្រកដសជូត 

กรอ ดาฮ จูด 

กระดาษชําระ  

12. ថាស 

ทาฮ 

ถาด 

13. រថរញុលក់គុយេតៀវ្របហិត 

     รวด รุญ ลัวะ กุย เตียว ปรอ เฮิด 

รถเข็นขายกวยเตี๋ยวลูกชิ้น  

14. ម�ូបបុេហ� 

บูเฟต 

บุฟเฟต 

15. ្រកដស្របាក់ 

กรอ ดาฮ ประ 

ธนบัตร  

16. អគ�នាយក 

อัก เกียะ เนีย ยัวะ 

ผูจัดการ 

17. លុយឲ្យ   

ลุย ออย 

เงินทิป  

18. បន�ប់រងចំ 

บอน ตุบ รวง จํา 

หองรอ 

19. ចុងេភ 

จง โพว 

กุก  

20. សំពត់ករពរ្របលក់ 

ซอม ปวด กา เปย ปรอ ละ 

ผากันเปอน 

21. អ័រេ៍ដហ� 

อัว เดิบ 

ออรเดิฟ  

22. ចនបាយនិងចន 

จาน บาย นึง จาน 

ชามและจาน 
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23. ែពងកេហ� 

เปง กา เฟ 

ถวยกาแฟ  

24. កំបិត 

กํา เบ็ด 

มีด 

25. េសវប��ូ ន 

เซ วา บอน จูน 

บริการสง  

26. សមនិងស� ប្រព 

ซอม นึง ซลาบ เปรีย 

ชอนและสอม 

27. តុ 

ตก 

โตะ  

28. េកអី  

เกา เอ็ย 

เกาอ้ี 

29. េភស័ជ�: 

เพ ซัช เจียะ 

เคร่ืองดื่ม  

30. អហរ 

อา ฮา 

อาหาร 

สวนที่ 2  วลี = កេន្សោមពក្យ (กอน ซอม เปยก)  

1. េភាជនីយដ� នសូមស� គមន៍។  

โพ เจียะ นี ยะ ทาน โซม ซวา กุม  

ยินดีตอนรับสูรานอาหาร 

2. េនះតរងម�ូប។  

นิฮ ตา ราง มโฮบ  

นี่รายการอาหาร 
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3. េនះតរងម�ូបេភសជ�:។  

นิฮ เม นุย เพ ซัช เจียะ  

นี่รายการเคร่ืองดื่ม 

4. េសវកម�ប��ូ នម�ូបអហរ។  

เซ วา กัม บอน จูน มโฮบ อา ฮา  

บริการสงอาหาร 

5. តរងម�ូបែណនំា ។ 

ตา ราง มโฮบ แน เนือม  

เมนูแนะนํา 

สวนที่ 3  ประโยค = ឃា� , ល្បះ (เคลีย,ลบะฮ) 

1. សំុតុ្របំានាក់។ 
ซม โตะ ปรํา เนียะ  

ขอโตะสําหรับหาคน  

2. េលកបានកូប៉ងមកពីណា ? 

โลก บาน กู ปอง โมก ป หนา 

คุณไดคูปองอาหารจากที่ไหน 

3. េយងេទពិសបាយល� ចេនខងេ្រកេទ? 

เยิง โตว ป ซา บาย ลเงียจ โนว คาง กราว เต  

เราไปทานขาวเย็นขางนอกกันไหม  

4. សូមអេ�� ញរងចំេនតុរងចំ។ 
โซม ออญ เจิญ รวง จํา โนว โตะ รวง จํา 

เชิญรอโตะที่หองรอ  
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5. គាត់ជាចុងេភែដលេធ�ម�ូបឆា� ញ់បំផុតេនទី្រក�ងេនះ។ 
เกือด เจีย จง โพว แดล ทเวอ มโฮบ ชงัญ บอม พด โนว ตี กรุง นิฮ 

เขาเปนพอครัวที่ดังที่สุดในเมือง  

 

สวนที่ 4  บทสนทนา = បទសន�នា (บ็อด ซอน เตียะ เนีย) 

បទសន�នារវងេលកសុខមា� ស់ហងបាយនិងេលកេសែដលជា

អតិថិជន។ 

บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง โลก ซก มจะ ฮาง ลัวะ บาย นึง โลก เซา 

แดล เจีย อะ เตะ เทะ จ็วน 

บทสนทนาระหวางคุณสันติ ผูขายอาหารกับคุณปรีดา ลูกคา 

សុខ: េភាជនីយដ� នឪឡឹកសូមស� គមន៍។  

โพ เจียะ นี ยะ ทาน โอว เลิก โซม ซวา กุม 

ยินดีตอนรับสูรานอาหารโอว เลิก (รานแตงโม) 

េស: ខ�ុំសំុតុពីរនាក់។ 

คญม ซม ตก ป เนียะ 

ผมขอโตะสําหรับสองคน 

សុខ: សូមអេ�� ញអង�ុយតុេនាះបាទ។ 

โซม ออญ เจิญ ออง กุย ตก เนาะ บาด 

เชิญนั่งที่โตะนั้นเลยครับ 
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េស: ខ�ុំសំុចូកមាន់មួយនិងមីសួរមាន់មួយ។ 

คญม ซม โจก เมือน มวย นึง มี ซัว เมือน มวย 

ฉันขอโจกไกหนึ่งที่และบะหมี่ไกหนึ่งที่ 

សុខ: បាន បាទ េលកនិងេលក�សី្រត�វករេភសជ�:អ�ី 

បាទ? 

บาน บาด โลก นึง โลก เซร็ย โตรว กา เพ ซัช เจียะ 

อเว็ย บาด  

ไดครับ คุณผูชายและคุณหญิงผูจะรับน้ําอะไรดีครับ 

េស: ខ�ុំសំុទឹក្រក�ចសុទ�មួយែកវនិងទឹកែតេខ� ្រតជាក់មួយ

ែកវ។ 

คญม ซม ตึ้ก โกรจ ซด มวย แกว นึง ตึ้ก แต ตรอ เจียะ 

มวย แกว 

ผมขอน้ําสมหนึ่งที่และชาดําเย็นหนึ่งที ่

សុខ: ចំមួយែភ�ត បាទ។ 

จํา มวย พเลด บาด    

รอสักครูครับ 

េស: េលក គិតលុយ បាទ។ 

โลก กึด ลุย บาด 

คุณครับ คิดเงินครับ 
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សុខ: អេ�� ញបង់លុយេនតុគិតលុយ។ 

โซม ออญ เจิญ บ็อง ลุย โนว ตก กึด ทลุย 

กรุณาจายเงินที่แคชเชียร 

េស: បាន បាទ។ 

บาน บาด 

ไดเลย  
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รหัสวิชา 0929820509 การถามเกี่ยวกบัสภาพอากาศ 

ฤดกูาล และการระวังภัย 

วัตถปุระสงค เพ่ือใหผูรับการฝกสามารถถามและ

ตอบเกี่ยวกบัสภาพอากาศ ฤดูกาล  

และระวังภัยขั้นพ้ืนฐานได  
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           สภาพอากาศ ฝนตก ฟารอง แดดออก เปนสวนสําคัญในการ

ดําเนินชีวิต เมื่อเราตองไปอาศัยอยูในตางประเทศเราควรเขาใจคําศัพท

และประโยคพ้ืนฐานที่เก่ียวของกับเร่ืองเหลานี้เพ่ือใหเราสามารถส่ือสาร

เขาใจกันทั้งสองฝาย และสามารถแกไขเหตุการณตางๆ ไดทันทวงท ีใน

บทเรียนนี้ผูรับการฝกจะไดเรียนรูคําศัพทและประโยคพ้ืนฐานที่เก่ียวกับ

การถามเก่ียวกับสภาพอากาศ ฤดูกาล และการระวังภัย 

สวนที่ 1  คําศัพท = វក្យស័ព� (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 

1. បនា� ត់បន�បនា� ប់ 

บอน เตือด บอน ตอ บอน 

เตือบ 

สายรุง 

2. ចុះអប់់ 

โจะฮ อ้ับ 

หมอก 

3. ខ្យល់  

คย็อล  

ลม 

4. រដូវេក�   

โร โดว กเดา 

ฤดูรอน 

5. េភ��ងធា� ក់តិច ៗ 

เพยะ ทเลียะ ติจ ๆ 

ฝนตกปรอยๆ 

6. ្រពិល 

ปริล 

ลูกเห็บ 

7. រដូវ្របំាង 

โร โดว ปรัง 

ฤดูแลง 

8. មានខ្យល់ព្ុយះទឹកកក 

เมียน คย็อล พยฮ ตึ้ก 

กอก 

พายุหิมะ 
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9. រដូវស�ឹកេឈ្រជ�ះ 

โร โดว ซลึก เฌิ จรุฮ 

ฤดูใบไมรวง 

10. មានពពក 

เมียน โป โปก 

มีเมฆ 

11. រដូវរងរ 

โร โดว โร เงีย 

ฤดูหนาว 

12. េក�    

กเดา 

รอน 

13. េភ��ងធា� ក់ មានេភ��ង 

เพลียง ทเลียะ เมียน เพลียง 

ฝนตก มีฝน 

14. រងរ 

โร เงีย 

หนาว 

15. ្រពិលធា� ក់ មាន្រពិល 

ปรึล ทเลียะ เมียน ปรึล 

หิมะตก มีหิมะ 

16. មានពន�ឺ ៃថ�េក�  

เชอระฮ 

มีแดด แดดด ี

17. មានខ្យល់ ខ្យល់ខ� ំង 
เมียน คย็อล คย็อล คลัง 

มีลม ลมแรง 

18. ជាប់លុម 

เจือบ ลุม 

ดินถลม 

19. រដូវស�ឹកេឈលស់  

โร โดว ซเลิก เฌิ เลือฮ 

ฤดูใบไมผลิ 

20. ភ�ំេភ�ងផ�ុះ 

พนุม เพลิง พตุฮ 

ภูเขาไฟระเบิด 

21. ខ្យល់រដូវ 

คย็อล โร โดว 

ลมมรสุม 

22. ជំេនារេក�  

จุม โน กเดา 

คล่ืนความรอน 
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25. ែហរេិកន 

  แฮ ริ เกน 

เฮอริเคน 

26. ខ្យល់ព្ុយះ 

คย็อล พยุฮ 

พาย ุ

27. រ��ួ យែផនដី   

จุญ จวย แพน เด็ย 

แผนดินไหว 

28. ែភ�កបេនា� រ 

พเลก บอน โต 

ฟาแลบ 

29. រងំស�ួត  

เร่ียง ซ งวด 

ความแหงแลง 

30. រន�ះបាញ់ 

รุน เตียะ บัญ 

ฟาผา 

31. ទឹកជំនន់បនា� ន់ 

ตึ้ก จุม น็วน บอน เตือน 

น้ําทวมฉับพลัน 

32. ភូមិអកស 

ภูม มิ อา กาซ  

ภูมิอากาศ 

33. សភាពអកស  

ซเพียบ อา กาซฮ  

สภาพอากาศ 

34. មណ� លេក�   
ม็วน ด็วล กเดา  

เขตรอน 

35. នាយកដ� នឧតុនិយមវទិ្យោ  

เนีย ยัวะ ทาน อุ โตะ นิยม วิทเยีย 

กรมอุตุนิยมวิทยา 

36. ព្យោករអកស 

พเยีย กอ อา กาซฮ 

พยากรณอากาศ 

สวนที่ 2  วลี = កេន្សោមពក្យ (กอน ซอม เปยก)  

1. ៃថ�េនះអកសេក�   

ทไง นิฮ อา กาซฮ กเดา  

วันนี้อากาศรอน 
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2. ម្ិសលមិញេភ��ងធា� ក់ 

มเซิล เม็ญ เพลียง ทเลียะ  

เมื่อวานฝนตก 

3. ឥឡូវេនះែខរងរ  

โร โดว นิฮ แค โร เงีย  

ตอนนี้ ฤดูหนาว 

4. ក�ុងរយះេពលរដូវេក�   

คนง โร เยียะ เปล โร โดว กเดา  

ในชวงฤดูรอน 

5. សីតុណ� ភាពបូកសរុបេនរដូវេក�    

เซ็ย ตน นะ ฮะ เพียบ โบก ซะรุบ โนว โร โดว กเดา   

อุณหภูมิเฉล่ียฤดูรอน 

 

สวนที่ 3  ประโยค = ឃា� , ល្បះ (เคลีย, ละบะฮ)  

1. ្របេទសកម�ុជាជា្របេទសេនតំបន់ភូមិភាគេក� ។ 

ปรอ เตฮ กัม ปู เจีย เจีย ปรอ เตฮ โนว ดอม บอน พูมิ เพียก กเดา  

ประเทศกัมพูชาเปนประเทศเขตรอน 

2. ្របេទសកម�ុជាមាន៣រដូវ រដូវេភ��ង រដូវរងរ រដូវ្របំាង។ 

ปรอ เตฮ กัม ปู เจีย เมียน เบ็ย โรโดว โรโดว พเลียง โรโดว โรเงีย 

โรโดว ปรัง  

ประเทศกัมพูชามี 3 ฤดู ไดแก ฤดูฝน ฤดูหนาว ฤดูรอน 
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3. េន្របេទសៃថមានបុ៉នា� នរដូវ?  

โนว ปรอ เตฮ ไท เมยีน ปุน มาน โรโดว  

ที่ประเทศไทยมีก่ีฤด ู 

4. េន្របេទសៃថមាន៣រដូវ គឺ រដូវ្របំាង រដូវេភ��ង នឹង

រដូវរងរ។ 

โนว ปรอ เตฮ ไท เมยีน เบ็ย โรโดว กือ โรโดว ปรัง โรโดว พเลียง 

นึง โรโดว โร เงีย  

ที่ประเทศไทยมี  3 ฤด ูไดแก ฤดูรอน ฤดูฝน และฤดูหนาว 

5. ក�ុងរដូវេភ��ងេនភ�ំេពញមានទឹកលិចជាញឹកញាប់។  

คนง โรโดว พเลียง โนว พนม ปญ เมียน ตึ้ก ลิจ เจีย ญึก เญือบ  

ในชวงหนาฝนที่พนมเปญน้ําทวมบอยๆ 

 

สวนที่ 4  บทสนทนา = បទសន�នា (บ็อด ซอน เตียะ เนีย)  

បទសន�នារវងេលកសុផលភា� ក់ងរគណេនយនិងេលកសុខភា�

ក់ងរថ�ី។ 

บ็อน ซอน เตียะ เนีย โร เวียง โซะ พอล พเนียะ เงีย เกียะ นะ เน็ย นึเ 

โลก ซก คา พเนียะ เงีย ทเม็ย 

บทสนทนาระหวางคุณริตาพนักงานบัญชีกับคุณปรีดาพนักงานใหม  

សុផល: េពលេនះេនកម�ុជារដូវអ�ី?   

เปล นิฮ โนว กัม ปู เจีย โรโดว อเวย 

ตอนนี้ที่กัมพูชาฤดูอะไร 
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សុខ: េពលេនះេនកម�ុជាជារដូវេភ��ង។ 

เปล นิฮ โนว กัม ปู เจีย เจีย โรโดว พเลียง 

ตอนนี้ทีกั่มพูชาเปนฤดูฝน 

សុផល: ក�ុងរយះេពលរដូវេភ��ង

េនះេភ��ងធា� ក់រល់ៃថ�ែមនេទ?   

คนง โร เยียะ เปล โรโดว พเลียง นิฮ พเลียง ทเลียะ 

เรือล ทไง เมน เต 

ชวงหนาฝนนี่ ฝนตกทุกวันเลยใชไหม 

សុខ: េទ េភ��ងអត់ធា� ក់រល់ៃថ�េទ 

េបេភ��ងធា� ក់នឹងធា� ក់ខ� ងំេពញមួយៃថ�។ 

เต พเลียง อ็อด ทเลียะ เรือล ทไง เต เบิ พเลียง 

ทเลียะ นึง ทเลียะ คลัง ปญ มวย ทไง 

ไม ฝนไมไดตกทุกวัน แตถาตก จะตกหนักทั้งวัน 

សុផល: អូ េនះគឺេហតុផលែដលេនភ�ំេពញទឹកលិចញឹកញាប់។ 

โอ นิฮ กือ แฮด พ็อล แดล โนว พนม ปญ ตึ้ก ลิจ ญึก 

เญือบ 

โอ นี่คือเหตุผลทีพ่นมเปญน้ําทวมบอย 

សុខ: ែមន ្រត�វេហយ  

แมน โตรว เฮิย                   

ใช ถูกตองแลว   

 េតេន្របេទសៃថមានបុ៉នា� នរដូវ?   

เติ๋ โนว ปรอ เตฮ ไท เมียน ปุน มาน โรโดว            

แลวที่ประเทศไทยมีก่ีฤด ู
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សុផល: េន្របេទសៃថមាន ៣ រដូវ គឺ រដូវ្របំាង រដូវេភ��ង 

និងរដូវរងរ។ 

โนว ปรอ เตฮ ไท เมยีน เบ็ย โรโดว กือ โรโดว ปรัง โร

โดว พเลียง นงึ โรโดว โร เงยี 

ที่ประเทศไทยม ี3 ฤดู ไดแก ฤดูรอน ฤดูฝน  

และฤดูหนาว 

សុខ: មិនែមនេទ េន្របេទសៃថ មាន ៣ រដូវ គឺ រដូវេក�  

េក� ជាង និងេក� បំផុត។ 

มิน แมน เต โนว ปรอ เตฮ ไท เมยีน เบ็ย โรโดว กือ 

โรโดว กเดา กเดา เจียง นงึ กเดา บอม พด 

ไมใช ที่ประเทศไทยม ี3 ฤดู ไดแก ฤดูรอน รอนกวา 

และรอนที่สุด 
សុផល: ែមនេហយ ្រត�វែមនែទន។ 

อียา เบอตูล 

ใชเลย ถูกตองแลว 
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รหัสวิชา 0929820510 การถามถงึที่อยู  ที่ทํางาน 

วัตถปุระสงค เพ่ือใหผูรับการฝกสามารถถามและ

ตอบเกี่ยวกบัที่อยูและที่ทาํงานขั้น

พ้ืนฐานได 
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     ในการไปทํางานตางประเทศในฐานะชาวตางชาติเราจะตองมีที่อยู

และที่ทํางานที่ชัดเจน รวมทั้งจะตองสามารถบอกรายละเอียดที่ตั้งที่

ทํางานไดในกรณีที่มีการสอบถามจากพนักงานของรัฐในประเทศนั้นๆ 

เพ่ือใหเกิดการส่ือสารที่มีความเขาใจตรงกัน ในบทเรียนนี้จะกลาวถึง

คําศัพทและประโยคพ้ืนฐานที่เก่ียวของกับการถามถึงที่อยูและที่ทํางาน 

สวนที่ 1  คําศัพท = វក្យស័ព� (เวียะ กะ เยียะ ซับ)  
1. បន�ប់្របជំុ 

บอน ตุบ ปรอ จุม 

หองประชุม 

2. បន�ប់ទុកដក់អីវ៉ន់ 

บอน ตุบ ตุก ดะ เอ็ย วัน 

หองเก็บของ 

3. េ្រគ�ងបន�ក់លុយ 

เกรือง บอน เดาะ ลุย โอโตมาติซ 

เคร่ืองหยอดเหรียญ 

4. ភា� ក់ងរស� គមន៍ 

พเนียะ เงีย ซวา กุม  

พนักงานตอนรับ 

5. ែល�ងធំ 

ลเวง โทม 

หองโถง 

6. ភា� ក់ងរសន�ិសុខ 
พเนียะ เงีย ซอน เตะ ซก 

เจาหนาที่รักษาความปลอดภัย/

ยาม 

7. េរងអហរ 

โรง อาฮา  

โรงอาหาร 

8. ជេណ� រេយាង 

จวน เดิ โยง 

ลิฟต 

9. បន�ប់ទឹក 

บอน ตุบ ตึ้ก 

หองสุขา 

10. ជេណ� រយន� 

จวน เดิ ยวน 

บันไดเล่ือน 
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11. អគារ  

อา เกีย  

ตึก, อาคาร 

12. ផ�ូ វេចញបនា� ន ់
โพลว เจญ บอน เตือนดารูรัต 

ทางออกฉุกเฉิน 

13. ទីស� ក់ករ 

ตี ซนะ กา 

สํานักงาน 

14. បន�ប់កងរ 

บอน ตุบ กา เงีย 

หองทํางาน 

15. េរងចំណតរថយន� 

โรง จอม นอด รวด ยวน  

โรงรถ 

16. ផ�ះ 

พเตียะฮ 

บาน 

17. បន�ប់ទទួលេភ��វ បន�ប់ 

អង�ុយេលង 
บอน ตุบ โต ตวล พเญียว 

บอน ตุบ ออง กุย เลง 

หองรับแขก, หองนั่งเลน 

18. បន�ប់សូ្រតមន� 

บอน ตุบ โซด มวน 

หองสวดมนต  

19. ជេណ� រ 

จวน เด ิ

บันได 

20. ទ� រ 

ทเวีย  

ประตู 

21. ដំបូល 

ดอม โบล 

หลังคา 

22. បង�ួច 

บอง อวจ 

หนาตาง 
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23. រេបៀង 

โร เบียง 

ระเบียง 

24. ទ� ររបង 

ทเวีย โร บอง 

ประตูร้ัว 

25. សួនច្បោរ 

ซวน จบา 

สวนหยอม 

26. បន�ប់ងូតទឹក  

บอน ตุบ งูด ตึ้ก 

หองอาบน้ํา 

27. ផ�ះបាយ 

พเตียะ บาย 

หองครัว 

38. បន�ប់អហរ 

บอน ตุบ อา ฮา 

หองอาหาร 

29. របង 
โร บอง 

ร้ัว 

30. បន�ប់េគង បន�ប់េដក 
บอน ตุบ เกง บอน ตุบ เดก 
หองนอน 

สวนที่ 2  วลี   = កេន្សោមពក្យ (กอน ซอม เปยก)   

1. ខ�ុំេធ�ករេន… 

คญม ทเวอ กา โนว… 

ฉันทํางานที…่…………….. 

2. ទីស� ក់កររបស់ខ�ុំបាទេនអគារ 

ตี ซนะ กา โร เบาะฮ คญม โนว อะ เกีย … 

สํานึกงานของฉันอยูที่ตึก… 

 

 

111 

 



3. ទីស� ក់កររបស់ខ�ុំបាទេនជាន់… 
    ตี ซนะ กา โร เบาะฮ คญม บาด โนว เจือน … 

สํานักงานฉันอยูที่ชั้น……… 

4.  េឡងជេណ� រេយាងជាន់ទី ១៤ 
เลิง จวน เดิ ยวน โตว เจือน ตี ด็อบ บวน  

ขึ้นลิฟตไปที่ชั้น 14 

5. ខ�ុំ្រត�វករជួប… 

คญม โตรว กา จวย…… 

ฉันตองการพบกับ…………………. 
 

สวนที่ 3  ประโยค   =ឃា� , ល្បះ (เคลีย, ละบะฮะ) 

1. េលកេធ�ករេនឯណា?   
โลก ทเวอ กา โนว แอ หนา 

คุณทํางานที่ไหน 

2. ទីស� ក់កររបស់េលកេនឯណា?   
ตี ซนะ กา โร เบาะ โลก โนว แอ หนา 

สํานักงานของคุณอยูที่ไหน 

3. ទីស� ក់កររបស់ខ�ុំេនបនា� ញ M ្រក�ងភ�ំេពញ។ 

ตี ซนะ กา โร เบาะ คญม โนว บอน ดาญ M พนม เปญ 

สํานักงานของฉันอยูที่ บล็อค เอ็ม, พนมเปญตอนกลาง 
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4. អគារេឈ� ះអ�ី ? 
อา เกีย ชมัวะฮ อเว็ย 

ตึกชื่ออะไร 

5.  អគារេឈ� ះ វកិទ័រេរៀរ។៍ 
อะ เกีย ชมัวะฮ วิก เตือ เรีย 

ตึกชื่อวิคตอเรีย 
 

สวนที่ 4  บทสนทนา = បទសន�នា (บ็อด ซอน เตียะ เนีย)  

បទសន�នារវងសុផលភា� ក់ងរស� គមន៍នឹងេលកសុខេភ��វរបស់

្រក�មហុ៊ន។ 

บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง โซะ พ็อล พเนียะ เงีย ซวา กุม นึง โลก ซก 

คา พเญียว กรุม ฮุน 

บทสนทนาระหวางโนวี่ พนักงานตอนรับกับปรีดาแขกของบริษัท 

សុខ: សូមស� គមន៍មានអ�ីឲ្យខ�ុំជួយេទ?   

โซม ซวา กุม เมียน อเวย็ ออย คญม จวย เต 

ยินดีตอนรับ มีอะไรใหชวยไหมคะ 

សុផល: បាទ មាន ខ�ុំមាន្របជំុជាមួយេលកសេរឿន អគ�

នាយក បាទ។ 

บาด เมียน คญม เมยีน ปรอ จุม เจีย มวย โลก ซา 

เรือน อัก เกียะ เนีย ยัวะ บาด 

ใชครับ ผมมีประชุมกับคุณโลก ซาเรือน ผูจัดการครับ 
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សុខ: ចំមួយេភ�ត ខ�ុំនឹងេទ(េហ)រកគាត់ឲ្យ។ 
จํา มวย พเลด คญม นึง เต (เฮา) โรก เกือด ออย  

รอสักครูคะ ฉันจะโทรหาเขา 

 អូ េលកសេរឿនកំពុងរវល់ ចស សូមេលក

អេ�� ញអង�ុយរងចំេនបន�ប់ទទួលេភ��វ 

សិន ចស។ 

โอ โลก ซา เรือน กอม ปุง โร ว็วล จาฮ โซม โลก 

ออญ เจิญ ออง กุย รวง จํา โนว บอน   ตุบ โต ตวล 

พเญียว เซน จาฮ 

โอ คุณโลก ซาเรือนยังยุงอยูคะ เชิญคุณรอที่

หองรับแขกกอนนะคะ 
សុផល: អូ េបអ�� ឹងសូមែណនំា្របាប់ផ�ូវេទេរងអហរ

ឲ្យខ�ុំផង បាទ ខ�ុំឃា� នបាយ។ 

โอ เบิ ออญ เจิง โซม แน เนือม จวย ปบ พโลว โตว 

โรง อา ฮา ออย คญม พอง บาด คญม เคลียน บาย 

โอ ถาอยางนั้น รบกวนบอกทางไปโรงอาหารให

หนอยครับ ผมรูสึกหิว  

សុខ: េរងអហរេនេឆ�ងៃដបន�ប់ទទួលេភ��វ េដរចូល

េទេនជិតជេណ� រខងេនាះចស។ 

โรง อา ฮา โนว ชเวง ได บอน ตุบ โต ตวล พเญียว 

เดิ โจล โตว โนว จิด จวน เดิ คาง นฮุ จาฮ 
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โรงอาหารอยูดานซายของโถงลอบบ้ี เขาตรงขางๆ

บันไดดานโนนนะคะ 
សុផល: អរគុណ បាទ។ 

ออ กุน บาด 

ขอบคุณครับ 

សុខ: សូមស� គមន៍ ចស។ 

โซม ซวา กุม จาฮ 

ยินดีคะ (เชนกันคะ) 
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รหัสวิชา 0929820511 สถานตีํารวจ 

วัตถปุระสงค เพ่ือใหผูรับการฝกสามารถถามและ

ตอบเกี่ยวกบัสถานการณตางๆ ที

เกี่ยวของกบัการแจงความกรณตีางๆ 

ขั้นพ้ืนฐานได  
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        การทํางานอยูในตางประเทศเม่ือเหตุการณฉุกเฉินเกิดขึ้นตํารวจ 

และสถานีตํารวจเปนที่ พ่ึงที่สําคัญ แตถาหากเราไมสามารถส่ือสารให

ตํารวจเขาใจไดเราอาจไมไดรับความสะดวกเทาที่ควรหรืออาจมีผลใหการ

รองเรียนของเราน้ันไมเปนผล ในบทเรียนนี้จะกลาวถึงคําศัพท และ

ประโยคพ้ืนฐานที่เก่ียวของกับสถานีตํารวจและการแจงความ  

สวนที่ 1  คําศัพท = វក្យស័ព� (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 

1. ករ�សវ្រជាវ  

กา ซราว เจรียว 

การสอบสวน 

2. កំេភ�ង  

กํา เพลิง 

ปน 

3. ជនជាប់េចទ  

จ็วน เจือบ จอด 

ผูตองสงสัย 

4. បូ៉លិស� 

โป ลิฮ 

ตํารวจ, เจาหนาที่ตํารวจ 

5. រថយន�បូ៉លិស� 

ร็วด ย็วน โป ลิฮ 

รถสายตรวจ 

6. ករលតត្បោត 

กา เลียด ตบาด 

การลาดตระเวน 

7. បូ៉លិស�ចរចរ 

โป ลิฮ จะ รา จอ 

ตํารวจจราจร  

8. ជនេល�ស 

จ็วน ลเมิฮ 

อาชญากรรม  

9. ឃាត់ខ�ួន 

เคือด คลวน 

จับกุม 

10. ្រត�វចប់ 

โตรว จ้ับ 

ถูกจับ 
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11. ច្បោប់នំាចប់ 

จบ้ับ เนือม จ้ับ 

หมายจับ 

12. អ�កេគចេវៀស 

เนียะ กิจ เวียะฮ 

ผูหลบหนี 

13. សក្ីស 

ซาก เซ็ย 

พยาน 

14. អ�កទទួលេ្រគាះកម� 
เนียะ โต ตวล กรัวะฮ กัม 

เหยื่อ 

15. គុក ព័ន�នាគារ 

กุก เปอน เทียะ เนีย เกีย 

คุก, หองขัง 

16. អ�កេទស 

เนียะ โตะฮ 

นักโทษ 

17. េដះែលង 

เดาะฮ แลง 

ปลอยตัว 

18. េចរលូកេហេប៉ 

จอ ลูก ฮอ เปา  

นักลวงกระเปา 

19. លួច 

ลวจ  

โจรกรรม 

20. បូ៉លិសរតត្បោត។ 

 โป ลิฮ เรียด ตบาด 

รถตํารวจลาดตระเวน 

21. លួច 

ลวจ 

ลักขโมย  

22.េចរ 

จอ 

โจร 

23. បុ៉ស�ិ៍បូ៉លិស 

โปะฮ โป ลิฮ 

ปอมตํารวจ 

24. ស� នីត្រម�ត 

ซทา นี ต็อม รวด 

สถานีตํารวจ 
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สวนที่ 2  วลี = កេន្សោមពក្យ (กอน ซอม เปยก)  

1. ្របយ័ត�េចរលូកេហេប៉។ 
ปรอ ยั่ด จอ ลูก ฮอ เปา 

ระวังโดนลวงกระเปา 

2. អម្បោញមិញ 
อ็อม ปาญ เม็ญ 

เมื่อสักครู 

3. មានអ�ីខុស្រប្រកតីេទ 

เมียน อเว็ย โคะฮ ปรอ กรอ เด็ย เต 

มีอะไร (ผิดปกติ) เหรอ 

 

 

25. ទូករពរេភ�ង 

ตู กา เปย เพลิง 

ตูกันไฟ 

26. វទិ្ុយទំនាក់ទំនង 

วิทยุ ตุมเนียะ ตุมโนง 

วิทยุส่ือสาร 

27. េសរៃដ 

ซอ ได 

กุญแจมือ 

28. ្រគាប់កំេភ�ង 

เปอลูรู 

กระสุนปน 

29. មួកបូ៉លិស 

มวก โป ลิฮ 

หมวกตํารวจ 

30. សេម��កបំពក់បូ៉លិស 

ซอม เลียก บอม เปยะ โป ลิฮ 

เคร่ืองแบบตํารวจ 
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4. ពក្យបណ�ឹ ង 

เปยก บอน เดิง 

แจงความ 

5. សូមរបាយករណ៍តមលំដប់។ 

โซม โร บาย กา ตาม ลุม ดับ้ 

กรุณาเลาลําดับเหตุการณ 

สวนที่ 3  ประโยค = ឃា� , ល្បះ (เคลีย, ละบะฮ)  

1. ជួយខ�ុំផង។ 

จวย คญม พอง 

ชวยฉันดวย 

2. ខ�ុំ្រត�វលុដេហេប៉។ 

คญม โตรว ลูก ฮอ เปา 

ผมโดนลวงกระเปา 

3. េចរលូកេហេប៉េគចេទបាត់េហយ។ 

จอ ลูก ฮอ เปา เก็จ โตว บ้ัด เฮิย 

นักลวงกระเปาหนีไปแลว 

4. េលក្រត�វេទផ�ឹងបូ៉លិសេនស� នីត្រម�ត។ 

โลก โตรว โตว พเดิง โป ลิฮ โนว ซทา น ีตอม รวด  

คุณตองไปแจงตํารวจที่สถานตีํารวจที่ใกลที่สุด 
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5. េនាះបូ៉លិសរតត្បោត។ 

นุฮ โป ลิฮ เรียด ตบาด 

นั่นไง รถตํารวจลาดตระเวน 

 

สวนที่ 4  บทสนทนา = បទសន�នា (บ็อด ซอน เตียะ เนีย)  

បទសន�នារវងេលកសុផលអ�កក់អីវ៉ន់េនផ្សោរនឹងេលកសុខ។ 

บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง โลก โซะ พ็อล เนียะ ลัวะ เอ็ย วัน โนว 

พซา นึง โลก ซก คา 

บทสนทนาระหวางคุณโซะ พ็อลคนขายของในตลาดกับคุณซกคา    

សុផល: ជួយខ�ុំផង ជួយខ�ុំផង។  

จวย คญม พอง จวย คญม พอง 

ชวยผมดวย ชวยผมดวย 

សុខ: មានេរឿង អ�ី េលក? 

เมียน เรือง อเว็ย โลก 

มีอะไรหรือคุณ 

សុផល: អម្បោញមិញេចរលូកេហេប៉។ 

อ็อม ปาญ เม็ญ จอ ลูก ฮอ เปา 
เมื่อก้ี ผมถูกลวงกระเปา  

 េចរលូកេហេប៉រត់មកខងេនះរេឺទ? 

จอ ลูก ฮอ เปา รวด โมก คาง นฮิ เต  

นักลวงกระเปาวิ่งมาทางนี้หรือเปลา 
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សុខ: អត់េឃញេទបាទ។ 

อ็อด เคิญ เต บาด 

ไมเห็นเลยครับ  

សុផល ផ្សោរេនះមានមនុស្សេ្រចនណាស់ 

េចរលូកេហេប៉្របែហលរតេ់គចបាត់េហយ។ 

ปซา นิฮ เมียน มนุฮ เจริน นาฮ จอ ลูก ฮอ เปา ปรอ แฮล 

รวด เกจ บัด เฮิย 

ตลาดนี้คนเยอะมาก นักลวงกระเปานาจะหนีไปแลว 

 េលកមានរបស់មានតៃម�ជាប់ខ�ួនមករេឺទ? 

โลก เมียน โร เบาะฮ เมียน ดอม ไล เจือบ คลวน โมก รือ เต 

คุณมีของมีคาอะไรติดตัวหรือเปลา 
សុខ: អត់េទបាទ មានែតអត�ស័�� ណប័ណនឹងប័ណេបកបរ

បុ៉េណា� ះ។ 

อ็อด เต บาด เมียน แต อ็อด ตะ ซัญ เญียน นะ บัน นึง บัน 

เบิก บอ ปุน เนาะ 

ไมเลยครับ มีแตบัตรประชาชนและใบขับขี่เทานั้น 

សុផល: ចំខ�ុំនំាេទផ�ឹងបូ៉លិស េនជិតេនះឯង។ 

จํา คญม เนือม โตว ปเดงิ โป ลิฮ โนว จิด นฮิ แอง 

เดี่ยวผมพาไปแจงความที่สถานีตํารวจครับ อยูใกลๆ นี่เอง 

សុខ: អូ អរគុណ បាទ។ 

โอออ กุน บาด 

โอ ขอบคุณครับ 
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รหัสวิชา 0929820512 การสื่อสารแสดงกริยา อาการ  

ความรูสึกตางๆ และบทสนทนา 

วัตถปุระสงค เพ่ือใหผูรับการฝกสามารถสื่อสาร

ความรูสึกตางๆ ที่จําเปนได 
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          การพูดถึงความรูสึกของเราใหผูอ่ืนไดรับทราบมีสวนสําคัญในการ

ทําใหการส่ือสารของเรากับชาวกัมพูชาเปนไปดวยความราบร่ืนยิ่งขึ้น ใน

บทนี้จะเปนการเรียนรูการ การส่ือสารแสดงกริยา อาการ ความรูสึกตางๆ 

และบทสนทนา 

สวนที่ 1  คําศัพท = វក្យស័ព� (เวียะ กะ เยียะ ซับ)  
1. េសចក�ីសុខ 

เซ็จ กเด็ย ซก 

ความสุข 

2. ជម�ឺ ឈឺ 

จุม งือ ชือ 

ปวย/เจ็บ 

3. ខឹង មួេម៉ 

คึง มัว เมา 

โกรธ/โมโห 

4. ឃា� ន 

เคลียน 

หิว 

5. ខកចិត� 

คอก เจ็ด 

เศรา 

6. េ�សក 

เซรก 

กระหาย 

7. េក�  

กเดา 

รอน 

8. ហត់ អស់កមា� ំង 

ฮ็อด เอาะฮ กอม ลัง 

เหนื่อย 

9. រងរ 

โร เงีย 

หนาว 

10. ងុយេគង ងុយេដក 

งุย เกง งุย เดก 

งวงนอน 
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1. ខ� ស េអៀល 

      คมะฮ เอียล 

เขิน อาย 

12. កំែផ�ង 

กอม แพลง 

ขบขัน/จ๊ักจ้ี 

13. លួច�សឡាញ់ 

ลวจ ซรอ ลัญ 

ตกหลุมรัก/ มีความรัก 

14. យំ 

ยุม 

รองไห 

15. យល់�សប 

ยวล ซรอบ 

เห็นดวย  

16. ឆា� ត 

ชลาด 

ฉลาด 

17. វបិ្បដិសរ ី

วิบ ปะ เดะ ศา เร็ย 

ผิดหวัง 

18. តប់្របមល់ 

ต็อบ ปรอ ม็อล 

สับสน 

19. ខ� ច 

คลาจ 

กลัว 

20. កង�ល់ 

ก็อง ว็อล 

กังวล 

21. ករយល់េឃញ 

กา ย็วล เคิญ 

ความเห็น 

22. ែយក 

แญก 

แยก 

23. េ្រតកអរ មានេសចក�ីសុខ 

เตรก ออ เมียน เซ็จ กเด็ย ซก 

ดีใจ, มีความสุข 

24. ក្ិសប 

กเซิบ 

กระซิบ 
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25. ចូលចិត� 

โจล เจ็ด 

ชอบ 

26. ែ�សក 

แซรก 

ตะโกน 

27. ស� ប់ 

ซดับ 

ฟง 

28. ស�ប់ 

ซอ็อบ 

เกลียด  

29. ចប់អរម�ណ៍ 

จ้ับ อา ร็อม 

สนใจ 

30. ឈប់ស្រមាក 

ชบ ซอม ราก 

พักผอน 

 

สวนที่  2  วลี = កេន្សោមពក្យ (กอน ซอม เปยก)  

1. ឈប់ស្រមាកេ្រចន ៗ 

ชบ ซอม ราก เจริน  

พักผอนมากๆ 

2. ខ�ុំមានេសចក�ីសុខ។ 
คญม เมียน เซ็จ กเด็ย ซก 

ฉันมีความสุข…………… 

3. េនឿយហត់និងឃា� ន។ 

เนือย ฮ็อด นึง เคลียน 

เหนื่อยและหิว 
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4. កំុែ�សក។ 
จางัน เบอรเตอเรียค 

อยาตะโกน 

5. កំុរវល់ែតេអៀនខ� ស។ 

กม โร ว็วล แต เอียน คมะฮ 

อยามัวแตเขินอาย 

สวนที่ 3  ประโยค = ឃា� , ល្បះ (เคลียละบะฮ)  

1. េលកមានេយាបល់យ៉ាងេម៉ច?   
โลก เมียน โย บ็อล ยาง เม็จ 

คุณรูสึกอยางไร 

2. េលកមានគំនិតយ៉ាងណា?   
โลก เมียน กุม นึด ยาง หนา 

คุณคิดเห็นอยางไร 

3. ខ�ុំសូមស� គមន៍ែដលបានជួបេលក។ 

คญม โซม ซวา กุม แดล บาน จวบ โลก 

ฉันยินดีที่ไดพบคุณ 

4. ខ�ុំចូលចិត�េ្រគាងករេនះ។ 

คญม โจล เจ็ด โกรง กา นฮิ 

ฉันชอบโครงการนี้ 

5. គាត់អន�ះអេន�ងេ្រពះមាន្របឡងៃថ�ែស�ក។ 

เกือด อ็อน เตียะฮ อ็อน เตง ปรัวะฮ เมียน ปรอ ลอง ทไง ซแอก 

เขากระสับกระสายเพราะมีสอบสัมภาษณงานวันพรุงนี้ 
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สวนที่ 4  บทสนทนา = បទសន�នា (บ็อด ซอน เตียะ เนีย)  

បទសន�នារវងេលកសុផលមិ្រតរមួករងរេលកសុខបុគ�លិកថ�ី។  

บ็อด ซ็อน เตียะ เนีย โร เวยีง โลก โซะ พ็อล มิด รวม กา เงีย โลก ซก คา 

บก เกียะ ล่ึก ทเม็ย 

บทสนทนาระหวางคุณโซะพ็อล เพ่ือนรวมงานกับคุณ ซก คา  เปน

พนักงานใหม 

คําศัพท 

1. ្រគ�សរ กรัว ซา   ครอบครัว 

2. កររស់េន กา รัวะฮ โนว     วิถีชีวิต 

3. ចិេ�� មថ�ល់       เจญ เจิม ทน็อล ริมถนน 

4. េ្រចនហួសេពក เจริน ฮวฮ เปก           มากเกินไป 

5. មួរេម៉ มัว เมา เครียด 

 
សុផល:      េនភ�ំេពញបាន ៣ ែខេហយកររស់េនយ៉ាងណាែដរ? 

 โนว พนม ปญ บาน เบ็ย แค เฮยิ กา รวฮ โนว ยาง นา แด 

อยูพนมเปญมา 3 เดือนแลว ชีวิตคุณเปนอยางไรบาง 

សុខ:

  

្រគាន់េបែដរ ខ�ុំចូលចិត�ទីេនះ។ 

เกรือน เบิ แด คยฒ โจล เจ็ด ตี นิฮ  

ก็ดี ผมชอบชีวิตที่นี ่
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សុផល:

  

កិច�ករអ�ីែដល្រគ�សរេលកចូលចិត�េធ�េនទីេនះ។ 

เก็จ จะ กา อเว็ย แด กรัว ซา โลก โจล เจ็ด ทเวอ โนว ต ีนิฮ 

กิจกรรมอะไรที่ครอบครัวคุณชอบทําที่นี ่

សុខ: ខ�ុំនិងភររយាចូលចិត�េទពិសបាយេ្រកផ�ះ។ 

คญม นึง เพียะ เรียะ เยีย โจล เจ็ด โตว ป ซา บาย กราว 

พเตียะฮ 

ผมและภรรยาชอบออกไปหาของทานนอกบาน 

សុផល: បានសល្បងបិសម�ូបអហរតមចិេ�� មថ�ល់េហយរេឺន។ 

บาน ซาก ลบอง ป ซา มโอบ อาฮา ตาม เจ็ญ เจิม ทน็อล เฮิย 

รือ โนว  

ไดลองอาหารริมถนนหรือยัง 

សុខ: ខ�ុំសកេហយ បុ៉ែន�ភររយាខ�ុំមិន្រពមពិសបាយតម 

ចិេ�� មថ�ល់។ 

คญม ซาก เฮิย ปุน แต เพียะ เรียะ เยยี คญม มิน โปรม ป ซา 

บาย ตาม เจ็ญ เจิม ทน็อล 

ผมลองแลว แตภรรยาของผมไมยอมทานอาหารขางถนน 

សុផល: 

 

េលក�សីខ� ចឈឺេពះែមេនេទ ? 

โลก เซร็ย คลาจ ชือ ปวะฮ แมน เต 

เธอกลัวทองเสียเหรอ 

សុខ: បាទ េពលខ�ះេលក�សីកង�ល់េ្រចន។ 

บาด เปล คละฮ โลก เซร็ย ก็องว็อล เจริน 

ใช บางคร้ังเธอก็เครียดเกินไป 
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សុផល: 

 

េនាះជាវជាេរឿងធម�តេបេលកមិនមិនជំទស់ខ�ុំចង់នំា 

េលកនឹងភរយិាេទហងម�ូប សីុហ�ូតែដលឆា� ញ់បំផុតេន 

ភ�ំេពញ។ 

นุฮ เวีย เจีย เรือง เทือม มะ ดา เบิ โลก มิน จุม เตือะฮ คญม 

จ็อง เนือม โลก นึง เพียะ เรียะ เยีย โตว ฮาง มโฮบ ซี ฟูด 

แดล ชนัญ บ็อม พด โนว พนม ปญ  

นั่น (เปนเร่ือง) ปกติ ถาคุณไมรังเกียจ ผมอยากพาคุณและ 

ภรรยาไปที่รานอาหารซีฟูดที่อรอยที่สุดในพนมเปญ  

សុខ: អូ អរគុណេ្រចន បាទ ភរយិាខ�ុំអចចូលចិត�។ 

โอ ออ กุน เจริน บาด เพียะ เรียะ เยีย คญม อาจ โจล เจ็ด 

โอ ขอบคุณมากครับ ภรรยาของผมอาจจะสนใจ  
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รหัสวิชา 0929820513 การสื่อสารเกี่ยวกับการทํางาน  

บทสนทนาเกี่ยวกบัการทํางาน  

การสั่งงานการถามงาน อุบตัิเหตุ 

ฯลฯ 

วัตถปุระสงค เพ่ือใหผูรับการฝกสามารถสื่อสาร

ความตองการและรับคําสั่งพ้ืนฐานได 

สามารถอานปายสญัญาณอนัตราย

และรองขอความชวยเหลือ 
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     การไปทํางานตางประเทศบางคร้ังเราอาจจะประสบปญหาในการ

ส่ือสารในที่ทํางานไมวาจะเปนระหวางหัวหนางานหรือกับเพ่ือนรวมงาน 

การส่ือสารที่ไมตรงกันหรือไมเขาใจกันอาจสงผลใหเกิดความผิดพลาดใน

การทํางาน หรือมีอันตรายเกิดขึ้นได ในบทเรียนนี้จะกลาวถึงคําศัพท และ

ประโยคพ้ืนฐานที่เก่ียวของกับการส่ือสารเก่ียวกับการทํางาน 

สวนที่ 1  คําศัพท = វក្យស័ព� (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 

1. េពលេធ�ករ 

เปล ทเวอ กา 

เวลาเขาทํางาน 

2. េពលឈប់ស្រមាក 

เปล ชบ ซอบ ราก 

เวลาเลิกงาน 

3. មិត្តភ័ក�ិរមួករងរ 
มิด เภียะ รวม กา เงีย 

เพ่ือนรวมงาน 

4. សំបុ្រតអនុញាត 

ซอม บด อนุ ญาด 

ใบอนุญาต 

5. ករដំេឡងតំែណង 

กา ดอบ เลิง ดอม แนง 

การเล่ือนตําแหนง 

6. ែបបបទ 

แบบ บ็อด 

แบบฟอรม 

7. ករងរែដល្របគល់ឲ្យេធ� 

กา เงีย แดล ปรอ ก็วล ออย ทเวอ 

การงานที่มอบหมายใหทํา 

8. របាយករណ៍ 

โร บาย กา 

รายงาน 

9. សហករ 

ซะ ฮะ กา 

รวมมือ 

10. សឺមីករងរ 

โซือ มี กา เงีย 

แฟมผลงาน 
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11. យះេពលពិេសធន៍ករងរ 

โร เยียะ เปล ป ซอด กา เงีย 

ระยะทดลองงาน 

12. ្របាក់ែខ 

ประ แค 

เงินเดือน 

13. រលស្រមាកេពលឈឺ 
เลีย ซอม ราก เปล เมียน จุม งือ 

ลาปวย 

14. េធ�ករងរេឡសេពល 

ทเวอ กา เงีน เลิฮ เปล 

ทํางานลวงเวลา 

15. លកិច� 

เลีย เก็จ 

ลากิจ 

16. ឈប់ស្រមាក 

ชบ ซอม ราก 

พักเบรค 

17. តរងេពលេវល 

ตา ราง เปล เว เลีย 

ตารางเวลา 

18. ឈប់ស្រមាកេពលៃថ� 

ชบ ซอม ราก เปล ทไง 

พักกลางวัน 

19. ឈប់ស្រមាក 

ชบ ซอม ราก 

พักรอน 

20. ហងលក់អហរ 

ฮาง ลัวะ อา ฮา 

หองอาหาร 

21. កត�  

ก้ัด ตา 

ขอมูล 

22. ទូឯកសរ 

ตู แอก กะ ซา 

ตูเอกสาร 

23. េបកេភ�ង 

เบิก เพลิง 

เปด (เคร่ืองใชไฟฟา) 

24. បិទេភ�ង 

เบ็ด เพลิง 

ปด (เคร่ืองใชไฟฟา)  
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25. មិនអនុញាត 

มิน อะ นุ ญาด  

ไมอนุญาต 

26. ម៉ាសីុន្រតជាក់ 

มา ซีน ตรอ เจียะ 

เคร่ืองปรับอากาศ 

27. អគ�ិសនី 

อัก กิ ซะ นี 

ไฟฟา 

28. ខ្យល់អកសេផ�របានល� 

คย็อล อากาฮ พเต บาน ล.ออ 

ระบบระบายอากาศ 

29. ទឹកម៉ាសីុន 

ตึ้ก มา ซีน 

น้ําประปา 

30. ឧប្បករណ៍សិស្ស 

อุป ปะ กอ เซิฮ 

เคร่ืองเขียน 

31. មួយអទិត្យ 

มวย อา ตึด้ 

รายสัปดาห 

32. មួយែខរ 
     มวย แค 

รายเดือน 

33. បីែខ 

เบ็ย แค 

รายสามเดือน, รายไตรมาส   

34. មួយឆា� ំ 

มวย ชนํา 

รายป 

สวนที่ 2  วลี = កេន្សោមពក្យ (กอน ซอม เปยก)  

1. របាយករណ៍្របចំសបា� ហ៍្រត�វជូនរល់ៃថ�ច័ន� 

โร บาย กา ปรอ จํา ซัป ดา โตรว จูน เรือล ทไง จัน 

รายงานประจําสัปดาหตองสงทุกวันจันทร 

2. តរងករងរ 

ตา ราง กา เงีย 

ตารางการทาํงาน 
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3. មិត�ភ័ក�ិរមួករងរេយង 

มิด เพียะ รวม กา เงยี เยิง  

เพ่ือนรวมงานของเรา 

4. ករេធ�ករងររមួគា�  

กา ทเวอ กา เงีย รวม คเนีย 

การทํางานรวมกัน 

5. អ�កេ្រកសូមែណនំាខ�ួនឯង 

เนียะ กราว โซม แน เนือม คลวน แอง 
บุคคลภายนอกกรุณารายงานตัว 

สวนที่ 3  ประโยค = ឃា� , ល្បះ (เคลีย, ละบะฮ)  

1. េលកសុផលលឈប់ស្រមាកៃថ�េនះ។ 

โลก โซะ พ็อล เลีย ชบ ซอม ราก ทไง นิฮ 

คุณโซะพ็อลลาปวยวันนี้ 

2. ខ�ុំលកិច�ៃថ�ែស�ក។ 

คญม เลีย เก็จ ทไง ซแอก 

ฉันจะลากิจวันพรุงนี้ 

3. េចហ� យនាយកំពុងឈប់ស្រមាកេនសិង�បុរ។ី 

 เจา วาย เนียย กอม ปุง ชบ ซอบ ราก โนว ซึง ฮะ บุ เร็ย 

 เจานายกําลังพักรอนที่สิงคโปร 

4. បុគ�លិកេទពិសបាយៃថ�្រតង់េនេរងអហរ។ 

 บุก เกียะ ลึก ต็ว ป ซา บาย ทไง ตร็อง โนว โรง อา ฮา 

 พนักงานทานอาหารเที่ยงที่โรงอาหาร 
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5. របាយករណ៍្របចំែខ្រត�វប��ូ នេទេនៃថ�ទី៥ រល់ែខ។ 
โร บาย กา ปรอ จํา แค โตรว บอน จูน โตว โนว ทไง ตี ปรํา เรือล แค 

รายงานประจําเดือนจะตองสงวันที่ 5 ของทุกเดือน  

 

สวนที่ 4  บทสนทนา = បទសន�នា (บ็อด ซอน เตียะ เนีย)  

បទសន�នារវងសុខភា� ក់ងរករយិាល័យនិងេលកេសភា� ក់ងរថ�ី។ 

บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง ซก คา พเนียะ เงีย กะ ริ ยา ลัย นงึ โลก 

เซา พเนียะ เงีย ทเม็ย  

บทสนทนาระหวางคุณเดวี่ พนักงานธุรการกับคุณปรีดา 

 ซ่ึงเปนพนักงานใหม 

សុខ:     សួស�ី ចសេសមានអ�ីឲ្យខ�ុំជួយេទ?  ចស 

ซัว ซเด็ย จาฮ เซา เมียน อเว็ย ออย คญม จวย เต จาฮ 

อรุณสวัสดิ์คะ คุณปรีดา มีอะไรใหฉันชวยไหมคะ 

េស: បាទ ខ�ុំចង់ដឹងថា និងរកែបបបទលឈប់ស្រមាកបានឯណា?  

บาด คญม จ็อง เดิง ทา นึง โรก แบบ บอด เลีย  ชบ  

ซอม ราก บาน แอ หนา 

ครับ ผมอยากรูวาจะเอาแบบฟอรมใบลาไดจากที่ไหน 

សុខ:     ែបបបទរបស់ភា� ក់ងរទំងអស់ដក់ទុកក�ុងទូេលខ៣។ 

แบบ บอด โร เบาะฮ พเนียะ เงีย เตียง เอาะฮ ดะ ตก 

คนง ต ูเลก เบ็ย 

แบบฟอรมของพนักงานทั้งหมดเก็บอยูในตูหมายเลขสามคะ 
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េស: អរគុណ បាទ ខ�ុំនឹងលឈប់ស្រមាកេនអទិត្យេ្រកយ។ 

ออ กุน บาด คญม นึง เลีย ชบ ซอม ราก โนว อา ตึ้ด กรอย 

ขอบคุณครับ ผมจะลาพักรอนอาทิตยหนา 

សុខ:     បុ៉នា� នៃថ�ចស?   

ปุน มาน ทไง จาฮ 

ก่ีวันคะ 

េស: ្របំាៃថ� ខ�ុំនឹងល្រតឡប់្របេទសៃថឡងដ៍។ 

ปรํา ทไง คญม นงึ เลีย ตรอ ล็อบ ปรอ เตฮ ไท ล็อง 

หาวัน ผมจะลางานกลับเมืองไทย 

សុខ:     េប្របំាៃថ�េលក្រត�វបានទទួលអនុញាពីចងហ� ងមិន

្រតឹមែត្របធានរបស់េលកេទ។ 

เบิ ปรํา ทไง โลก โตรว บาน โต ตวล อะ นุ ญาด ป จาง  

วาง มิน ตรึม แต ปรอ เทยีน โร เบาะฮ  โลก เต 

ถาหาวัน คุณตองไดรับอนุญาตจากผูอํานวยการดวย ไมใช

แคผูจัดการของคุณ 

េស: អូ េបអ�� ឹង 

ខ�ុំ្រត�វជូនែបបបទលឈប់ស្រមាកឲ្យបានរហ័សបំផុត។ 

โอ เบิ ออญ เจิง คญม โตรว จูน แบบ บอด เลีย ชบ ซอม 

ราก ออย บาน โร ฮาฮ บอม พ็อด   

โอ ถาเชนนั้น ผมตองสงแบบฟอรมใบลาใหเร็วที่สุดสินะ 

សុខ:     ែមនេហយ 

េលក្រត�វជូនែបបបទលឈប់ស្រមាកៃថ�េនះចង

ហ� ងេនទីេនះរហូតដល់ល� ច។ 
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เมน เฮิย โลก โตรว จูน แบบ บอด เลีย ชบ ซอม ราก ทไง  

นิฮ จาง วาง โนว ตี นฮิ โร ฮดู ด็อล ลเงียจ 

ใชแลว คุณตองสงฟอรมใบลาภายในวันนี้ ผูอํานายการอยู

ที่นี่ถึงตอนเย็น 

េស: អូ អរគុណ បាទ ខ�ុំលសិនេហយ។ 

โอ ออ กุน บาด คญม เลีย เซ็น เฮิย 

โอ ขอบคุณมากครับ ผมไปกอนนะครับ 
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รหัสวิชา 0929820514 การสนทนาเกี่ยวกับเงื่อนไขการ

ทํางาน สัญญา 

วัตถปุระสงค เพ่ือใหผูรับการฝกสามารถสนทนา

เกี่ยวกับเงื่อนไขการทํางานที่

เกี่ยวของได 
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สวนที ่1  คําศัพท = វក្យស័ព� (เวียะ กะ เยียะ ซบั)  
1. ចូលនិវត�ន៍ 

โจล นิ เวือด 

การเกษียณอาย ุ

2. កច់ៃថ�បង់ពន� 

ก้ัจ ทไล บ็อง ปวน 

การหักภาษี 

3. តមកិច�សន្យោែដលទក់ទង 

នឹងកិច�សន្យោ 
ตาม เก็จ ซอนยา แดล เตยีะ โตง  

นึง เก็จ ซอน นะ ยา 

ตามสัญญาที่เก่ียวกับสัญญา 

4. ករធានារប័រង 

กา เทีย เนีย รับ โรง 

การประกัน 

5. ស� ពរ 

ซทา โป 

ถาวร 

6. ្រត�តពិនិត្យ្រតឲ្យធ�ីករបាន 

ตรวด ป นดิ ออย ทเวอ กา 

บาน 

ตรวจประทับลงตราใหทํางานได 

7. ករេឡងតំែណង 

กา เลิง ตอม แนง 

การเล่ือนตําแหนง 

8. កិច�សន្យោ 

เก็จ ซอน ยา 

สัญญา 

9. ្រក�មហុ៊នតំណាង 

กรุม ฮุน ต็อม นาง 

บริษัทตัวแทน 

10. ករលេចញ 
กา เลีย เจ็ญ 

การลาออก 
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11. ករែតងខ�ួន 
กา แตง คลวน 

การแตงกาย 

12. អត់េពញេម៉ាង 

อ็อด ปญ มอง 

ไมเต็มเวลา 

13. ផល្របេយាជន៍ 

พ็อล ปรอ ยอช 

ผลประโยชน 

14. េពញេម៉ាង 
ปญ มอง 

เต็มเวลา 

15. រសេម��កបំពក្រក�មហុ៊ន 
ซอม เลียก บ็อม เปยะ กรม ฮุน 

เคร่ืองแบบบริษัท 

16. េពលយប់ 

เปล ยุบ 

กะกลางคืน 

17. ្រពក់េលសេម៉ាង 

     ประ เลิฮ มอง 

     เงินคาลวงเวลา 

18. វគ�ៃថ� 

     เวียะ ทไง 

     กะกลางวัน 

19. តំែណងទំេនរ 

     ตอม แนง ตุม เน 

     ตําแหนงวาง 

20. កម�ករ 

     กัม มะ กอ 

     ผูใชแรงงาน 

21. បុគ�លិកនាយកដ� ន 

     บก เกียะ ล่ึก เนีย ยัวะ ก้ัด ทาน 

     คนทํางานสํานักงาน 

22. ្របាក់ែបង្របាក់ចំេណញ 

     ประ แบง ประ จ็อม เน็ญ 

     เงินปนผลกําไรประจําป 
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23. សំបុ្រតអនុញាតករងរ 

     ซอม บด อะ นุ ญาด กา เงยี 

     ใบอนุญาตทํางาน 

24. មា� ស់្រក�មហុ៊ន 

      มจาฮ กรุม ฮุน 

      นายจาง 

25. ថវកិរេធ�ដំេដរ 

     ทะ วิกา ทเวอ ด็อม เน ิ

     เบ้ียเล้ียงคาเดินทาง 

26. កូនឈ�ួល 

     โกน ชนวล 

     ลูกจาง 

27. ថវកិរអហរ 

     ทะ วิกา อาฮา 

     เบ้ียเล้ียงคาอาหาร 

28. ្របកន់សង�ម 

     ปรอ กัน ซ็อง กุม 

     ประกันสังคม 

29. លស្រមាកស្រមាលលបុ្រត 

     เลีย ซอ็ม ราก ซ็อม ราล บด 

     ลาคลอด 

30. ្របាក់មូយ 

     ประ โมย 

     คานายหนา 
 

สวนที่ 2  วล ี= កេន្សោមពក្យ (กอน ซอม เปยก)  

1. អ�កជំនួយផា� ល់ 

เนียะ จุม นวย พเตือล 

ผูชวยหลัก 

2. វត�ុរបុឹគ�លមិនសំខន់ 

เวือด โทะ รือ บุก ก็วล มิน ซ็อม คัญ 

ส่ิงหรือคนไมสําคัญ 
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3. វត�ុរបុឹគ�លសំខន់ 

เวือด โทะ รือ บุก ก็วล ซ็อม คัญ 

ส่ิงหรือคนสําคัญ 

4. តុលករ 

โตะ ลา กา 

ศาล 

5. េ្រកស� នទី 

กราว ตี ซนะ กา 

นอกสถานที่ 

สวนที่ 3  ประโยค = ឃា� , ល្បះ (เคลีย, ละบะฮ)  

1. ករកត់្របាក់បង់ពន�ជានាទីមា� ស់្រក�មហុ៊ន។ 

กา ก้ัด ประ บ็อง ปวน เจีย เนีย ตี มจาฮ กรุม ฮุน 

การหักภาษีเปนหนาที่ของนายจาง 

2. សូមេគារពតមច្បោប់េស��កពក់េខអវ្រក�មហុ៊ន។ 

โซม โก รบ ตาม จบับ ซเลียก เปยะ คอ อาว กรุม ฮุน 

กรุณาทําตามกฎการแตงกายของบริษทั 

3. េយងមានតំែណងទំេនរខ�ះេនកម�ុជា។ 

เยิง เมียน ต็อม แนง ตุม เน คละฮ โน็ว กัม ปุ เจีย 

เรามีตําแหนงวางบางในตะวันออกกลาง 
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4. បុគ�លិកទំងអស់នឹងបានទទួល្របាក់ែបងប៉ាន់្របចំឆា� ំេនែខឆ�ូ។ 

บุก เกียะ ล่ึก เตียง เอาะฮ นึง บาน โต ตวล ประ แบง ปน ปรอ จํา 

ชนํา โน็ว แค ทน ู

พนักงานทั้งหมดจะไดรับเงินปนผลกําไรประจําปในเดือนธันวาคม 

5. តៃម�េមមូយបុ៉នា� ន?   
ทไล เม โมย ปุน หมาน 

อัตราคานายหนาเทาไหร 

สวนที่ 4  บทสนทนา = បទសន�នា (บ็อด ซอน เตียะ เนีย) 

បទសន�នាររវងេលកេសងអ�កស�័្រគករងរនិងេលកេសក្របធាន

្រគប់្រគង្រក�មហុ៊នេនទីស� កករមួយេនបាងកក។ 

บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง โลก เซง เนียะ ซมะ กา เงีย นงึ โลก เซก 

ปรอ เทียน กรุบ โกรง กรุม ฮุน โนว ต ีซนะ กา มวย โนง บาง กอก 

บทสนทนาระหวางมานูรุง ผูสมัครงานคนใหมกับประสิทธิ์ ผูจัดการฝาย

ทรัพยากรบุคคล ที่สํานักงานแหงหนึ่งในกรุงเทพฯ 

េលក

េសង: 

ជំរបសួរ បាទ ខ�ុំបាន្រជាបថាេន្រក�មហុ៊នេលក

មានតំែណងទំេនរ ។ 

จุม เรียบ ซัว บาด คญม บาน เจรียบ ทา โนว กรุม  

ฮุน โลก เมียน ดอม แนง ตุม 

สวัสดีครับ ผมไดยินมาวามีตําแหนงงานวางในบริษัท 

ของคุณ 
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េលក

េសក: 

បាទ ែមនេយង្រត�វករគូរៃដលក់មួយនាក់។ 

บาด เมน เยิง โตรว กา ก ได ลัวะ มวย เนียะ 

ใชครับ  เราตองการตัวแทนขายหนึ่งคน 

េលក

េសង: 

ខ�ុំសូមអនុ�� តសួរតំែណងករងរបានេទ?   

คญม โซม อะ นุ ญาด ซัว ดอม แนง กา เงยี บาน เต 

ผมขออนุญาตถามคําถามเก่ียวกับตําแหนงงานไดไหม 

េលក

េសក: 

បាទ បាន េបេលកចូលចិត�នឹងេធ�ករេនបាងក

ក។ 

บาด บาน เบิ โลก โจล เจ็ด นึง ทเวอ กา โนว  

บางกอก 

ไดครับ ถาคุณสนใจที่จะทํางานในกรุงเทพฯ 

េលក

េសង: 

្រក�មហុ៊ននឹងជួយ្រត�តពិនិត្យេមលសំបុ្រត

អនុ�� តេធ�ករងរឲ្យខ�ុំេទ?   

กรุม ฮุน นึง จวย ตรวด ป นิด เมิล ซอม บด อะ นุ  

ญาด ทเวอ กา เงีย ออย คญม เต 

บริษัทจะดูแลเร่ืองใบอนุญาตทํางานของผมไหม 

េលក

េសក: 

្រក�មហុ៊ននឹងជួយ្រត�តពិនិត្យេមលេរឿងឯកសរឲ្យ

ទំងអស់ បាទ។ 

กรุม ฮุน นึง จวย ตรวด ป นิด เมิล เรือง แอก กะ ซา  

ออย เตียง เอาะฮ บาด 

บริษัทจะดูแลเร่ืองเอกสารทั้งหมดใหครับ 
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េលក

េសង: 

ខ�ុំនឹងបាន្របាក់ែបងែចកក�ុងករលក់េទ? 

คญม นึง บาน ประ แบง แจก คนง กา ลัวะ เต 

ผมจะไดสวนแบงการขายไหม 

េលក

េសក: 

េលកនឹងបាន្របាក់ែបងែចកអំពីផលសរបុៃថ� 

លក់ទំងអស់ បុ៉ែន�នឹងបាតមអ�ត� េផ្សងគា� តម 

ចំនួនទឹក្របាក់ចំណូល។ 

โลก นึง บาน ประ แบง แจก อ็อม ป พอล ซา รบ  

ทไล ลัวะ เตยีง เอาะฮ ปุน แต นึง บาน ตาม อัด ตรา  

พเซง คเนีย ตาม จอม นวน ตึ้ก ประ จอม โนล 

คุณจะไดสวนแบงจากยอดขายทั้งหมด แตอัตรา 

แตกตางกันตามจํานวนเงิน 

េលក

េសង: 

ខ�ុំយល់េហយ បាទ មានផល្របេយាជន៍េផ្សងពី

េនះេទៀតេទ?   

คญม ย็วล เฮิย บาด เมยีน พอล ปรอ ยอช พเซง ป  

นิฮ เตียด เต 

ผมเขาใจครับ  มีผลประโยชนอ่ืนๆ อีกไหมครับ 

េលក

េសក: 
       

េលកនឹងបាន្រជាបកត� ទំនាក់ទំនងនឹងផល 

្របេយាជន៍ពី្រក�មហុ៊ន្រពមទំងករ ្របកន់សង�ម 

ែដលនឹង្រត�វេធ�តមច្បោប់។ 

โลก นึง บาน เจรียบ กัด ตา ตุม เนียะ ตุม โนง นึง  

พอล ปรอ ยอช ป กรุม ฮุน โป รม เตียง กา ปรอ กัน 

ซอง กุม แดล นึง โตรว ทเวอ ตาม จบับ 

คุณจะไดรับขอมูลเก่ียวกับผลประโยชนจากบริษัทและ 
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ประกันสังคมซ่ึงตองทําตากฎหมาย 

េលក

េសង: 

សូមអរគុណ ចំេពះកត� នឹងេពលេវល។ 

โซม ออ กุน จอม ปวะฮ ก้ัด ตา นึง เปล เว เลีย 

ขอบคุณสําหรับเวลาและขอมูลนะครับ 

េលក

េសក: 

សូមស� គមន៍ បាទ ខ�ុំសង្ឹឃមថា នឹងបានរមួ

ករងរជាមួយេលក។ 

โซม ซวา กุม บาด คญม ซอง คึม ทา นึง บาน รวม  

กา เงีย เจีย มวย โลก 

ดวยความยินดคีรับ ผมหวังวาจะไดรวมงานกับคุณ 

េលក

េសង: 

បាទ ខ�ុំក៏អ�� ឹងែដរ សូមជំរបល។ 

บาด คญม กอ ออญ เจิง แด โซม จุม เรียบ เลีย 

ผมก็เชนกันครับ สวัสดีครับ 
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รหัสวิชา 0929820515 ศึกษาขอมูลทั่วไปเกี่ยวกบั

ขนบธรรมเนียม ประเพณี วัฒนธรรม

ของประเทศกัมพูชา 

วัตถปุระสงค เพ่ือใหผูรับการฝกทราบถึงสภาพทั่วไป

ของความเปนอยู สภาพแวดลอม  

ขนมธรรมเนียม ประเพณีตางๆ ของ

ประเทศกัมพูชา 
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สวนที่ 1  คําศัพท = វក្យស័ព� (เวียะ กะ เยียะ ซบั) 

1. ករចប់ៃដសួរសុខទុក� 
กา จับ ได ซัว ซก ตก 

การจับมือทักทาย 

2. ករបង�ក់ 
กา บ็อง เกาะ 

การจอง 

3. ៃដស� ំ 
ได ซดํา 

มือขวา 

4. កររងចំ 
กา รวง จํา 

การเรอ 

5. ៃដេឆ�ង 
ได ชเวง 

มือซาย 

6. ករេចលសំរម 
กา จอล ซ็อม ราม 

การทิ้งขยะ 

7. ហមនិយាយខ� ំង 
ฮาม นิ เยียย คลัง 

หามคุยเสียงดงั 

8. េញសសំេប៉ា 
เมิมบวง อีงุซ 

ส่ังน้ํามูก 

9. េខ�ះអច់្រចមុះ 
คแวะอ อัจ จรอ เมาะฮ 

แคะจมูก 

10. ហមេស� ះទឹកមាត់ 
ฮาม ซเดาะ ตึ้ก เมือด 

หามบวนน้ําลาย 

11. វត�ុអនុស្សោវរយ៍ី 

เวือด โทะ อะ น ุซาว รี 

ของขวัญ 

12. ករទំពរអហរ 
กา ตุม เปย อา ฮา 

การเคี้ยวอาหาร 
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13. ករចូលជួរ 

กา โจล จัว 

การเขาแถว 

14. មារយាទេលតុអហរ 

เมีย ระ เยียด เลอ โตะ อา ฮา 

มารยาทบนโตะอาหาร 

15. ស� ប្រពនិងសម 
ซลาบ เปรีย นึง ซอม 

ชอนและสอม 

16. េជងទេទ 

เจิง โต เต 

เทาเปลา 

17. ែកងៃដ 

แกง ได 

ศอก 

18. េលៀនអណា� ត 
เลียน อ็อน ดาด 

แลบล้ิน 

19. ករលិត 

กา ลิด 

การเลีย 

20. ទំនក់ទំនងែភ�ក 
ตุม เนียะ ตุม โนง พเนก 

การประสานสายตา 

21. េខ�ះ្រតេចៀក 

คแวะฮ ตรอ เจียก 

แคะหู 

22. ្រតង់េពល។ 
ตร็อง เปล 

ตรงเวลา 

23. បិទធា� រឲ្យអ�កដៃទ 
เบ็ด ทเวีย ออย เนียะ ดอ เต็ย 

เปดประตูใหผูอ่ืน 

24. េនាម 

โนม 

ปสสาวะ 
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25. ពិសបាយឲ្យល� 
ป ซา บาย ออย ล ออ 

รับประทานอยางเรียบรอย 

26. ហមចប់ 

ฮาม จ้ับ 

หามจับ 

27. េ្របពក្យសមរម្យ 
เปริ เปยก ซ็อม รม 

ใชภาษาสุภาพ 

28. ែតងខ�ួនឲ្យស� ត 
แตง คลวน ออย ซอาด 

แตงตวัใหเรียบรอย 

29. បង�ន់ 

บ็อง ก็วน 

สวม 

30. ចក់េធ�ញ 

จะ ทเมญ 

แคะฟน 

 

สวนที่ 2  วล ี= កេន្សោមពក្យ (กอน ซอม เปยก)  

1. អត់្រតង់េពល 
อ็อด ตร็อง เปล 

ไมตรงตอเวลา 

2. សួរ 
ซัว 

ทักทาย 

3. ហមឃាត់ 
ฮาม เคือด 

หวงหาม 

4. សូ្រតមន� 
โซด ม็วน 

ไหวพระ 

5. កន់សិល 
กัน เซ็ล 

ถือศีล 
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สวนที่ 3  ประโยค = ឃា� , ល្បះ (เคลีย, ละบะฮ)  

1. េ្របៃដស� ំទទួលរបស់ពីអ�កដៃទ។ 
เปริ ได ซดํา โต ตวล  โร เบาะฮ ป เนียะ ดอ เต็ย 

ใชมือขวารับของจากคนผูอ่ืน  

2. សួរសំណួរេរឿងផា� ល់ខ�ួនរសំឺណួរែដលសំែដងេនករស�ិតស� ល  

ដូចជា េលកមាន្របាក់ែខបុ៉នា� ន ? 
กุม ซัว วอม นัว เรือง พเตือล คลวน รือ ซอม นัว แดล ซอม แดง โนว 

กา ซเน็ด ซนาล โดจ เจีย โลก เมียน ประ แค ปุน หมาน 

อยาถามคําถามที่เปนเร่ืองสวนตัวหรือคําถามทีแ่สดงความใกลชิด เชน 

คุณไดเงินเดือนเทาไหร 

3. កំុហមាត់េពលទំពរបាយ។ 
กุม ฮา เมือด เปล ดุม เปย บาย 

อยาอาปากเวลาเคี้ยวอาหาร 

4. គួរែតមានរបស់គាប់ចិត�េទ្របគល់ឲ្យមា� ស់ផ�ះ្រប�ស�សីកលេបមាន 

ករជុបេលៀងេនផ�ះ។ 

กัว แต เมียน โร เบาะฮ เกือบ เจ็ด โตว ปรอ ก็วล ออย มจะ พเตียะฮ 

กาล เบิ เมียน กา จุบ เลียง โนว พเตียะฮ 

ควรมีของขวัญตดิมือไปมอบใหเจาของบานชายและหญิงเมื่อมีการจัด

งานเล้ียงที่บาน 

5. ជាករមិនសមរម្យដក់ែកងៃដេលតុអហរេពលពិសបាយ។ 
เจีย กา มิน ซอม รม ดะ แกง ได เลิ ตก อา ฮา เปล ป ซา บาย 

เปนการไมสุภาพที่จะวางขอศอกบนโตะอาหารขณะรับประทานอาหาร 
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สวนที่ 4  บทสนทนา = បទសន�នា (บ็อด ซอน เตียะ เนีย) 

បទសន�នារវងេលកឈងម�ន�ីរដ�បាលនិង្រក�មកម�ករេន្របលន

យន�េហះ។ 

บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง เชียง มน เตร็ย เรือด ทะ บาล นงึ กรุม กัม 

มะ กอ โนว ปรอ เลียน ยว็น เฮาะฮ 

บทสนทนาระหวางซาแลฮ เจาหนาที่รัฐและกลุมคนงานที่สนามบิน 

េលកឈង: សូមស� ប់សិន បាទ។ 

โซม ซดับ เซน บาด 

กรุณาฟงหนอยครับ 

្រក�មកម�ករ: សូមស� ត់មាត់េហយតំងចិត�ស� ប់សិន បាទ។ 

โซม ซงัด เมือด เฮยิ ตงั เจ็ด ซดับ เซน บาด 

ชวยเงียบๆ และตัง้ใจฟงคุณซาแลฮหนอยครับ 

េលកឈង: មកនិយាយអំពីេរឿងមារយាទដ៏ល�េន្របេទសក

ម�ុជាេយង។ 

โมก นิ เยียย อ็อม ป เมีย เรียะ เยียด ดอ ล.ออ โนว  

ปรอ เตฮ กัม ปุ เจีย เยิง 

มาคุยกันเก่ียวกับเร่ืองมารยาททีด่ีในประเทศ

กัมพูชากันหนอยนะครับ 

្រក�មកម�ករ: េយង្រត�វដឹងថាេយង្រត�វនិយាយពក្យសមរម្យ

ជាមួយអ�កដៃទ។ 

เยิง โตรว เดิง ทา เยงิ โตรว นิ เยียย เปยก ซอม รม  

เจีย มวย เนียะ ดอ เต็ย 
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เรารูวาเราจะตองพูดทักทายคนอ่ืนๆ ดวยความ

สุภาพ 

េលកឈង: សូមេ្របពក្យនិយាយសមរម្យជាមួយអ�កដៃទ 

ដូចជា សូមេទស អរគុណ ្រគប់េពល។  

โซม เปริ เปยก นิ เยียย ซอม รม เจีย มวย เนียะ ดอ  

เต็ย โดจ เจีย โซม โตฮ ออ กุน กรุบ เปล 

กรุณาใชคําสุภาพอ่ืนๆ เชน ขอโทษ ขอบคุณ 

ตลอดเวลา 

្រក�មកម�ករ: ករចូលជួរជាេរឿងចំបាច់ែដល្រត�វេធ�។ 

กา โจล จัว เจีย เรือง จํา บัจ แดล โตรว ทเวอ 

การเขาแถวเปนส่ิงที่ตองทํา 

េលកឈង: េហយសូមកំុេភ�ចចំណុចែដលថា  

កំុនិយាយសេម�ងខ� ំងក�ុងទីសធារណៈ។ 

เฮิย โซม พเลจ จอม นจ แดล ทา กุม นิ เยยีย ซอม  

เลง คลัง โนว ตี ซา เทยี ระ นะ  

และโปรดอยาลืมขอที่วา อยาพูดคุยเสียงดังในที่

สาธารณะ 

្រក�មកម�ករ: ករេស� ះទឹកមាត់និងេចលស្រមាមេលផ�ូវក៏េធ�

អត់បានែដរ។ 

กา ซเดาะฮ ตึ้ก เมือด นึง จอล ซอม ราม เลิ โพลว  

กอ อ็อด บาน แด 

การบวนน้ําลายและทิ้งขยะบนถนนก็ทําไมได 
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េលកឈង: ្រត�វចំផងថាេលក្រត�វេមលមុខគូរសន�នា។ 

โตรว จํา พอง ทา โลก โตรว เมิล มุก กู ซอน เตียะ  

เนีย 

จําไวดวยวาคุณตองมองตาคนทีคุ่ณพูดดวย 

្រក�មកម�ករ: ែមនេហយករេមលមុខពំុែមនករសម�ឹងមុខ។ 

แมน เฮิย กา เมิล มุก ปุม แมน กา ซอม เลิง มุก 

ใชแลว  สบตาคนที่พูดดวยแตหามจองมองคนอ่ืนๆ 

េលកឈង: ល�ែមនែទន បាទ

េពលេនះ្រតឹមេនះសិនេយងនឹងនិយាយអំពីេរឿ

ងមារយាទេផ្សងៗ េទៀតេនេពលេ្រកយ។ 

ล.ออ แมน แตน บาด เปล นิฮ ตรึม นิฮ เซน เยงิ 

นึง นิ เยียย ออม ป เรือง เมีย เรียะ เยียด พเซงๆ 

เตียด โนว เปล กรอย 

ดีมากครับ  ตอนนี้พอแคนี้กอน  เราจะคุยเร่ือง

มารยาทที่ดีอ่ืนๆ อีกทีหลังนะครับ 
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รหัสวิชา 0929820516 กฎหมายทั่วๆ ไปที่เกี่ยวของ 

วัตถปุระสงค เพ่ือใหผูรับการฝกทราบถึงกฎหมาย  

ขอบังคบัทั่วๆ ไปขัน้พ้ืนฐาน 

ขอบังคบัที่สําคญัตางๆ  
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            การทํางานในประเทศไทยหรือตางประเทศยอมมีขอกําหนดและ

กฎหมายเขามาเก่ียวของ  บางประเทศมีกฎหมายแรงงานที่เขมแข็งและ

ดูแลผลประโยชนของผูใชแรงงานเปนอยางดี  ประเทศกัมพูชาเปนหนึ่งใน

ประเทศที่ดูแลการทํางานและสวัสดิการตางๆ และสนับสนุนใหนายจาง

ปฏิบัติตอผูใชแรงงานอยางถูกกฎหมาย  ในบทเรียนเร่ืองกฎหมายทั่วๆ ไป

น้ีผูรับการฝกจะเรียนรูคําศัพทที่เก่ียวของกับกฎหมาย สัญญา เงื่อนไข 

และ คําที่เก่ียวของอ่ืนๆ  ผูรับการฝกควรทบทวนคําศัพทเหลานี้อยาง

ตอเนื่องเพ่ือใหเกิดความคุนเคยเมื่อเห็นหนังสือสัญญา หรือไดยินคํา

เหลานี้ในการสนทนา 

สวนที่ 1: វក្យស័ព� (เวียะ กะ เยียะ ซับ) = คําศัพท 
1. ច្បោប់ 

    จบ้ับ 

    กฎหมาย 

2. ្រក�មហុ៊នគូរៃដ 

    กรม ฮุน กู ได 

    บริษัทตวัแทน 

3. ពលករ 

    ปวล ละกอ 

    ผูใชแรงงาน 

4. កិច�សន្យោ 

    เกจ ซอน นยา 

    สัญญา 

5. សហជីព 

    ซะ ฮะ จีบ 

    สหภาพ 

6. ្របាក់ឈ�ួល 
    ประ ชนวล 

    คาจาง 
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7. សិទ�ិ 

ซิด 

สิทธ ิ

8. ត្រម�វករ 

ดอม โรว กา 

ขอกําหนด 

9. លក�ខណ�  

เลียะ คัน 

เงื่อนไข 

10. សុវត�ិភាព 

     โซะ เวือด เทะ เพียบ 

     ความปลอดภัย 

11. ច្បោប់ក�ុង�ស�ក 

จบ้ั คนง ซรก 

กฎหมายภายใน 

12. ករអនុវត� 

กา อะ นุ เวือด 

การบังคับใช 

13. អន�រជាតិ 

ออน ตะระ เจียด 

นานาชาต ิ

14. ទិវពលករ    

ติ เวีย ปวล ละกอ 

วันแรงงาน 

15. យុតិ�ធម៌ 

ยุด เตะ ทัว 

ความยตุิธรรม 

16. េច្រកម 

เจา กรม 

ผูพิพากษา 

17. អតិបរមា 

อะ เตะ ปะ ระ มา 

จํานวนสูงสุด 

18. ខុសច្បោប់ 
เคาะ จบ้ับ 

ผิดกฎหมาย 

19. េម៉ាងេធ�ករ 

     มอง ทเวอ กา 

     ชั่วโมงทํางาน 

20. បរសិ� នេធ�ករ  

     บอ เระฮ ทาน ทเวอ กา 

     สภาพแวดลอมในการทํางาน 
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21. ច្បោប់អេនា� ្របេវសន៍ 

จบ้ับ ออน ตอ ปรอ เวฮ 

กฎหมายวาดวยคนเขาเมือง 

22. បេណា� ះអសន� 

     เบอน เดาะฮ อา ซอน 

     ชั่วคราว 

23. កម�ករជំនាញករងរ 
กัม มะ กอ ชุม เนียญ กา 

เงีย 

คนงานมีทักษะ 

24. យកអត�្របេយាជន៍អ�កដៃទ 

     โยก ปรอ ยอช เนียะ ดอ  

เต็ย 

     เอาเปรียบ 

25. ផលិតផល 

     พอล ลิด ตะ พอล 

     ผลิตภัณฑ 

26. េមធាវកីរពរ 

     เม เทยี ว ี

     ทนายความ 

27. ទិវរពលករអន�រជាតិ  

ติ เวีย ปวล ละกอ ออน ตะ 

ระเจียด 

วันแรงงานสากล 

28. តុលករពលករ 

     โตะ ลา กา ปวล ละ กอ 

     ศาลแรงงาน 

29. រេំលភកតព�កិច� 

     รม โลบ กา ตาบ ปะ เกจ 

     การละเลยหนาที ่

30. កិច�សន្យោចត់ទុកជាេមាឃៈ 

     เกจ ซอน นยา จัด ตุก เจีย  

โม เคียะ 

     สัญญาที่เปนโมฆะ 

สวนที่ 2 : ឃា�  និង ល្បះ(คเลีย นึง ลบะฮ) = วลีและประโยค 

1. ករអនុវត�ន៍ច្បោប់ 

กา อะนุ เวือด จบ้ับ 

การบังคับใชกฎหมาย 
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2. េជៀសវង្រក�មហុ៊នខុសច្បោប់ 

เจียะ เวียง กรม ฮุน เคาะฮ จบ้ับ  

หลีกเล่ียงบริษัทจัดหางานที่ผิดกฎหมาย 

3. វវិទពលករ 

ติ เวีย ปวล ละ กอ 

ขอพิพาทแรงงาน 

4.  ឱកសេស�គា�  

ออ กาฮ ซเมิ คเนีย 

โอกาสเทาเทียมกัน 

5. សិទ�ិនិង ករទទួលខុស្រត�វ 

ไรทส แอนด เรสพอนซิบิลิที่ส 

สิทธิและหนาที่รับผิดชอบ 

สวนที่ 3 : ល្បះ (ลบะฮ) = ประโยค 

1. និេយាជក់្រត�វអនុវត�តមច្បោប់ករងរយ៉ាងតឹងរងឹ។ 

นิ โย จัวะ โตรว อะนุ เวือด ตาม จบ้ับ กา เงีย ยาง เตงิ เริง 

นายจางตองปฏิบัติตามกฎหมายแรงงานอยางเครงครัด 

2. និេយាជិកមានសិទ�ជាក់លក់េនក�ុងករងរ។ 

นิ โย จิก เมียน ซิด เจียะ เลียะ โนว คนง กา เงยี 

ลูกจางมีสิทธิบางประการในการทํางาน 
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3. និេយាជិក្រត�វែតយល់ដឹងនូវលក�័ណ� េនក�ុងកិច�សន្យោមុនននិង 

ចុះហត�េលខជាមួយនិេយាជក់។ 

นิ โย จิก โตรว แต ยวล เดงิ โนว เลียะ คัน โนว คนง เกจ ซอน นยา 

มุน นึง เจาะฮ ฮัด ทะ เลก คา เจีย มวย นิ โย จัวะ 

ลูกจางตองเขาใจขอความตางๆ ในสัญญากอนลงลายมือชื่อ    

4. គួរ្រត�វរអនុវត�ច្បោប់ករងរឲ្យបាន្រតឹម្រត�វ។ 

กัว โตรว อะนุ เวือด จบ้ับ กา เงีย ออย บาน เตรม โตรว 

ควรตองมีการบังคับใชกฎหมายแรงงาน 

5. និេយាជិកមានេសរភីាពក�ុងករចូលរួមសហជីពពលកម�។  

นิ โย จิก เมียน เซ เร็ย เพียบ คนง กา โจล รวม ซะฮะ จีบ ปวล ละ กัม           

ลูกจางมีเสรีภาพในการเขารวมสหภาพแรงงาน 
 

สวนที่ 4: បទសន�នា (บ็อด ซอน เตียะ เนยี) = บทสนทนา 

បទសន�នាមួយរវងេលកសុខទីភា� ក់ងរផ�ូវករមួយនិងេលកេស

កម�ករជនជាតិៃថមា� ក់េនឯ្រក�មហុនេ្រជសេរ សยពលករមួយកែន�

ង។ 

บ็อด ซอน เตียะ เนี โร เวียง โลก ซก  ตี พเนียะ เงีย โพลว กา มวย 

นึง โลก เซา กมั มะ กอ จวน เจียด ไท มเนียะ โนว แอ กรม ฮนุ เจริฮ 

เริฮ ปวล ละกอ มวย กอน แลง 
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บทสนทนาระหวางอแมนดา ตัวแทนบริษัท และ นพพล คนงานไทยที่

บริษัทจดัหางานแหงหนึ่ง 

េលកសុខ:       អបអរសទរ េលកេស ែដលេលកបានផ�ល់

ទីតំងជាងេឈមួយកែន�ងេនក�ុងទី្រក�ងឌូៃប។ 

ออบ ออ ซา โต โลก เซา แดล โลก บา นพดอล  ตี 

ตังเจียง เชอ มวย กอน แลง โนว ตี กรง ดูไบ 

ขอแสดงความยนิดดีวยคะคุณนพดล คุณไดงาน

ตําแหนงชางไมที่ดูไบ 

េលកេស: 

 

 

អស� រ្យ! ឥឡូវេនះេតខ�ុំ្រត�វេធ�អ�ី? 

เอาะฮ จา เอ็ย โลว นิฮ เติ๋ คญม โตรว ทเวอ อเว็ย 

ยอดเลยครับ  ตอนนี้ผมตองทําอะไรบาง 

េលកសុខ: 

 

េលកមានលិខិតឆ�ងែដនរចួរល់េហយ ដូេច�ះ 

ជាដំបូងពួកេយងនិងនំាអ�កេទសំុទិដ�ិករករ 

ងរ។ 

โลก เมียน ลิ เคด ชลอง แดน รวจ เรือล เฮิย โดจ 

ชแนะ เจีย ดอม โบง ปวก เยิง นงึ เนือม คเนีย โตว 

ซม ติด เทะ กา กา เงีย 

คุณมีหนังสือเดินทางเรียบรอยแลว ดังนั้นเราจะ

จัดการเร่ืองวีซาทํางานของคุณกอน 
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េលកេស:   េតករេធ�ករេនក�ុងទី្រក�ងឌូៃប មានករលំបាក

េទ? 

เติ๋ กา ทเวอ กา โนว คนง ตี กรง ดู ไบ เมียน กา 

ลม บาก เต 

ไปทํางานในดูไบยากไหมครับ 

េលកសុខ: ឌូៃប ជា្របេទសមូស�ីមដូេច�ះេ្រគ�ង�សវងឹមិន

្រត�វបានអនុ�� តេទ។ 

ดู ไบ เจีย ปรอ เตฮ มู ซลิม โดจ ชแนะ เกรือง ซรอ 

เวิง มิน โตรว บาน อะนุ ญาด เต 

ดูไบ เปนประเทศมุสลิมดังนั้นจึงดื่มเคร่ืองดื่ม

แอลกอฮอลไมได 

េលកេស:   វមិនអីេទស្រមាប់ខ�ុំ េ្រពះខ�ុំមិនផឹក�ស។ 

เวีย มิน เอ็ย เต ซอม รับ คญม ปรัวะฮ คญม มิน 

เพิก ซรา 

สบายมากสําหรับผมเพราะผมไมดื่มเหลา 

េលកសុខ:    ច្បោប់មានករតឹងរុងឹណាស់ដូេច�ះេលក្រត�វ 

េគារពច្បោប់។ 

จบ้ับ เมียน กา เติง เริง นาฮ โดจ ชแนะ โลก โตรว  

โก รบ จบ้ับ 

กฎหมายที่โนนเขมงวดมากดังนั้นคุณตองปฏิบัติ 
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ตามกฎหมาย 

េលកេស:   េហយមានេ្រគ�ងបរកិ� រេផ្សងៗេទៀត។ 

เฮิย เมียน เกรือง บอ ริ คา พเซงๆ เตียด 

แลวส่ิงอํานวยความสะดวกอ่ืนๆ ละครับ 

េលកសុខ:    

 

 

 

 

 

 

 

េលកនឹងបានស�ិតេនក�ុងតំបន់លំេនដ� នេន 

ជិតតំបន់បណា� ញ្រក�មហុ៊ន សងសង់។  ្រក�ម 

ហុ៊ននឹងផ�ល់អហរេអយបីេពល។ មានរថ 

យន�ដឹកជ��ូ នេដយឥតគិតៃថ�ចូលេទក�ុង 

តំបន់ទី្រក�ង ក�ុងមួយៃថ�ពីរេជង។ 

โลก นึง บาน ซเทิด โนว คนง ดอม บอน ลม โนว 

ทาน โนว จิด ดอม บอน บอน ดาญ กรม ฮุน ซาง 

ซอง กรม ฮุน นึง ปดอล อา ฮา ออย เบ็ย เปล 

เมียน รวด ยวน เดิก จญ จูน ดอย เอด กึด ทไล 

โจล โตว คนง ดอม บอน ตี กรง คนง มวย ทไง ป 

เจิง 

คุณจะอยูในบานพักใกลๆ สถานที่กอสราง  บริษัท

จะจัดอาหารใหทั้งสามมื้อ  จะมีรถสําหรับเดิน

ทางเขาเมืองวันละสองเที่ยว 
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េលកេស: ស� ប់េទពិតជាល�ែមន!  

ซดับ โตว ปด เจีย ล.ออ แมน 

ฟงดูดีมากเลยครับ 
េលកសុខ: េយងមានេគាលករណ៍ែណនំាស្រមាប់ករ 

អននិងករចងចំ សូមអនុ�� តិឱ្យខ�ុំ    េដះ 

�សយកម�ករេផ្សងៗសិន ចំជួបគា� េពលេ្រក 

យ។ 

เยิง เมียน โกล กา แน เนือม ซอม รับ กา อาน นึง 

กา จอง จํา โซม อะนุ ญาด ออย คญม   เดาะฮ 

ซราย กัม มะ กอ พเซง ๆ เซน จํา จวบ คเนีย เปล 

กรอย  

เราจะมีแนวทางการปฏิบัติตัวใหคุณอานและศึกษา

เพ่ิมเติม   ตอนนี้ขออนุญาตดูแลคนงานคนอ่ืนๆ 

กอนนะคะ แลวพบกันคะ 

េលកេស:       សូមអរគុណេលកខ� ំងណាស់ ជួបអ�កេន

េពលេ្រកយ។ 

โซม ออ กุน โลก คลัง นาฮ จวบ คเนีย โนว เปล 

กรอย 

ขอบคุณมากครับ แลวพบกันใหมครับ 
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รหัสวิชา 0929820517 การเรียนรูเกี่ยวกับสาขาอาชีพตางๆ  

วัตถปุระสงค เพ่ือใหผูรับการฝกสามารถสนทนา

เกี่ยวกับสาขาอาชีพตางๆ  

ขั้นพ้ืนฐานได ไดแก  

สาขาอาชีพชางกอสราง 

สาขาอาชีพชางอตุสาหการ 

สาขาอาชีพชางเคร่ืองกล 

สาขาอาชีพชางไฟฟาอิเล็กทรอนกิส

และคอมพิวเตอร  

สาขาอาชีพชางอตุสาหกรรมศลิป 

สาขาอาชีพเกษตรอตุสาหกรรม 

สาขาอาชีพภาคบริการ เชน  

งานโรงแรม รานอาหาร สปา  

รานเสริมสวย ฯลฯ 
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      บทเรียนหัวขอสาขาวิชาชีพชางกอสรางประกอบดวยคําศัพทที่

เก่ียวของกับอุปกรณและบุคลากรในการกอสรางเปนภาษาเขมร เพ่ือให

ผูรับการฝกไดทําความคุนเคยกับคําศัพทและสําเนียงของคําเหลานั้น  เปน

การเตรียมความพรอมกอนทํางาน  นอกจากนี้ยังมีวลีและประโยคที่

สามารถชวยใหสนทนากับเพ่ือนรวมงานและนายจางในสายงานเดียวกัน

ไดในระดับพ้ืนฐาน 

สวนที่ 1  คําศัพท = វក្យស័ព� (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 

1. ស� បត្យករ 

   ซทา ปด ตยะ กอ 

   สถาปนิก 

2.ឥដ� 

   เอิด 

   อิฐ 

3. វសិ�ករ 

   วิ ซวะ กอ 

   วิศวกร 

4. ក� រ    

กะดา 

แผนไม 

5. ជាងេឈ 

    เจียง เชอ 

    ชางไม 

6. ឧបករណ៍លយេបតុង 

    อุบ ปะ กอ เลียย เบ ตุง 

    เคร่ืองผสมปูน 

7.ជាងកឥដ�  

   เจียง กอ เอิด 

   ชางกออิฐ 

8. តំបន់បណា� ញសំណង់ 

ดอม บอน บอน ดาญ ซอม 

น็อง 

สถานที่กอสราง 
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9. ែខ្ស្រកវ៉ត់សំណង់ 

    คแซ กรอ วัด ซอม น็อง 

    เข็มขัดเคร่ืองมือชางกอสราง 

10. ជាងឆាប 
     เจียง ชาบ 

     ชางฉาบปูน 

11. ជាងជិកដី 

     เจียง จีก เด็ย 

     ชางขุดดิน 

12. រណាៃដ 

     โร นา ได 

     เล่ือยมือ 

13. ជាងទឹក 
     เจียง ตึ้ก 

     ชางประปา 

4.ធ�ឹមដំបូល  

     ทนึม ดอม โบล 

     ขื่อหลังคา 

15.  ជាងែដក 

     เจียง แดก 

     ชางดัดเหล็ก 

16. ែដកេគាល 
     แดก โกล 

     ตะปู 

17. ករពរបានសេ្រមច 

     กา เปย บาน ซอม เร็จ 

     ตาขายกันของหลน 

18. ញញួរ 
     โญ ญัว 

     คอน 

19. សុ៊មទ� រ 

     ซุม ทเวีย 

     วงกบประตู 

20. មួកសុវត�ិភាព 

     มวก โซะ วัด เทะ เพียบ 

     หมวกนิรภัย 
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สวนที่ 2: ឃា� និងល្ប (คเลียนึงลบะฮ) = วลีและประโยค 

1. ស�ិតេនេ្រកមករជួសជុល។ 
ซเทิน โนว กรอม กา จวฮ จุล 

กําลังซอมแซม 

2. កំុចូលជិតតំបន់បណា� ញសងសង់។ 

กม โจล จิด ดอม บ็อน บอน ดาญ กา ซาง ซ็อง 

กรุณาอยาเขาใกลสถานที่กอสราง 

3. ករចុះកិច�សន្យោថ�ី្រត�វកំពង់បានឈូសឆាយដី។ 
กา เจาะฮ เก็จ ซอน ยา ทเมย็ โตรว กอม ปุง บาน ชูฮ ชาย เด็ย 

ผูรับเหมาคนใหมกําลังทําใหบริเวณนี้โลง 

4. មិន្រត�វបានអនុ�� តេអយេធ�ករេនៃថ�ចុងសបា� ហ៍េទ។ 

เมิน โตรว บาน อะ นุ ญาด ออย ทเวอ กา โนว ทไง จง ซับ ปะ ดา เต 

ไมอนุญาตใหทํางานในวันหยุดสุดสัปดาห 

5. វសិ�ករែដលមានបទពិេសធន៍្រត�វបានេគ្រត�វករជាចំបាច់។ 

วิ ซวะ กอ แดล เมียน บอด ป ซอด โตรว บาน เก โตรว กา เจีย  

จํา บัจ 

ตองการวิศวกรที่มีประสบการณ 
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สวน ที่ 3: บทสนทนา = បទសន�នា  (บ็อด ซอน เตียะ เนีย)  

បទសន�នារវង េលកសុខកម�ករសំណង់និងេលកេស េមករ េន

តំបន់ សងសង់មួយ។ 

 บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง โลก ซก กัม กอ ซอม นอ็ง นึง โลก เซา 

เม กา โนว ดอม บ็อน ซาง ซอง มวย 

บทสนทนาระหวางคุณซก  คนงานกอสรางกบั เซา หัวหนางานที่

สถานทีก่อสรางแหงหนึ่ง 

សុខ: សួស�ី  េលក េស។ 

ซัว ซเด็ย โลก เซา 

สวัสดีครับเซา 

េស: សួស�ី េលកសុខ ខ�ុំ្រត�វករអ�កេទេធ�ករេនេលធ�ឹមដំបូល

េនៃថ�េនះ។  

ซัว ซเด็ย โลก ซก คญม โตรว กา เนียะ โตว ทเวอ กา โนว 

ทนึม ดอม โบล โนว ทไง นฮิ 

สวัสดีซก วันนี้ผมตองการใหคุณขึ้นไปทํางานบนขื่อหลังคานะ 

សុខ: យល់្រពម។ សូមអនុញាតឲ្យខ�ុំេទយក ែខ្ស្រកវ៉ត់សង

សង់សិន។ 

ยวน โปรม โซม อะ นุ ญาด ออย คญม โตว โยก คแซ กรอ วัด 

ซาง ซ็อง เซน 

ไดครับ ผมขอไปหยิบเข็มขัดเคร่ืองมือชางกอน 

េស: យកែដកេគាលឲ្យបាន្រគប់្រគាន់មុនេពលេឡងេទេល

េនាះ។ 
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โยก แดก โคล ออย บาน กรุบ เกรือน มุน เปล เลิง โตว เลอ 

นุฮ 

เอาตะปูไปใหพอกอนขึ้นไปขางบนนั้นนะ 

សុខ: ៃថ�េនះមានមនុស្សបុ៉នា� ននាក់ែដលេឡងេទេធ�ករេន

ខងេល។ 

ทไง นิฮ เมยีน มนุฮ ปน มาน เนียะ แดล เลิง โตว ทเวอ กา 

โนว คาง เลอ 

วันนี้จะมีคนทํางานบนโนนก่ีคนครับ 

េស: បួននាក់រមួប��ូ លទំងេលកផង។ សូមកំុេភ�ចអ�កទំង 

អស់គា� ្រត�វអនុវត�តមក្ួបនសុវត�ិភាពជាដច់ខត  

บวน เนียะ รวม บอน โจล เตียง โลก พอง โซม กม พเลจ เนียะ  

เตียง เอาะฮ คเนีย โตรว อะ นุ เวือด ตาม กบวน โซะ เวือด  

เทะ เพียบ เจีย ดัจ คาด 

ส่ีคนรวมคุณดวย  อยาลืมปฏิบัติตามกฎเร่ืองความปลอดภัย

อยางเครงครัดดวย 

សុខ: ែមនែទន បាទ េយងនឹងអនុវត�តមក្ួបនសុវត�ិភាព។ 

เมน เตน บาด เยิง นึง อะ นุ เวือด ตาม โซะ วดั เทะ เพีย  

แนนอนครับ เราจะปฏิบัติตามกฎ 

 

 

183 



 

 

 



     การทํางานในสาขาอาชีพชางอุตสาหการเปนงานที่มีตลาดแรงงาน

รองรับอยางกวางขวางเพราะในโรงงานอุตสาหกรรมใดๆ ตองมีเคร่ืองยนต

และอุปกรณตางๆ ที่ตองดูแลรักษาเพ่ือใหการใชงานเปนไปอยางมี

ประสิทธิภาพ  ดังน้ันถาผูรับการฝกมีความรูภาษาเขมรขั้นพ้ืนฐานดี

พอที่จะส่ือสารกับนายจางชาวตางประเทศและเพ่ือนรวมงานไดก็ยอมมี

โอกาสประสบความสําเร็จในหนาที่การงาน  ผูรับการฝกควรพูดออกเสียง

แตละคําซํ้าๆ หลายคร้ังเพ่ือใหเกิดความเคยชินกับคําศัพทแตละคํา 

สวนทื่ 1  คําศัพท = វក្យស័ព� (เวียะ กะ เยียะ ซับ)  
1. ផ្សោែដក 
    พซา แดก 

    การเชื่อม 

2. ជាងផ្សោែដក 

   เจียง พซา แดก 

   ชางเชื่อม 

3. ែដក 
    แดก 

    โลหะ 

4. េលហះផ្ំស 
   โล ฮะ พซอม 

   โลหะผสม 

5. ម៉ាសីុនផ្សោែដក 

    มา ซิน พซา แดก 

    เคร่ืองเชื่อมไฟฟา 

6. ផ្សោែដកកែន�ង 

   พซา จอม นจ 

   การเชื่อมจุด 

7. ប៉ារ៉ែឡល 

   ซรอบ 

   ขนาน 

8. កំេភ�ងម៉ាសីុនផ្សោែដក 

   กัน เวลฺดิ้ง  

   ปนเชื่อม 
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9. ែដក 
   แดก 

   เหล็ก 

10. ផ្សោែដកេដយកំលំងេភ�ង 
     พซา แดก ดอย เพลิง อะ กิฮ  

ซะ นี 

     การเชื่อมโลหะดวยไฟฟา 

11. វងំននស្រមាប់ ផ្សោ 

     เวียง โนน ซอม รับ พซา 

     มานสําหรับการเชื่อม 

12. ្រតកប់ 

     ตรอ ก้ับ 

     ตัวยึด/ตัวหนีบ 

13. កត់ 

     กา ก้ัด 

     การตัด 

14. ក្បោលម៉ាសីុនផ្សោែដក 

     กบาล มา ซิน พซา แดก 

     หัวเชื่อม 

15. ខួង 

     ควง 

     การเจาะ 

16. ឧប្បករណ៍ផ្សោែដក 
     อุบ ปะ กอ พซา แดก 

     อุปกรณการเชื่อม 

17. ញញួរ 

     โญ ญัว  

     คอนเคาะ 

18.ែវន៉តផ្សោែដក 

    แวน ตา พซา แดก 

    แวนสําหรับงานเชื่อม 

19. ផ្សោផា� ប់ 
     พซษ พเจือบ 

     การเชื่อมตอชน 

20. ផ្សោេដយឡាសឺ 
     พซา ดอย ลา เซอ 

     การเชื่อมดวยเลเซอร 
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สวนที่ 2 : ឃា� និងល្បះ (คเลีย นึง ลบะฮ) = วลีและประโยค 

1. ក្បោលកត់ 

กบาล ก้ัด 

หัวตัด 

2. ឧប្បករណ៍កត់ែដក។ 

อุบ ปะ กอ ก้ัด แดก 

เคร่ืองมือตัดโลหะ 

3. េសៀវេភៃដគូផ្សោ។ 

เซียว โภว ได กู พซา 

คูมือการเชื่อม 

4. េ�សបៃដស្រមាប់ករផ្សោ។ 

ซรอม ได ซอม รับ กา พซา 

ถุงมือยางสําหรับงานเชื่อม 

5. សុវត�ិភាពក�ុងករផ្សោ។ 

โซะ เวือด เทะ พเยบ คนง กา พซา 

ความปลอดภัยในงานเชื่อม 

6. ករផ្សោចំណុចេ�សបឬករផ្សោ្រតង់ចំណុច។ 

กา พซา จอม นจ ซรอม รือ กา พซา ตรอง จอม นจ 

การเชื่อมจุดขนานหรือการเชื่อมจุด 

7. ពក់អវៃដែវងជានិច�។ 

เปยะ อาว ได แวง เจีย นิจ 

ใสเส้ือแขนยาวเสมอ 
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8. ពក់មួកសុវត�ិភាបឲ្យបានញឹកញាប់និងករពរេលកបា

ន។ 

เปยะ มวก โซะ เวือด เทะ เพียบ ออย บาน ญึก เญือบ นึเกา 

เปย โลก บาน 

ใสหมวกนิรภัยใหบอยเทาที่จะเปนไปไดเพ่ือชวยปกปองคุณ 

 

สวนที่ 3 : បទសន�នា (บอ็ด ซอน เตียะ เนีย) = บทสนทนา 

បទសន�នារវងេសកជា្របធានភា� ក់ងរនិងេសមជាងផ្សោនិយាយគា�

អំពីករងរែដលបាន្របគល់ឲ្យទទួលខុស្រត�វ។  

บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง เซก ปรอ เทียน พเนียะ เงีย นึง ซอม 

เจียง พซา นิ เยียย คเนีย ออม ป เงีย กฎส บาน ปรอ กวล ออย 

บทสนทนาระหวางเซกซึ่งเปนหัวหนาคนงานกบัซอมซึ่งเปนชางเชือ่ม

เกี่ยวกับงานที่มอบหมายใหทํา 

េសក: េសម ខ�ុំមានករងរផ្សោបនា� ន់ឲ្យេលកធ�ី។ 

ซอม คญม เมียน กา เงีย พซา บอน เตือน ออย โลก 

ทเวอ ซอม   

ผมมีงานเชื่อมดวนใหคุณทํา 

េសម: ខ�ុំ្រត�វធ�ីអ�ីខ�ះ 

คญม โตรว ทเวอ อเว็ย คละฮ 

ผมตองทําอะไรบาง 
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េសក: ្រក�មហុ៊ន្រត�វករជាងផ្សោមា� ក់បែន�មេទៀតេនស� ន

ទីសងសង់។ 

กรม ฮุน โตรว กา เจียง พซา มเนียะ บอน แทม เตียด 

โนว ซทาน ตี ซาง ซ็อง 

 บริษัทตองการชางเชื่อมเพ่ิมอีกหนึ่งคนที่สถานที่

กอสราง 

េសម: េលកយល់ថាករផ្សោវជាករងរមុខងរែមនេទ? 

โลก ยวล ทา กา พซา เวีย เจีย กา เงยี มุก เงีย แมน เต   

คุณหมายความวาเปนการเชื่อมหนางานหรือ 

េសក: ែមនេហយ ករផ្សោ្រត�វរចួេ�សចក�ុងរយៈេពលបីៃថ�។  

แมน เฮิย กา พซา โตรว รวจ เซรจ คนง โร เยียะ เปล 

เบ็ย ทไง 

ใช งานเชื่อมตองเสร็จภายในสามวัน    

េសម: ខ�ុំ្រត�វយកអ�ីេទខ�ះ។ 

คญม โตรว โยก อเว็ย โตว คละฮ 

ผมตองเอาอะไรไปบาง 

េសក: ឧប្បករណ៍ផ្សោែដកែដលចំបាច់េនកែន�ងេនាះេហ

យ។ 

อุบ ปะ กอ พซา แดก แดล จํา บัจ โนว กอน แลง นฮุ 

เฮิย 

อุปกรณและเคร่ืองมือที่จําเปนทุกอยางมีอยูที่โนน

หมดแลว 
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េសម: េលកចង់ឲ្យខ�ុំេទេពលណា? 

โลก จ็อง ออย คญม โตว เปล หนา 

คุณตองการใหผมไปเมื่อไหร 

េសក: ឥឡូវេនះ។ 

เอ็ย โลว นิฮ 

เดี๋ยวนี้เลย 

េសម: បានបាទ េទឥឡូវេនះបាន។ 

บาน บาด โตว เอ็ย โลว นิฮ บาน 

ไดครับ เดี๋ยวนี้เลย 
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          การทํางานในสาขาอาชีพชางเคร่ืองกลเปนงานที่มีตลาดแรงงาน

รองรับอยางกวางขวางเพราะในโรงงานอุตสาหกรรมตองมีเคร่ืองยนตและ

อุปกรณตางๆ ที่ตองการการดูแลรักษาเพ่ือใหการใชงานเปนไปอยางมี

ประสิทธิภาพ  ดังน้ันถาผูรับการฝกมีความรูภาษาเขมรขั้นพ้ืนฐานดี

พอที่จะส่ือสารกับนายจางชาวตางประเทศและเพ่ือนรวมงานไดก็ยอมมี

โอกาสประสบความสําเร็จในหนาที่การงานได  ผูรับการฝกควรพูดออก

เสียงแตละคําซํ้าๆ เพ่ือใหเกิดความเคยชินกับคําศัพทแตละคํา 

สวนที่ 1 คําศัพท = វក្យស័ព� (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 

1.  ករែថទំ 

   กา แท เตือม 

   การบํารุงรักษา 

2. ែដកៃខ 

   แดก ไค 

   ไขควง 

3.ម៉ាេឡត 

   มา เล็ด 

   ประแจปากตาย 

4. រថរុញឧបករណ៍ 
   รวด รุญ อุบ ปะ กอ   

    รถเข็นเคร่ืองมือ 

5. ម៉ាសីុន 

   มา ซีน 

   เคร่ืองยนต 

6. េ្របងេ្របងរអិំល 

   เปรง รปเง รม เอ็ล 

   น้ํามันหลอล่ืนน้ํามันเคร่ือง 

7. ម៉ាសីុន្រកឡឹង  
   มา ซีน กรอ เลิง 

   เคร่ืองกลึง 

8. េ្រគ�ងឈូស 

   เกรือง ชูฮ 

   เคร่ืองไส 
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9. បន�ះែដក 

   บอน เตียะฮ แดก 

   แผนโลหะ   

10. ធ�ឹមែដក 

     ทนึม แดก 

     คานเหล็ก 

11. ែដកស� នអគ�ីសនី 

     แดก ซวาน อะ กิฮ ซน ี
     สวานไฟฟา 

12. ប�� ីែដល្រត�វ្រត�តពិនិត្យ។ 
     บอญ จี แดล โตรว ตรวด  

ป นิด 

     รายการส่ิงที่ตองตรวจ 

13. ែខ្សពនដឹកជ��ូ ន 

     คแซ เปยน เดิก จญ จูน  

     สายพานลําเลียง 

14. កម�ករបនា� ត់្របកបឧបក៍ 

กัม มะ กอ บอน เตือด  

ปรอ อุบ ปะ กอ 

สายงานการประกอบชิ้นสวน 

15. េ្រគ�ងេស� រ 

     เกรือง ซงอ 

     เคร่ืองตม 

16. ម៉ាសីុន 
     มา ซีน 

     เคร่ืองจักรกล 

17. ម៉ាសីុនសង�ត់ 

      มา ซีน ซ็อง ก็อด 

      เคร่ืองอัด 

18. េសៀវេភៃដគូ។ 
     เซียว โพว ได กู 

     คูมือ 

19. េបក      

เบิก 

     เปด (เคร่ือง) 

20. បិទ 

     เบ็ด 

     ปด (เคร่ือง) 
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สวนที่ 2: วลีและประโยค = ឃា� , ល្បះ (คเลีย ลบะฮ)  

1. ករែថរក្សោ្របចំឆា� ំ។ 

กา แท เรียะ ซา ปรอ จํา ชนํา 

การบํารุงรักษาประจําป 

2. ដំេឡងែខ្សពនដឹកជ��ូ ន។ 

ดอม เลิง คแซ เปยน เดิก จญ จูน 

การติดตั้งสายพานลําเลียง 

3. េតរថរុញឧបករណ៍េនឯណា?   

เติ๋ รวด รุญ อุบ ปะ กอ โนว แอ หนา 

รถเข็นเคร่ืองมืออยูที่ไหน 

 ម៉ាសីុនេនះមកពីអលឺ�ម៉ង់។ 

มา ซีน นิฮ โมก ป อา เลอ ม็อง 

เคร่ืองจักรนี้มาจากประเทศเยอรมนี 

 សូមកំុបិទកុងតក់េ្រគ�ងេស� រ។ 

โซม กม เบ็ด กง ตะ เกรือง ซงอ 

กรุณาอยาปดสวิตชเคร่ืองตม 

 េសវដឹជ��ូ នេ្រគ�ងច្រក។ 

เซวา เดิก จญ จูน เกรืองจะ 

บริการขนยายเคร่ืองจักรกล 

 ពិនិត្យេមលេនក�ុងេសៀវេភៃដគូ។ 

ปนิด เมิล โนว คนง เศียว โพว ได กู 

ตรวจสอบในคูมือ 
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 ដល់េពលផា� ស់ប�ូរេ្របងរអិំលេហយ។ 

ด็อล เปล พลัฮ ปโด เปรง รม เอล เย 

ไดเวลาเปล่ียนน้ํามันหลอล่ืนแลว 

7. សូមេធ�តមប�� ីែដល្រត�វ្រត�តពិនិត្យ។ 

โซม ทเวอ ตาม บอน ชี แดล โตรว ตรวด ป นิด 

กรุณาดูตามรายการส่ิงที่ตองตรวจ 

 បុគ�លិក្រត�តពិនិត្យគុណភាព។ 

บก เกียะ ลึก ตรวด ป นิด กุน นะ เพียบ 

พนักงานควบคุมคุณภาพ 

สวนที่ 3: บทสนทนา = បទសន�នា (บ็อด ซอน เตียะ เนีย)  

បទសន�នាមួយរវងសុខ្របធានភា� ក់ងរនិេសែដលជាជាងេ្រគ�ង

យន�េនេរងច្រកមួយ។  

 บ็อด ซอน เตียะ เนีย มวย โร เวียง ซก ปรอ เทียน พเนียะ เงีย นึง เซาเจีย 

เจียง เกรือง ยวน โนว โรง จะ มวย 

บทสนทนาระหวางซกซึ่งเปนหัวหนาคนงาน กบัเซาซึง่เปนชางเคร่ืองที่

โรงงานแหงหนึ่ง 

សុខ: េស េតេលកបាន្រត�តពិនិត្យម៉ាសីុនថ�ី រេឺន? 

เซา เติ๋ โลก บาน ตรวด ป นิด มา ซีน ทเม็ย รือ โนว 

เซา คุณตรวจเคร่ืองจักรตัวใหมหรือยัง 

េស: រចួរល់ េហយខ�ុំបាន្រត�តពិនិត្យកលពីម្ិសលមិញ។ 

รวจ เรือล เฮิย คญม บาน ตรวด ป นิด กาล ป มเซิล เมญ 

ตรวจแลวครับ  ผมตรวจเมือ่วานนี ้
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សុខ: េតអ�កបានេ្របប�� ីែដលខ�ុំបានេអយអ�ករេឺទ? 

เติ๋ เนียะ บาน เปริ บอญ ชี แดล คญม บาน ออย เนียะ รือ เต 

คุณใชรายการส่ิงที่จะตองตรวจที่ผมใหคุณหรือเปลา 

េស: ខ�ុំបានេ្របរួចេហយ េនះសំបុ្រតធិេសធន៍។ 

คญม บาน เปริ รวจ เฮิย นิฮ ซอม บ็อด ป ซอด 

ใชครับ นี่ใบตรวจสอบครับ 

សុខ: ល� ខ�ុំចង់េអយអ�កផ�ល់េអយនូវករែថទំយ៉ាងល�បំផុត

មួយ។ 

ล.ออ คญม จ็อง ออย โลก ปดอ็ล โนว กา แท เตือม เกรือง 

ยาง ล.ออ บ็อม พ็อด 

ดีแลว ผมอยากใหคุณดูแลรักษาเคร่ืองอยางดีเลย 

េស: កំុបារម�ណ ខ�ុំនិងែថទំវេអយបានល�បំផុត។  

กม บา ร็อม คญมนึง แท เตือม ออย บาน ล.ออ บ็อม พ็อด 

ไมตองหวงครับ  ผมจะดูแลเปนอยางด ี

សុខ: អរគុណ កំុេភ�ចេបកម៉ាសីនយ៉ាងេហចណាស់15នាទីមុន

េពលេ្រប។  

ออ กุน กม พเล็จ เบิก มา ซีน ยาง ฮอจ นาฮ ด็อบ ปรํา เนีย 

ตี มุน เปริ 

ขอบคุณ  อยาลืมเปดเคร่ือง 15 นาทีกอนใชงานดวย 

េស: ខ�ុំដឹងេហយ ខ�ុំបានបិទស� កដក់េលឧបករណ៍េតឿនកម�

ករអ�កដៃទេផ្សងេទៀតេអយ 

ដឹងផងែដរ។ 
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คญม เดิง เฮิย คญม บาน เบ็ด ซลาก ดะ เลิ อุบ ปะ กอ เตือน 

กัม มะ กอ เนียะ ดอ เต็ย พเซง เตยีด ออย เดงิ พอง เฮิย 

รูแลวครับ  ผมติดปายไวที่เคร่ืองเพ่ือเตือนคนงานคนอ่ืนๆ 

แลวดวย 

សុខ: ល�ណាស់ករងរេធ�បានយ៉ាងល�។ 

ล.ออ นาฮ กา เงีย ทเวอ บาน ยาง ล.ออ 

ดีมาก  ทํางานไดดีมาก 

េស: អរគុណេ្រចនណាស់។ 

ออ กุน เจริน นาฮ 

ขอบคุณมากครับ 
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          ผูรับการฝกจะไดเรียนรูคําศัพท วลี และประโยคตางๆ ที่เก่ียวของ

กับงานในสาขาอาชีพไฟฟาอิเล็กทรอนิกสและคอมพิวเตอร ซ่ึงจะชวยให

ผูรับการฝกสามารถเขาใจและส่ือสารในระดับพ้ืนฐานเก่ียวกับสาขาอาชีพ

นี้กับเพ่ือนรวมงานหรือนายจางได   

สวนที่ 1 คําศัพท = វក្យសព�័ (เวียะ กะ ศัพท)  

1. ជាងអគ�ីសនី 

    เจียง อะกิซซะนี 

   ชางไฟฟา 

2. កំហុសែដលេកតេឡងជា 

ញឹកញាប់ 

กม เฮาะ แดล เกิด เลิง เจีย  

ญึก เญือบ 

ขอผิดพลาดที่เกิดขึ้นบอยๆ 

3. ម�ន�ីបេច�កេទស 

   มน เตร็ย ปจ แจก กะเตฮ 

   เจาหนาที่เทคนคิ 

4. ប�� /ឧបសគ� 

   ปญฮา/อุปะซะ 

   ปญหา/อุปสรรค 

5. អគ�ីសនី  េភ�ង 

   อะกิซซะนี  เพลิง 

   ไฟฟา 

6. លុបេចញ 

   ลุบ เจญ 

   ลบออก 

7. ែខ្សេភ�ង 

   คแซ  เพลิง 

   สายไฟ 

8. ដក់បំពក់ថ�ី 

   ดะ บอม เปยะ ทเมย็ 

   ตดิตั้งใหม 

9. ែខ្សេភ�ងកំលំងខ�ស់ 

   คะแซ เพลิง กมลัง คะปวะฮ 

   สายไฟฟาแรงสูง 

10. ផា� ំងេសៀគ�ីធំ  

     พะเตียง เซีย ควี โทม 

     แผงวงจรหลัก 
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11. ែខ្សបន�   ែខ្សត 

     คแซ บอน ตอ  คแซ ตอ 

     สายพวง/สายตอ 

12. ដក់ថ�ី  ដក់ជំនួស  ប�ូរ 

     ดะ ทเม็ย  ดะ จุมนวฮ ปโด 

     ใสใหม/แทนที/่เปล่ียน 

13. ស�ុតរុែំខ្សេភ�ង 

     ซะกอด รุม คแซ เพลิง 

     เทปพันสายไฟ 

14. េមល  ្រត�តពិនិត្យ 

     เมิล  ตรวจ ปนิด 

     ด/ูตรวจ 

15. ្របដប់រតឹែខ្សេភ�ង 

     ปรอดับ รึด คแซ เพลิง 

     ที่รัดสายไฟ 

16. េអ្រកង់  

     เอ กร็อง 

     จอภาพ 

17. ជួសជុល 

     จัวะฮ จุล 

     ซอม 

18. ដង� ប់  

     ดอง ก้ับ 

     คีม  

19. ដក់បំពក់ 

     ดะ บอม เปยะ 

     ตดิตัง้ 

20. បំែណក្របកប 

     บอม แนก ปรอกอบ 

     สวนประกอบ 

 

สวนที่ 2 วลีและประโยค = ឃា� និងល្ប (คะเลีย นึง ละบะฮ)   

1. ឯកសរគន�ឹះក�ុងករេដះ�សយប�� ។ 

แอก กะซา กุน ลึฮ คนง กา เดาะ ซราย ปญ เญียะ ฮา 

ปญหา/คูมือในการแกปญหา 
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2. ជាងបេច�កេទសកំពុងែតេមលកំុព្ូយទ័រេអយខ�ុំ។ 

เจียง ปะแจก กะเตฮ กอม ปุง แต เมิล กม ปยู เตอ ออย คญม 

ชางเทคนคิกําลังดคูอมพิวเตอรใหผม/ฉัน 

3. អ�កមានឯកសរគន�ឹះក�ុងករេដះ�សយប�� កំុព្ូយទ័រេទ?   

เนียะ เมียน แอกกะซา กุน ลึฮ คนง กา เดาะ ซราย ปญฮา 

กม ปยู เตอ เต 

คุณมีคูมือในการแกปญหาคอมพิวเตอรไหม 

4. េយងនឹងដក់ផា� ំងេសៀគ�ីធំ។ 

เยิง นึง ดะ พะเตียง เซีย ควี โทม 

เราจะใสแผงวงจรหลัก 

5. ជាកំហុសែដលេកតេឡងជាធម�ត។ 

เจีย กอม เฮาะ แดล เกิด เลิง เจีย เทือม มดา 

เปนขอผิดพลาดที่เกิดขึ้นเปนปกติ 

6. េរឿងែដល្រត�វេធ�គឺេបកកំុព្ូយទ័រម�ងេទៀត។ 

เรือง แดล โตรว ทะเวอ กือ เบิก กม ปยู เตอ มดอง เตียด 

ส่ิงที่ตองทําคือเปดเคร่ืองใหม 

สวนที่ 3: បទសន�នា  (บ็อด ซอน เตียะ เนีย) = บทสนทนา 

បទសន�នារវងសយៃចែដលជាអតិថិជន  ជាមួយភីត ែដលជាជាង

បេច�កេទសេនក�ុងហងជួសជុលកំុព្ូយទ័រមួយ 
บ็อด ซอน เตีย เนีย โร เวียง ซาย ใจ แดล เจีย อะเตะเทะ จวน เจีย มวย 

พีด แดล เจีย เจียง ปจ แจก กะ เตฮ โนว คนง ฮาง จัวะฮ จุล กม ปยู  

เตอ มวย  
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บทสนทนาระหวางสายใจซึง่เปนลกูคา กบัพีทซึ่งเปนชางเทคนคิที่ราน

ซอมคอมพิวเตอรแหงหนึ่ง 

សយៃច: សួស�ី ច  ជួយេមលកំុព្ូយទ័រេអយបន�ិចបានេទច? 

ซัว ซเด็ย  จา  จวย เมิล กม ปยู เตอ ออย บอน เต็จ 

บาน เต จา 

สวัสดีคะ  ชวยดคูอมพิวเตอรใหหนอยไดไหมคะ 

ភីត: បាន បាទ  មានប�� អីែដរឬ បាទ? 

บาน บาด  เมียน ปญ ฮา เอ็ย แด รือ บาด 

ไดครับ มีปญหายังไงครับ 

សយៃច: េអ្រកង់វេធ�ករខុសពីធម�តមកមួយរយៈេហយច។ 

เอ กร็อง เวีย ทเวอ กา เคาะฮ  ป เทือม มดา  โมก 

มวย โร เยียะ เฮิย จาฮ 

หนาจอมันทํางานผิดปกติมาพักหนึ่งแลวคะ 

ភីត: ខ�ុំសំុ្រត�តពិនិត្យេមលសិន គួរែតនឹងេកតប��

េឡងពី្របូ៉្រកម ែដលដក់បំពក់។ 

คญม ซม ตรวจ ป นิด เมิล เซ็น  กัว แต นึง เกิด ปญ 

ฮา เลิง ป โปร กราม แดล ดะ บอม เปยะ  

ผมขอตรวจดูกอน นาจะเกิดปญหาจากโปรแกรมที่

ติดตัง้ 

សយៃច: បាន ច  ខ�ុំ្រត�វករេ្របកំុព្ូយទ័រក�ុងករេធ�ករងរ   

េ្របរយៈេពលយូរបុ៉ណា� ែដរ ច 

บาน จา  คญม โตรว กา เปรอ กม ปยู เตอ คนง กา 

ทะเวอ กาเงีย เปรอ โรเยียะ เปล ยู ปน นา แด จา  
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ดีเลยคะ  ฉัน/ดิฉันตองการใชคอมพิวเตอรในการ

ทํางาน ใชเวลานานไหมคะ 

ភីត: មិនយូរេទបាទ  ខ�ុំនឹងដក់្របូ៉្រកមេអយថ�ី។ 

มิน ยู เต บาด   คญม นึง ดะ โปร กราม ออย ทเม็ย 

ไมนานครับ ผมจะติดตัง้โปรแกรมใหใหม  

សយៃច: អរគុណ ចស។ 

ออ กุน จาฮ 

ขอบคุณคะ 
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     ชางอุตสาหกรรมศิลปเปนอาชีพที่ตองอาศัยทักษะและงานฝมือ  ซ่ึง

คนไทยเปนผูมีความประณีตละเอียดออนในการทํางาน  จึงสามารถ

ทํางานสาขานี้ไดอยางประสบความสําเร็จ  ถาผูรับการฝกมีความสามารถ

ดานภาษาเขมรแมในระดับพ้ืนฐานก็จะชวยใหทํางานไดสะดวกสบายขึ้น  

คําศัพทเหลา น้ีเปนเพียงพ้ืนฐานเพ่ือใหผู รับการฝกไดเ รียนคําตางๆ 

เพ่ิมเติมตอไปในอนาคต 

สวนที่ 1  คําศัพท = វក្យស័ព� (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 

1.សិប្បកម� 

   เซบ ปะ กัม 

   งานฝมือ/การฝมือ 

2. ជាងជំនាញ 

   เจียง จุม เนียญ 

   ชางฝมือ 

3. កររចនា 

   กา รัจ จะ นา 

   การออกแบบ 

4. អ�ករចនាមូ៉ដ 

   เนียะ รัจ จะ นา โมด 

   นักออกแบบ 

5. សមា� រៈ 

   ซอม เพีย เรียะ 

   วัสดุ 

6. តម្បោញ 

   ดอม บาญ 

   ชางสาน/ชางทอ 

7. ឆា� ក់ 

   ชละ 

   การแกะสลัก 

8. េឈ 

    เชอ 

    ไม 

9. ឫស្ីស 

    รึฮ เซ็ย 

    ไมไผ 

10. កំបិតឆា� ក់ 

     กํา เบ็ด ชละ 

     มีดแกะสลัก 

203 



11. ជាងស�ូន 

     เจียง ซโมน 

     ชางปนหมอ 

12. ដីឥដ� 

     เดย็ เอ็ด 

     ดินเหนียว 

13. ជា្របៃពណី 

     เจีย ปรอ เปย นี 

     แบบดั้งเดิม 

14. ្របណិត 

     ปรอ เน็ด 

     ประณีต 

15. ជាងកត់េដរ 

     เจียง ก้ัด เด 

     ชางเย็บผา 

16. ម៉ាសីុនកត់េដរ 

     มา ซีน ก้ัด เด 

     จักรเย็บผา 

17. សេម��កបំពក់ 

     ซอม เลียก บอม เปยะ 

     เส้ือผา 

18. គំនិត 

     กม นึด 

     ความคดิ 

19. ករ�សេមល�សៃម 

     กา ซรอ เมิล ซรอ ไม 

     จินตนาการ 

20. ផលិតផល 

     พ็อล เลิด ตะ พ็อล 

     ผลิตภัณฑ 

สวนที่ 2: วลีและประโยค = ឃា� និងល្បះ (คเลีย นึง ละบะฮ)   

1. ករឆា� ក់េឈ  

กา ชละ เชอ 

การแกะสลักไม 

2. ករឆា� ក់បែន� 

กา ชละ บอน แล 

การแกะสลักผัก 
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3. កររចនា្របណិត 

กา รัจ จะ นา ปรอ เน็ด  

การออกแบบที่ประณีต 

4. សមា� រៈមូលដ� ន 

ซอม เพีย ระ มูล ละ ทาน 

วัสดุทองถิ่น 

5. ្របាជា� មូលដ� ន 

ปราช ญา มูล ละ ทาน  

ภูมิปญญาทองถิ่น 

6. ឆា� ំង ដីឥដ�្របនិត 

ชนัง เด็ย เอ็ด ปรอ เน็ด 

หมอดินที่ประณีต 

สวนที่ 3:  บทสนทนา = បទសន�នា (บอ็ด ซอน เตียะ เนีย)   

បទសន�នារវងសុដ និង ភិកុលជាងកត់េដរៃថ2នាក់។  

บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง โซะ ดา นึง พิ กุน เจียง กัด้ เด ป เนียะ 

บทสนทนาระหวางสดุาและพิกุล ชางตัดเสื้อชาวไทย 2 คน 

សុដ: សួស�ី ភិកុល មានេពលបន�ិចេទ? 

ซัว ซเด็ย พิ กุน เมียน เปล บอน เต็จ เต 

สวัสดีพิกุล  มีเวลาสักหนอยไหม 

ភិកុល: សួស�ី សុដ េអយខ�ុំជួយអ�ី ? 

ซัว ซเด็ย โซะ ดา ออย คญม จวย อเว็ย 

สวัสดีสุดา  จะใหฉันชวยอะไร 

សុដ: េតអ�កមានចំណាប់អរម�ណ៍េទេធ�ករេន
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្របេទសកម�ុជាេទ?   

เตอ เนียะ เมียน จอม นับ อา ร็อม โตว ทเวอ กา 

โนว ปรอ เตฮ กัม ปุ เจีย เต 

เธอสนใจไปทํางานที่ประเทศกัมพูชาไหม 

ភិកុល: ្របេទសកម�ុជាឬេទេធ�ករងរអ�ី?  
ปรอ เตฮ กัม ปุ เจีย รือ ทเวอ กา เงีย อเว็ย 

ประเทศกัมพูชาหรือทํางานอะไร 

សុដ: េធ�ករេនក�ុងេរងច្រកសំេលៀកបំពក់។  

ทเวอ กา โนว คนง โรง จะ ซ็อม เลียก บ็อม เปยะ 

ทํางานในโรงงานเส้ือผา 

ភិកុល: ជាេរងច្រក�សបច្បោប់េទ? 

เจีย โรง จะ ซรอบ จบ้ับ เต 

เปนโรงงานถูกกฎหมายหรือเปลา 

សុដ: មិនដឹង្របាកដែដរ មិត�ភក�ិរបស់មិត�ភក�ិខ�ុំមា� ក់ 

ជាអ�ក្របាប់អំពីេរឿងករងរ។ 

แคญม มึน เดงิ ปรา ก็อด แด มิด เพียะ โร  

เบาะฮ มิด เพียะ คญม เจีย เนียะ ปร้ับ ออม ป  

เรือง กา เงีย 

ไมแนใจเหมือนกัน  เพ่ือนของเพ่ือนฉันเปนคน 

บอกเร่ืองงาน 
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ភិកុល: សូមពិនិត្យេមលជាមួយមិត�ភក�ិរបស់អ�កម�ង 

េទៀត។ អ�ក្រត�វ្រប�ង្របយ័ត�ឱ្យខ� ំងបំផុត។  

โซม ป นิด เมิล เจีย มวย มดิ เพียะ โร เบาะ  

เนียะ มดอง เตยีด เนียะ โตรว ปรง ปรอ ยั้ด  

ออย คลัง บ็อม พ็อด 

ตรวจสอบกับเพ่ือนของเธออีกดีกวา  เธอตอง 

ระวังใหมากนะ 

សុដ: ខ�ុំនឹងេហទូរស័ព�េទរកមិត�ភក�ិេនៃថ�ែស�ក។  

សូមអរគុណ។ 

คญม นึง เฮา ตู ระ ซับ โตว โรก มิด เพียะ โนว  

ทไง ซแอก โซม ออ กุน 

ฉันจะโทรไปหาเพ่ือนพรุงนี้  ขอบคุณนะ 

ភិកុល: េដយក�ីរកីរយ។ 

ดอย กเด็ย รีก เรียย 

ดวยความยินด ี
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           สาขาอาชีพเกษตรอุตสาหกรรมกําลังมีบทบาทมากขึ้นเพราะเปน

การรวมกระบวนการทําเกษตรกรรมทั้งดานการผลิตและการแปรรูป มี

การผลิตอยางเปนระบบโดยการนําอุปกรณเคร่ืองจักรสมัยใหมเขามาปรับ

ใชเพ่ือใหการผลิตและการแปรรูปมีคุณภาพเปนสากล ในบทเรียนนี้ผูรับ

การฝกจะไดรูคําศัพทพ้ืนฐานที่เก่ียวของกับการทํางานเพ่ือใหสามารถ

ส่ือสารกับชาวตางประเทศได คําศัพทที่พบจะเปนคําศัพทมาตรฐานหรือ

คําศัพทเฉพาะทางซ่ึงตองอาศัยการฝกฝนมากกวาคําศัพทใน

ชีวิตประจําวันทั่วไป  ผูรับการฝกควรฝกออกเสียงทั้งคําศัพทและประโยค

อยางสม่ําเสมอเพ่ือจะไดออกเสียงอยางถูกตอง  

สวนทื่ 1  คําศัพท = វក្យស័ព� (เวียะ กะ เยียะ ซับ)  
1. កសិកម�ឧសហ្សកម� 

   กะ เซะกัม อุ ซา ฮะ กัม 

   เกษตรอุตสาหกรรม 

2. ពិសពុល 

   ปฮ ปุล 

   มลพิษ/มลภาวะ 

3. កសិករែបបេរងច្រក 

    กะ เซะ กัม แบบ โรง จะ 

    การทําฟารมระบบโรงงาน 

4. និរន�រភាព 

   นิ รวน ตะ เพียบ 

   อยางยัง่ยืน 

5. បក្ីស 

   บะ เซ็ย 

   สัตวปก 

6. ផលិតផលទឹកេដះេគា 

พ็อล ลิด ตะ พ็อล ตึ้ก เดาะฮ โก 

ผลิตภัณฑจากนม 
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7. បសុសត� 
ปะ โซะ ซัด 

ปศุสัตว 

8. សប្រព�ស 

ซาบ ปรวฮ  

หวานเมล็ดพืช 

9. េ្រគ�ងព�� ស់ពង 

เกรือง ปวญ เญือฮ โปง 

เคร่ืองฟกไข 

10. ដំ / ដំដុះ 
ดํา/ดํา โดฮ   

ปลูก/เพาะปลูก 

11. ផ�ល់ចំណីសត� 

ปด็อล จอม เน็ย ซัด 

การใหอาหารสัตว 

12. ករ្របមូលេភាគផល 

กา ปรอ โมล โพก พ็อล 

เก็บเก่ียว 

13. លមកសត� 
เลีย มัวะ ซัด  

มูลสัตว 

14. ដក់ជី 

ดะ จี 

ใสปุย 

15. ពិសពុលពីកកសំណល់  

ปฮ ปุล ป กาก ซอม น็อล 

มลพิษจากขยะ 

16. ជី 
จี 

ปุย 

17. ករករពរបរសិ� ន 

กา กา เปย บอ เระ ทาน 

การรักษาสภาพแวดลอม 

18. េធ�កសិកម�សររីង�  

กา ทเวอ กะ เซะ กัม ซเร็ย เรียง 

เกษตรอินทรีย 

19. សំអិតទឹកេដះេគា 

ซอม เร็ด ตึ้ เดาะฮ โก 

โรงรีดนมวัว  

20. អតិថិជន 

อะ เตะ จ็วน 

ผูบริโภค 
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สวนที่ 2 : ឃា� និងល្បះ (คเลีย นึง ละบะฮ) = วลีและประโยค 

1. សរធាតុពុលពីគីមី 

ซา เทียด ปุล ป กี มี  

มลพิษทางเคมี 

2. ករចិ�� ឹមេមកនិច 

กา เจญ เติม เม กา นิจ 

การใหอาหารดวยเคร่ืองจักร 

3. ករដឹកជ��ូ នលមកសត� 

กา เดิก จญ จูน เลีย มัวะ ซัด 

การขนยายมูลสัตว 

4. ករេធ�កសិកម�និរន�រភាព 

กา ทเวอ กะ เซะ กัม นิ รวน ตะระ เพียบ 

การทําฟารม/การเกษตรอยางยัง่ยืน 

5. កសិដ� នរបស់េយងឱ្យតៃម�ករករពរបរសិ� ន  

กะ เซน ทาน โร เบาธฮ เยิงออย ดอม ไล กา กา เปย บอ 

เระ ทาน 

ฟารมของเราใหความสําคัญกับการปกปองสภาพแวดลอม 
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6. េតកសិដ� នរបស់អ�កបង�រឱ្យមានពិសពុលគីមីឫេទ 

เติ๋ กะ เซน ทาน โร เบาะฮ เนียะ บอง กอ ออย เมียน ปฮ 

ปุล กี มี รือ เต 

ฟารมของคุณกอใหเกิดมลพิษทางเคมีหรือไม 

7. េយងមាន្របព័ន�ករដឹកជ��ូ នលមកសត�ដ៏ល�។ 

เยิง เมียน กา เดิก จญ จูน เลีย มวัะ ซัด ดอ ล.ออ 

เรามีระบบการขนยายมูลสัตวที่ดีมาก  

8. កសិកម�កសិដ� នេនតមេរងច្រកបានក� យជាករ

េពញនិយមេ្រចនេឡងេនសព�ៃថ�។ 

กะ เซะ กัม กะ เซน ทาน โนว ตาม โรง จะ บาน กลาย เจีย 

กา ปญ นิ ยม เจริน  เลิง โนว ซอบ ทไง 

การทําฟารมระบบโรงงานเปนที่นิยมมากขึ้นในปจจุบัน 

 

สวนที่ 3 : បទសន�នា (บอด็ ซอน เตียะ เนีย) = บทสนทนา 

 បទសន�នារវងេសជាេភ��វបរេទសនិងសុខតំណាងកសិដ� ន។ 

 บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง เซา เจีย พเญียว บอ ระเตฮ นึง ซก 

ดอม นาง กะ เซด ทาน 

บทสนทนาระหวางเซาแขกตางประเทศ กบั ซก ตัวแทนของฟารม 
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សុខ: សួស�ីចស េស កសិដ� នសូមស� គមន៍។  

ซัว ซเด็ย จาฮ เซา กะเซน ทาน โซม ซวา กุม  

สวัสดีคะ คุณเซา  ขอตอนรับสูฟารมของเรา 

េស: សួស�ីបាទ កសិដ� នេនះដូចជាទន់សម័យណាស់។ 

ซัว ซเด็ย บาด กะเซน ทาน นิฮ โดจ เจีย เตือน ซไม นาฮ 

สวัสดีครับ  ที่นี่เปนฟารมทีท่ันสมัยมาก 
សុខ: អរគុណ ពួកេយងព្យោយាមករពរបរសិ� ន។  

ออ กุน จาฮ ปวก เยิง พเยีย เยียม กา เปย บอ เระ ทาน 

ขอบคุณคะ  เราพยายามที่จะปกปองสภาพแวดลอมคะ 

េស: េតអ�កមានប�� េរឿងពិសពុលកកសំណល់ឬេទ? 

เตอ เนียะ เมียน ปญฮา เรือง ปฮ ปุล กาก ซอม น็อล  

รือ เต 

คุณมีปญหาเร่ืองขยะมลพิษไหม 

សុខ: ចសអត់េទ ្របាកដណាស់ េយងេទបែតតំេឡង 

្របព័ន�្រគប់្រគងកកសំណល់ថ�ី។ 

จาฮ อ็อด เต ปรา ก็อด นาฮ เยิง เติบ แต ดอม เลิง ปรอ 

เปอน กรุบ โกรง กาก ซอม น็อล ทเม็ย 

ไมมีคะ  จริงๆ แลวเราเพ่ิงจะตดิตั้งระบบจัดการขยะใหม 
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េស: ជាេរឿងល�ែដលបានស� ប់េរឿងេនះ។ 

เจีย เรือง ลออ แดล บาน ซดับ เรือง นิฮ 

เปนเร่ืองดีที่ไดยินนะครับ 
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     บทเรียนสาขาอาชีพภาคบริการ (งานโรงแรม) นี้ผูรับการฝกจะเรียนรู

คําศัพทพ้ืนฐานที่เก่ียวของกับการปฏิบัติงานในโรงแรมทัว่ๆไป ซ่ึงพนักงาน

คนไทยอาจรูจักคําศัพทอยูแลวแตเปนการออกเสียงแบบไทยๆ หรือแบบ

ยอ เชน พนักงานฟรอน ซ่ึงถาเปนภาษาเขมรจะตองใชคําเต็ม បុគ�លិកតុ

មុខ รวมทั้งการออกเสียงตองมีการเนนพยางคที่ถูกตองเพ่ือใหผูฟงซ่ึงเปน

ชาวตางชาติเขาใจ  งานบริการเปนงานที่คนไทยสามารถทําไดเปนอยางดี

เพราะมีบุคลิกที่ออนนอม ถามีภาษาเขมรพอเพียงในการส่ือสารกับแขก

ของโรงแรมไดจะทําใหมีความสําเร็จในการทํางานอาชีพนี้เปนอยางด ี

สวนที่ 1  คําศัพท = វក្យស័ព� (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 

1. ពិនិត្យចូល  

    ป นิด โจล 

    เขาพัก 

2. ែ្រគពីរ 

แกร ป 

เตียงคู 

3. ពិនិត្យេចញ 

   ป นิด เจญ 

   ออกจากที่พัก 

4.  ទូរទឹកកក 
ตู ตึ้ก กอก 

ตูเย็นขนาดเล็ก 

5. ែផ�កទទួលេភ��វ 
   พแนก โต ตวล พเญียว 

   แผนกตอนรับ 

6. ទូរ 
ตู 

ตูที่มีล้ินชัก 

7. អ�កទទួលេភ��វ 
   เนียะ โต ตวล พเงียว 

   พนักงานตอนรับ 

8. តុជិតែ្រគ 

   โตะ จิด แกร 

   โตะขางเตยีง 
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9. ករបង�ក់ 
    กา บ็อง เกาะ 

    การจอง 

10. េសវដល់បន�ប់  

     เซ วา ด็อล บ็อน ตุบ 

     การบริการถึงหองพัก 

11. វ៉លី 
     วา ลี 

     กระเปาเดินทาง 

12. ភាពងយ�ស�ល 

     เพียบ เงียย ซรวล 

     ความสะดวก 

13. ភា� ក់ងរយួវ៉លី 
     พเนียะ เงีย ยวั ซา ลี 

     พนักงานยกกระเปา 

14. របស់េ្រប្របាស់ក�ុងបន�ប់ 

ទឹក 
     โร เบาะฮ เปริ ปรัฮ คนง  

บ็อน ตุบ ตึ้ก 

     ของใชในหองน้ํา  

15. ឡប់បី៊ 
     ล็อบ บี 

     หองโถง 

16. ចុច 
     จจ 

     กด 

17. ែ្រគមួយ 

     แกร มวย 

     เตยีงเดี่ยว 

18. ត�ូញែត�/តវ៉ 

     ตโอญ  ตแอ/ตอ วา 

     บน/รองเรียน 

19. ែ្រគ 2 
     แกร ป 

     เตียงเดี่ยว 2 เตยีง 

20. អហរេពល្រពឹក 

     อา ฮา เปล ปรึก 

     อาหารเชาแบบยุโรป 
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สวนที่ 2: วลีและประโยค = ឃា� , ល្បះ (คเลีย ลบะฮ)  

1. េសវកម�េលកវ៉លី 

เซ วา กัม เลิก วา ลี 

บริการยกกระเปา 

2. េសវបន�ប់ 24 េម៉ាង 

เซ วา บ็อน ตุบ มเภ็ย บวน มอง  

บริการถึงหองพักตลอด 24 ชั่วโมง 

3. ចំេពះភាពងយ�ស�លរបស់អ�ក 

จอม ปวะ เพียบ เงียย ซรวล โร เบาะฮ เนียะ 

เพ่ือความสะดวกของคุณ 

4. េភ��វសណា� គារែតបុ៉េណា� ះ 

พเญียว ซอน ทา เกีย แต ปุน เนาะฮ 

เฉพาะแขกของโรงแรมเทานั้น 

5. េពលពិនិត្យេចញេនេម៉ាង 12:00 ៃថ�្រតង់បុ៉េណា� ះ 

เปล ป นิด เจญ โนว มอง ด็อบ ป ทไง ตร็อง ปน เนาะฮ 

เวลาที่ตองออกจากหองพักคือ 12:00 นาฬิกา 

6. ខ�ុំបានបង�ក់បន�ប់ទុកមួយសបា� ហ៍េហយ។  

คญม บาน บ็อง เกาะ บ็อน ต็บ ตก มวย ซับ ปดา เฮิย 

ผม/ฉันจองที่พัก/หองเมื่ออาทิตยที่แลว 
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7. េតអ�ក្រត�វករែ្រគពីរឬែ្រគមួយ 

เตอ เนียะ โตรว กา แกร ป รือ แกร มวย  

คุณตองการเตียงคูหรือเตียงเดี่ยว 2 เตียง 
สวนที่ 3: บทสนทนา = បទសន�នា (บอด็ ซอน เตียะ เนีย)  

បទសន�នារវងសុខ េភ��វរបស់សណា� គារជាមួយេសភា� ក់ងរទទួល

េភ��វរបស់សណា� គារ។ 

บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง ซก พเญียว โร เบาะ ซอน ทา เกีย เจีย 

มวย เซา พเนียะ เงีย โต ตวล พเญียว โร เบาะ ซอน ทา เกีย 

บทสนทนาระหวางซก แขกของโรงแรม กับเซา พนกังานตอนรับของ

โรงแรม  

េស: សួស�ី ចស េតអ�កសុខសប្បោយេទ? 

ซัว ซเด็ย เตอ เนียะ ซก ซับ บาย เต 

สวัสดีคะ  สบายดีหรือคะ 

សុខ: សួស�ី  ខ�ុំេឈ� ះសុខ  ខ�ុំបានបង�ក់បន�ប់ទុកមួយសបា� ហ៍

មុនេហយ។ 

ซัว ซเด็ย คญม ชมวัะฮ ซก คญม บาน บ็อง เกาะ บอน ตุบ 

ตุก มวย ซับ ปดา มุน เฮิย 

สวัสดีครับ  ผมชื่อปซก ผมจองหองพักไวเมื่ออาทิตยที่แลว 
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េស: ចស សូមចុះហត�េលខេឈ� ះអ�កេនេលសំណំុែបប

បទេនះ។  

จาฮ โซม เจาะฮ ฮดั ทะ เลก คา ชมวัะฮ เนียะ โนว เลอ ซอม 

นม แบบ บ็อด นิฮ 

กรุณาเซ็นชื่อในใบลงทะเบียนผูเขาพักดวยคะ 

សុខ: េតបន�ប់របស់ខ�ុំេនជាន់ណា?   
เตอ บอน ตุบ โร เบาะฮ คญม โนว เจือน หนา 

หองพักผมอยูชั้นไหน 

េស: េនជាន់ទី៩។  

โนว เจือน ตี ปรํา บวน 

อยูชั้นเกาคะ 

សុខ: ល�បាទ ខ�ុំចូលចិត�ទិដ�ភាពនូវជាន់េនះ។  

ลออ บาด คญม โจล เจ็ด ตดิ ตะ เพียบ โนว เจือน นิฮ 

ดีครับ ผมชอบดูวิวจากชั้นนั้น 
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         ปจจุบันนี้ธุรกิจสปากําลังเปนที่นิยมอยางแพรหลายทั้งในกลุมคน

ไทยและชาวตางประเทศ  มีการขยายธุรกิจสปาไปทั่วโลกอยางรวดเร็วทํา

ใหเกิดความตองการผูใหบริการที่มีฝมือ  และที่สําคัญคือตองมีความรูขั้น

พ้ืนฐานดานภาษาเขมรพอที่จะส่ือสารกับผูมาใชบริการได  บทเรียนสาขา

อาชีพภาคบริการ (สปา) นี้จะชวยใหผูรับการฝกเรียนรูคําศัพทที่ใชในการ

บริการนวดและสปาเพ่ือนําไปฝกฝนเพ่ิมเติมใหเกิดความชํานาญตอไป 

สวนที่ 1:  คําศัพท = វក្យស័ព� (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 

1. ម៉ាស្សោ 

    มา ซา 

    นวด 

2. ដុស/ខត់ 

    โดฮ/ขัด 

    ขัด/ถู 

3. ស្៉បោ 

สปา 

สปา/สถานบริการเพ่ือสุขภาพ 

4. លងេជង 

เลียง เจิง 

ลางเทา 

5. សវណា 

ซาว นา 

การอบไอน้ํา 

6. ករខត់ខ�ួន 

กา ขัด คลวน 

การขัดตัว 

7. ករម៉ាស្សោេជង 

กา มา ซา เจิง 

การนวดเทา 

8. សំរក 

ซอม ราก 

พักผอน 

9. ករម៉ាស្សោខ�ួន 

กา มา ซา คลวน 

การนวดตัว 

10. សច់ដំុ 

     ซัจ ดม 

     กลามเนื้อ 
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11. ករម៉ាស្សោមុខ 

     กา มา ซา มุข 

     การนวดหนา 

12. សំរន�ចុះ 

     ซอม ราน โจฮ 

     นอนลง 

13. អ�កម៉ាស្សោ្រប�ស 

     เนียะ มา ซา โปรฮ 

     หมอนวดผูชาย 

14.  អ�កម៉ាស្សោ�សី 

     เนียะ มาซา เซร็ย 

     หมอนวดผูหญิง 

15. ក្បោលនិងស�  
     กบาล นึง ซมา 

     หัว และ ไหล 

16. បាតេជង  

     บาด เจิง 

     ฝาเทา 

17. ករព្យោបាលេដយចលនា 

     กา พเยีย บาล ดอย จอล ลนา 

     กายภาพบําบัด 

18. ទំេរតខ�ង 

ตุม เรด คนอง 

เอนหลัง 

19. សុគន�ព្យោបាលករ 

ព្យោបាលេដយក�ិន 
โซะ ควน เทียะ พเยีย บาล 

กา พเยีย บาล โดย คเล็น 

สุคนธบําบัด/ 

การบําบัดดวยกล่ิน 

20. េម៉្សៅដុសខត់រកុ�ជាតិ 

្របទល 

มเซา โดฮ คั้ด รุก คะ เจียด 

ปรอ เตียน 

รุกคะเจียด ประเตียล 

ผงขัดสมุนไพร 
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สวนที่ 2: วลีและประโยค = ឃា� និងល្បះ (คเลีย นึง ลบะฮ)  

1. បន�យភាពតប់្របម៉ល់។ 

บอน ทอย เพียบ ตบ ปรอ ม็อล   

ลดความเครียด 

2. េដម្ីបបន�ូរសច់ដំុ។ 

เดิม เบ็ย บอน ทู ซัจ ดม    

เพ่ือผอนคลายกลามเนื้อ 

3. ករម៉ាស្សោែបបៃថបូរណ។ 

กา มา ซา แบบ ไท    

การนวดแผนไทย 

4. ផល្របេយាជន៍ៃនករម៉ាស្សោែបបៃថ។ 

พอล ปรอ ยอช เน็ย กา มา ซา แบบ ไท 

ประโยชนของการนวดแผนไทย 

5. េ្របបេច�កេទសខុសែប�កពីគា� ។ 

ปเรอ ปจ เจก กะ เตฮ โคฮ แปลก ป คเนีย  

ใชเทคนิคที่แตกตาง 

6. ករែថទំទំងដងខ�ួន។ 

กา แท ตวม เตียง ดอง คลวน   

การดูแลทั้งตัว 

7. សំរលួករដកដេង�ម។ 

ซอม รวล กา ดอก ดอง เฮิม   

ปรับปรุงการหายใจ 
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8. សំរលួ្របពន�័ករហូរបង�ឹលៃនេលហិត។ 

ซอม รวล ปรอ ปวน กา โฮ บ็อง เวล เน็ย โล เฮ็ด 

ปรับปรุงระบบการไหลเวียนของโลหิต 

9. ករចុច្រតង់ចំណុចនិងទញសច់ដំុ។ 

กา จจ ตร็อง จ็อม นจ นึง เตียญ ซัจ ดม 

การกดจุดและยืดกลามเนื้อ 

 

สวนที่ 2: บทสนทนา = បទសន�នា (บอ็ด ซอน เตียะ เนีย)  

យបទសន�នារវងលិនដ េភ��វរបស់សណា� គារជាមួយចយ ភា� ក់ងរ

ទទួលស� គមន៍ររបស់ហងម៉ាស្សោ 

บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง ลินดา พเญียว โร เบาะ ซอน ทา เกีย 

เจีย มวย จอย พเนียะ เงีย โต ตวล ซวา กุม โร เบาะ ฮาง มา ซา 

บทสนทนาระหวางลินดา แขกของโรงแรม กบัจอย พนักงานตอนรับ

ของรานนวด 

ចយ:
  

សួស�ី ចស  េតមានអ�ីេអយនាងខ�ុំជួយេទចស?        

ซัว ซเด็ จาฮ  เตอ เมียน อเว็ย ออย เนียง คญม จวย เต 

จาฮ 

สวัสดีคะ จะใหดิฉันชวยอะไรคะ 

លិនដ: សួស�ី ចស  ម៉ាស្សោេជងមួយេម៉ាងៃថ�បុ៉នា� នចស? 

ซัว ซเด็ย จาฮ มา ซา เจิง มวย โมง ทไล ปน หมาน จาฮ 

สวัสดีคะ นวดเทาหนึง่ชั่วโมงราคาเทาไหรคะ 
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ចយ:
  

ៃថ� 250 បាត ែថមម៉ាស្សោក្បោលេអយ 10 នាទី ច

ស។ 

ทไล ป โรย ฮา เซิบ บาท  แทม มา ซา กบาล ออย ด็อบ 

เนีย ตี จาฮ 

ราคา 250 บาทแถมนวดศีรษะให 10 นาทีคะ 

លិនដ: សក់របស់ខ�ុំនឹងេឡងកេ�ន�ងបនា� ប់ពីម៉ាស្សោរចួេទ

ចស? 

เซาะ โร เบาะ คญม นึง เลิง กอน เตริง บอน ตวบ ป มา 

ซา รวจ เต จาฮ 

ผมของดิฉันจะยุงเหยิงหลังจากนวดเสร็จไหมคะ 

ចយ:
  

អ�កេ្រជសេរ សម៉ាស្សោស�  10 នាទីជំនួសក៏បាន ច

ស។ 

เนียะ เจริฮ เริฮ มา ซา ซมา ด็อบ เนีย ต ีจุม นวฮ กอ 

บาน จาฮ 

คุณเลือกนวดบา/ไหล 10 นาทีแทนก็ไดคะ 

លិនដ: ស� ប់េមលេទល�ែដរ ចស។ 

ซดับ เมิล โตว ลออ แด จาฮ 

ฟงดูดีเลยคะ 
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          บทเรียนสาขาอาชีพภาคบริการ (รานเสริมสวย) ประกอบดวย

คําศัพทพ้ืนฐานที่ใชในการใหบริการดานการเสริมสวย  รวมถึงวลีและ

ประโยคตัวอยางเพ่ือใหผูรับการฝกนําไปฝกออกเสียงและสรางประโยค

ใหมๆ เพ่ือใหเกิดความหลากหลายมากขึ้น  อาชีพเสริมสวยตองใชประโยค

คําถามมาก เชน จะทําสีผมไหม จะใสสเปรยไหม  จะตัดผมหรือเล็มผม  

ดังนั้นการขึ้นเสียงสูงทายประโยคเพ่ือแสดงคําถามมีความสําคัญ   

สวนที่ 1: វក្យសព� ័(เวียะ กะ เยียะ ซับ) = คําศัพท 

1.េ្រគ�ងផ�ុំសក់ 

   เกรือง พลม เซาะ 

   ที่เปาผม  

2. លងសក់ 
   เลียง เซาะ 

   ลางผม 

3. ជាងមូ៉ដសក់ 
   เจียง โมด เซาะ 

   ชางออกแบบทรงผม 

4. ផ�ុំសក់ 
   พลม เซาะ 

   เปาผม 

5. ជាងកត់សក់ 

   เจียง ก้ัด เซาะ 

   ชางทําผม 

6. អូសសក់ 
โอฮ เซาะ 

การรีดผม 

7. ហងអុ៊តសក់ 

   ฮาง อุด เซาะ 

   รานทําผม 

8.ថា� ំបាញ់សក់ 

   ทนํา บัญ เซาะ 

   สเปรยฉีดผม 

9. កត់ 
   ก้ัด 

   ตดั 

10. លបសក់ 
     เลียบ เซาะ 

     ยอมผม 

227 



11. ត្រមឹមសក់ 

     ตอม เริม เซาะ 

     เล็มผม 

12. សក់ែបកចុង 
     เซาะ แบก จง 

     ผมแตกปลาย 

13. អុ៊តសក់ 
     อุด เซาะ 

     ดัดผม 

14. េធ�្រកចកៃដ 
     ทเวอ กรอ จอก ได 

     ทําเล็บมือ 

15. កក់សក់ 

     เกาะ เซาะ 

     สระผม 

16. េធ�្រកចកេជង 
     ทเวอ กรอ จอก เจิง 

     ทําเล็บเทา 

17. កៃ�ន�កត់សក់ 
     กอน ไตร ก้ัด เซาะ 

     กรรไกรตัดผม  

18. ្រកចកបូ៉ឡូញ 

     กรอ จอก โป โลญ 

     ยาทาเล็บ 

19. ថា� ំបន�ន់សក់ 
     ทนํา บ็อน ต็วน เซาะ 

     ครีมนวดผม 

20. ម៉ាស្សោេជង 

     มาฮ ซา เจิง 

     นวดเทา 

สวนที่ 2 : ឃា� និងល្បះ(คเลีย นึง ละบะฮ) = วลีและประโยค 

1. ករណាត់ជួប 

กา นั้ด จวบ 

นัดเวลา/นดัหมาย 

2. កំុខ�ីេពក 

กม คเล็ย เปก 

อยาส้ันมากเกินไป 
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3. េ�សចែតេលក 

เซร็จ แต โลก  

แลวแตคุณ 

4. ករតសក់ 

กา ตอ เซาะ 

การตอผม 

5. ហងកត់សក់បុរស 

ฮาง ก้ัด เซาะ โบะ เราะฮ 

รานตัดผมผูชาย 

6. ខ�ុំ្រត�វករកត់សក់ 

คญม โตรว กา ก้ัด เซาะ 

ผม/ฉันตองการตดัผม 

7. េតអ�កចង់អុ៊តសក់េទ?   
เตอ เนียะ จ็อง อุด เวาะ เต 

คุณตองการดัดผมไหมคะ 

สวนที่ 3: បទសន�នា (บอ็ด ซอน เตียะ เนีย) = บทสนทนา 

បទសន�នារវងេច េភ��វរបស់សណា� គារជាមួយចយ ភា� ក់ងរទទួល

ស� គមន៍ររបស់ហងម៉ាស្សោ។ 

 บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง ลินดา พเญียว โร เบาะ ซอน ทา เกีย 

เจีย มวย จอย พเนียะ เงีย โต ตวล ซวา กุม โร เบาะ ฮาง มา ซา 

บทสนทนาระหวางเจา ลูกคา กับจอย พนักงานตอนรับของรานเสริม

สวย 
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ចយ: ជំរបសួរ ចស នឹងឲ្យខ�ុំជួយអ�ីេទ? 

จุม เรียบ ซัว จาฮ นึง ออย คญม จวย อเว็ย เต  

สวัสดีคะ  จะใหดิฉันชวยอะไรคะ 

េច: ជំរបសួរ ចស មានជាងអុ៊តសក់ទំេនេទ ? 

จุม เรียบ ซัว จาฮ เมียน เจียง อุด เซาะ ตุม เน เต  

สวัสดีคะ  มีชางทําผมวางตอนนี้ไหมคะ 

ចយ: មាន ចស អ�ក្រត�វករេធ�អ�ី?   

เมียน จาฮ เนียะ โตรว กา ทเวอ อเว็ย 

มีคะ  คุณตองการจะทําอะไรคะ 

េច: ចង់កក់សក់និងកត់សក់បុ៉េណា� ះ។  

จ็อง เกาะ เซาะ นึง ก้ัด เซาะ ปน เนาะฮ  

อยากจะสระและตัดผมเทานั้น 

ចយ: អ�ក្រត�វករលបសក់ផងេទ? 

เนียะ โตรว กา เลียบ เซาะ พอง เต 

คุณตองการยอมผมดวยไหมคะ 

េច: អត់េទ ខ�ុំអត់មានេពល។ 

อ็อด เต คญม อ็อด เมียน เปล 

ไมคะ ฉันมีเวลาไมพอ 

 

230 



 

 

 

รหัสวิชา 092980518 ความปลอดภัยในการทํางาน 

วัตถปุระสงค เพ่ือใหผูรับการฝกเขาใจสญัลักษณ

และคําศัพทตางๆ ที่เกี่ยวกับความ

ปลอดภัยในการทํางาน เพ่ือหลกีเลี่ยง

อุบตัิเหตไุด  
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          การทํางานในตางประเทศมีกฎระเบียบเร่ืองความปลอดภัยอยาง

เครงครัดมากกวาภายในประเทศไทยในโรงงานหรือสถานที่กอสรางจะมี

ปายสัญลักษณตางๆ ซ่ึงคนงานทุกคนตองปฏิบัติตาม  ผูรับการฝกจะไดฝก

ทําความเขาใจกับปายสัญลักษณตางๆ เพ่ือความปลอดภัย ตัวปายเปนรูป

สากลที่ใครๆ ก็เขาใจไดแตถาสามารถพูดและฟงไดดวยก็จะชวยให

ปฏิบัติงานไดอยางมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น 

สวนที่ 1  คําศัพท = វក្យស័ព� (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 

1. រេណ� េ្រជ 

    รวน เดา โจรว 

    หลุมลึก 

2.   ផា� កេតឿនេ្រគាះថា� ក់ 

    พลาก เตือน กรัวะ ทะนะ 

    ปายเตือนภัย 

3.  ហមចូល 

   ฮาม โจล 

   หามเขา 

4. និមិត�របូឯកសតព័ត៌មាន 

    นิมิด ตะรูป แอก กซา ปว ดอ 

เมียน 

    สัญลักษณขอมูลขาวสาร 

5. ហមប�ូរ/ហមចុច 

    ฮาม ปะโด/ฮาม จุจ 

    หามเปล่ียน/หามกด 

6. តំបន់រក្សោសុវតិ�ភាព 

    ดอม บอน เรียะ ซา โซะ เวือด 

เทะ เพียบ 

    เขตรักษาความปลอดภัย 

7. េ្រគាះថា� ក់ចរន�អគ�ីសនីកំ

លំងខ�ស់ 

    กรัวะ ทะนะ จะรอน อะกิซ

ซะนี กอมลัง คะปวะฮ 

8.  ផា� កហមឃាត់ 

    พลาก ฮาม เคือด 

    ปายหาม 
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    อันตราย ไฟฟาแรงสูง 

9. ផា� កហមចត 

    พลาก ฮาม จอด 

    ปายหามจอด 

10. ផា� កសំណង់ 

     พลาก ซอม น็อง 

     ปายกอสราง 

11. ្រប�ង្របយត�័  

     ปรุง ปรอยัด 

     ระวัง  

12. ទូរសព�័បនា� ន់/អសន�   

     ตูระซับ บอน เตือน อาซ็อน 

      สายดวน/ฉุกเฉิน  

13. កម�ករកំពុងេធ�ករ 

     กัม มะ กอ กอม ปุง ทเวอ กา 

     คนงานกําลังปฏิบัติงาน 

14. ស�� អគ�ីភ័យ 

      ซัญญา อะกีภัย 

      สัญญานไฟไหม 

15. េ្រគាះថា� ក់ អគ�ីភ័យ 

     กรัวะ ทะนะ อะกีภัย 

     อันตราย ไฟไหม 

16. ហមចប់ 

     ฮาม จับ 

     หามจับ  

17. េចៀសវងកររងរបួស 

     เจียะฮ เวียง กา รอง โรบัวะฮ 

      หลีกเล่ียงการบาดเจ็บ 

18. ហមមិនេអយមានេភ�ង 

     ฮาม มิน ออย เมียน เพลิง 

     หามมีประกายไฟ 

19. ្របដប់ពន�ត់េភ�ង 

     ปรอ ดับ ปวน ลวด เพลิง 

      เคร่ืองดับเพลิง 

20. ទឹកមានជាតិពុល 

      ตึ้ก เมียน เจีด ปุล 

     น้ํามีมลพิษ 

21. ហមជក់បារ ី

      ฮาม จัวะ บาเร็ย 

      หามสูบบุหร่ี 

22. សុវតិ�ភាពជាមុនសិន 

     โซะ เวือด เทะ เพียบ เจีย มุน 

เซ็น 
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     ปลอดภัยไวกอน  

23. ែស្បកេជងនិរភ័យ 

      ซแบก เจิง นิระเภ็ย 

      รองเทานิรภัย 

24. ្របដប់ករពរ្រតេចៀក 

     ปรอดับ กา เปย ตรอ เจียก 

     เคร่ืองปองกันหู 

25. ្របយត�័ឡានេលក 

      ปรอยัด ลาน เลิก 

      ระวังรถยก 

26. េ្រគាះថា� ក់ 

     กรัวะ ทะนะ 

      อันตราย 

27. ផ�ូវេចញអសន� 

      โพลว เจญ อาซ็อน 

      ทางออกฉุกเฉิน 

28. ហមចូល 

     ฮาม โจล 

      หามเขา 

29. ករបថមព្យោបាលជំហន 

ដំបូង 

     กา ปะเทือม พเยีย บาล จุม  

เฮียน ดอม โบง 

      การปฐมพยาบาลเบ้ืองตน 

30. ជាតិពុលមានជាតិពុល 

      เจียด ปุล เมียน เจียด ปุล 

      เปนพิษ  มีพิษ 

สวนที่ 2: ឃា�  (คเลีย) = วลี 

1. បរេិវណែដលមានជាតិពុល 

ปอ ริเวน แดล เมียน เจียด ปุล 

บริเวณที่มีพิษ 

2. ្រត�តពិនិត្យស�� អគ�ីភ័យ 

ตรวจ ปนิด ซัญญา อะกีเภ็ย 

ตรวจสอบสัญญานไฟไหม 
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3. ទូរសព�័អសន�/ែខ្សបនា� ន់ 

ตูระซับ อาซ็อน/คแซ บอน เตือน 

โทรศัพทฉุกเฉิน/สายดวน 

4. ្របយត�័ៃផ�កំរលរអឹល 

ปรอยัด พเต็ย กอม ราล โรเอล 

ระวังพ้ืนล่ืน 

5. ហមេ្របទូរស័ព�ៃដ 

ฮาม เปรอ ตูระซับ ได 

หามใชโทรศัพทมือถือ   

 

สวนที่ 3: ល្បះ (ลบะฮ) = ประโยค 

1. េយងមានសភាពបរដិ� នករេធ�ករងរមានសុវត�ិភាពនិងល�

្របេសរចំេពះសុខភាព។ 

เยิง เมียน ซะเพียบ ปะริ ทาน กา ทเวอ กาเงีย เมียน โซะ เวือด 

เทะ เพียบ นึง ลออ  ปรอเซอ จอม ปวะฮ ซก คะเพียบ   

เรามีสภาพแวดลอมการทํางานที่ปลอดภัยและดีตอสุขภาพ 

2. និេយាជិត្រត�វរក្សោសុវត�ិភាព្រគប់េពលេវល។ 

นิโยจิด โตรว เรียะ ซา โซะ เวือด เทะ เพียน ครบ เปล เวเลีย 

ลูกจางตองรักษาความปลอดภัยตลอดเวลา 

3. េយងមានវធីិនិងករដំេណ រករេរឿងសុវត�ិភាព។ 

เยิง เมียน วิธี นึง กา ดอม เนอ กา เรือง โซะ เวือด เทะ เพียบ 

เรามีวิธีและกระบวนการเร่ืองความปลอดภัย 
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4. មានភាព្របឈមមុខក�ុងែផ�កេ្រគាះថា� ក់ចំេពះរងកយក�ុងទី

កែន�ងេធ�ករ។ 

เมียน เพียบ ปรอโชม มุก คนง พแนก กรัวะ ทะนะ จอม ปวะฮ 

เรียงกาย คนง ตี กอนแลง ทเวอ กา  

มีความเส่ียงสูงในดานอันตรายทางรางกายในที่ทํางาน 

5. កម�ករ្រត�វេធ�តមបទប��តិសុវត�ិភាពយ៉ាងតឹងរងឹ។ 

กัม มะ กอ โตรว ทเวอ ตาม บ็อด บัญ ญัติ โซะ เวือด เทะ เพียบ 

ยาง เติง เริง 

คนงานตองทําตามกฎความปลอดภัยอยางเขมงวด 

 

สวนที่ 4: បទសន�នា (บ็อด ซอน เตียะ เนีย) = บทสนทนา 

បទសន�នារវងចនែដលជា្របធានករងរ  ជាមួយម�ន�ីែដលជាជាង

ផ្សោរេនទីកែន�ងសំណង់មួយ 

บ็อด ซอน เตียะ เนีย โรเวียง จอน แดล เจีย ปรอ เทียน กาเงีย  เจีย มวย 

มนเตร็ย แดล เจีย เจียง พซา โนว ตี กอน แลง ซอม น็อง มวย 

บทสนทนาระหวางจอหนซึ่งเปนหัวหนางาน และ มนตรี ซึ่งเปนชาง

เชื่อมที่สถานที่กอสรางแหงหนึ่ง  

ម�ន�ី:  សួស� ីចន   ៃថ�េនះយ៉ាងេម៉ចខ�ះែដរ? 

ซัว ซเด็ย จอน   ทไง นีฮ ยาง เม็จ คละฮ แด 

สวัสดีจอหน  วันนี้เปนอยางไรบาง 

ចន: មានអី   ល�ែដរ។  

เมียน เอ็ย   ลออ แด 

ดีกวานี้ไมไดอีกแลว 
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ម�ន�ី:  ខ�ុំមកកែន�ងេនះៃថ�េនះេដម្ីបេធ�ករផ្សោរេលហៈ។ 

คญม โมก กอน แลง นิฮ ทไง นิฮ เดิม เบ็ย ทเวอ กา พซา 

โลฮะ 

ผมมาที่นี่วันนี้เพ่ือทํางานเชื่อมโลหะ 

ចន: ហ�ឹងេហយ  មានករងរផ្សោរបួនចំណុចែដលអ�ក្រត�វ

េធ�។ 

นึง เฮิย   เมียน กาเงีย พซา บวน จอม นุจ แดล เนียะ 

โตรว ทเวอ 

ใชแลว  มีงานเชื่อม 4 จุดที่คุณตองทํา 

ម�ន�ី:  េមលេទនឹងេ្របរយៈេពលមិនយូរេទ។ 

เมิล โตว นึง เปรอ โรเยียะ เปล มิน ยู เต 

ดูเหมือนจะใชเวลาไมนานนะ 

 

ចន: ្រត�តពិនិត្យេមលករងរសិន។ 

ตรวจ ปนิด เมิล กาเงีย เซ็น 

ตรวจดูงานกอน 

ម�ន�ី:  ្របដប់ផ្សោរេនកែន�ងណា? ខ�ុំយកែវន៉តនិរភ័យខ�ួន 

ឯងមកេហយ។ 

ปรอดับ พซา โนว กอน แลง หนา   คญม โยก แวน ตา นิร

เภ็ย คลวน แอง โมก เฮยิ 

เคร่ืองเชื่อมอยูที่ไหน  ผมเอาแวนนิรภัยมาเองแลว 
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ចន: ល�ណាស់  អ�កក៏ដឹងថាសុវតិ�ភាពជានេយាបាយរបស់ 

េយង។ 

ลออ นะฮ    เนียะ กอ เดิง ทา โซะ เวือด เทะ เพียบ เจีย 

นโยบาย โร เบาะ เยิง 

ดีมาก  คุณก็รูวาความปลอดภัยเปนนโยบายของเรา 

ម�ន�ី:  ដឹងបាទ  ខ�ុំេធ�តមបទប��តិសុវត�ិភាពជានិច� េ្រពះខ�ុំ

មិនអចបេណា� យេអយខ�ួនខ�ុំរងរបួសបានេទ។ 

เดิง บาด   คญม ทเวอ ตาม บ็อด บัญญัติ โซะ เวือด เทะ 

เพียบ เจีย นิจ ปรัวะฮ คญม มิน อาจ บอน โดย ออย คล

วน คญม โรง โรบัวะฮ บาน เต  

รูครับ ผมทําตามกฎความปลอดภัยเสมอเพราะผมไม

สามารถปลอยใหตัวเองบาดเจ็บได 

ចន: ខ�ុំចង់េអយកម�ករទំងអស់គិតដូចអ�កដល់េហយ   

នំាគា� េទយកេ្រគ�ង្របដប់ល�ជាង។ 

คญม จ็อง ออย กัม มะ กอ เตียง เอาะฮ กึด โดจ เนียะ 

ด็อล เฮิย  เนือม คเนีย โตว โยก เกรือง ปรอดับ ลออ เจียง 

ผมอยากใหคนงานทั้ งหมดคิดเหมือนคุณจัง  ไปเอา

เคร่ืองมือกันดีกวา 

ម�ន�ី:  េទែតម�ងេទ  អរគុណបាទ។ 

โตว แต มดอง โตว   ออ กุน บาด 

ไดเลย ขอบคุณครับ 
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รหัสวิชา 0929820519 การเรียนรู้เกี่ยวกับค าศัพท์แรงงาน 
วัตถปุระสงค ์ เพื่อให้ผู้รับการฝึกรู้จดัค าศัพทด์้าน

แรงงาน และสามารถออกเสียงให้
ถูกต้อง 
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          การไปท างานในต่างประเทศจะต้องมีเอกสาร เพ่ือใช้ส าหรับการ
จ้างงาน การขอหนังสืออนุญาตท างานและขั้นตอนต่างๆ ซ่ึงผู้รับการฝึก
ควรมีความเข้าใจค าศัพท์ขั้นพ้ืนฐานที่จ าเป็นต้องใช้ในการตดิต่อทัง้
หน่วยงานของรัฐและเอกชน  ในบทเรียนจะมีค าศัพท์เก่ียวกับเอกสารส่วน
บุคคลเช่น บัตรประชาชน ทะเบียนสมรส ฯลฯ ซ่ึงต้องเตรียมพร้อมไว้
เสมอ  
ส่วนที่ 1  ค าศัพท์ = វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 

1. ការងារ 
    กา เงีย 
    งาน 

2. ប្រវត្តិសង្ខេរ 
    ปรอ เวือด ซอง แคบ 
    ประวัติย่อ 

3. លក្េណៈការងារ 
    เลียะ คะนะ กา เงยี 
    ลักษณะงาน 

4. ររូថត្ 
   รูบ ทอด 
   ภาพถ่าย 

5. សន្តិសុខការងារ 
    ซอน เตะ ซก กา เงีย    
    ความมั่นคงในงาน 

6. ដាក់្ង្សនើ 
   ด้ะ ซเนอ 
   ยื่น (เอกสาร) 

7. ដាក់្ពាក្យ  
    ด้ะ เปียก์ 
    สมัคร 

8. ប្ាក់្ង្សវា 
    ประ เซ วา 
    ค่าธรรมเนียม 

9. សំណំុបរររទក្ម្មវធីិ 

    ซอม นม แบบ บ็อด กัม มะ วิ ที 

    ใบสมัคร 

10. ការសំភាសន៍្ 
     กา ซอม เพียฮ  
     การสัมภาษณ์ 
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11. ពិ្និ្ត្យ 
      ปิ นิด 
      ตรวจสอบ 

12. ព្ត៌្មាន្ 
     ปัว ดอ เมียน 
     ข้อมูลข่าวสาร 

13. ក្ម្មក្រអង្តត ប្រវសន៍្ 

     กัม มะ กอ ออน ตอ ปรอ เวฮ 
     คนงานตา่งชาต ิ

14. មូ្លដាា ន្ទិន្នន័្យ 
     มูล ละ ทาน ติน นะ เนย็ 
     ฐานข้อมูล 

15. ដំបណខទំង្ន្ 
     ดอม แนง ตุม เน 
     ต าแหน่งว่าง 

16. ប្ត្ូវច្បារ់ 

     โตรว จบ้ับ 
     ถูกกฎหมาย 

17. រណតុ ុះរណ្តត ល 
     บอน เดาะฮ์ บอน ดาล 
     การฝึกอบรม 

18. ខុសច្បារ់ 
     โคฮ จบ้ับ 
     ผิดกฎหมาย 

19. ការង្ធវើង្ត្សតសម្ត្ថភាព្ 
     กา ทเวอ แตะฮ ซะ มดั ทะ  

เพียบ 
     การทดสอบความสามารถ 

20. ឯក្សារ 
     แอก กะซา 
     เอกสาร 

21. វញិ្ញា រន្រប្ត្កំ្ង្ណើ ត្ 
     วิญ เยียน ปะนะบัน กอม เนิด 
     สูติบัตร 

22. អនក្ធាត 
     เนียะ เทีย เนีย 
     ผูร้ับประกัน/ผู้รับรอง 

23. ផ្លខ់ផ្ទុះ 
     พล็อง พเตียะฮ ์
     ทะเบียนบ้าน 

24. ប្ក្សួខការងារ 
      กรอ ซวง กา เงีย  
     กระทรวงแรงงาน 
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25. អាជ្ញា រ័ណណអាពាហ៍ពិ្ពាហ៍ 

    อาญ ญา อา เปีย ปิ เปีย 
     ทะเบียนสมรส 

26. សាថ ន្ទូត្ 

     ซทาน ตดู 
     สถานทูต 

27. អត្តសញ្ញា ណរ័ណណ  
     อัด ต้ะ ซัญ เญียน นะ บัน 
     บัตรประชาชน 

28. ការចំ្បណ្តយប្រតិ្រត្ដិការ  
      กา จอม นาย ปรอ เตะ บั้ดกา 

      ค่าใช้จ่ายในการด าเนินการ 

29. រណណង្រើក្ររ 
     บัน เบิก บอ 
     ใบขับขี่ 

30. ត្មៃម្លចាយវាយ 
     ตอม ไล จาย เวียย 
     คา่ใช้จ่าย 

 
ส่วนที่ 2 : ឃ្លល  (คเลีย) = วลี  

1. ររូថត្ទំហំលិខិត្ឆ្លខបដន្ 
รูบ ทอด ตม ฮม ลิ เคด็ ชลอง แดน 
รูปขนาดติดหนังสือเดินทาง 

2. បរររទសម័ប្រការងារនិ្ខប្រវត្តិសង្ខេរ 
แบบ บ็อด ซมะ กา เงีย นึง ปรอ เวือด ซอง แคบ  
ใบสมัคร (งาน) และประวัตยิ่อ 

3. លិខិត្តរ៉ា រ់រខ 
ลิ เต็ด รับ โรง 
รับรองเอกสาร 
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4. សម័ប្រង្ដាយខលួន្ឯខ 
ซมะ ดอย คลวน แอง 
สมัครด้วยตนเอง 

5. ការណ្តត់្ជួរ 

กา นัด จวบ 
ท าการนัดหมาย 

ส่วนที่ 3: លបុះ (ลบะฮ) = ประโยค  
1. សូម្រំង្ព្ញបរររទង្ដាយប្រុខប្រយ័ត្ន។ 

โซม บอม ปิญ แบบ บ็อด ดอย ปรง ปรอ ยัด  
กรุณากรอกแบบฟอร์มอย่างระมัดระวัง 

2. ប្ត្ូវការច្បារ់ច្បម្លខអត្តសញ្ញា ណរ័ណណឬលិខិត្ឆ្លខបដន្1
សន្លឹក្ ។ 

โตรว กา จบ้ับ จอม ลอง อัด ต้ะ ซัญ เญียน นะ บัน รือ ลิ เค็ด 
ชลอง แดน มวย ซอน เลิก  
ต้องใช้ส าเนาบัตรประชาชนหรือหนังสือเดินทาง 1 ใบ 

3. ង្ត្ើង្ោក្ប្ត្ូវការវញិ្ញា រន្រប្ត្កំ្ង្ណើ ត្ររស់ខាុំង្ទ? 

เต๋อ โลก โตรว กา วิ เญียน ปะนะ บัด กอม เนิด โร เบาะฮ 
คญม เต ๋
คุณต้องการสูติบัตรของผม/ฉันไหม 

4. ររូថត្ព្ណ៌ទំហំលិខិត្ឆ្លខបដន្ ពី្រសន្លឹក្។ 
รูบ ทอด ปัว ตุม ฮุม ลิ เคด็ ชลอง แดน ปี ซอน เลิก 
รูปสีขนาดติดหนังสือเดินทาง 2 ใบ 
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ส่วนที่ 4 : រទសន្ទត (บ็อด ซอน เตียะ เนีย)  = บทสนทนา 
រទសន្ទតមួ្យរវាខសុខនិ្ង្ៅបដលក្ម្មក្រអង្តត ប្រង្វសន៍្ង្រឿខការ
សម័ប្រការងារ។  

 บ็อด ซอน เตียะ เนีย มวย โร เวียง ซก  นึง เซา กัม มะ กอ ออน ตอ ปรอ 
เวฮ เรือง กา ซมะ กา เงีย 
บทสนทนาระหว่างซกและแดเซา คนงานต่างชาติเกี่ยวกับการสมคัรงาน  

សុខ: ជំររសួរ ង្ៅង្ធវើអីហនឹខ? 

จุม เรียบ ซัว เซา ทเวอ เอ็ย หนึง 
สวัสดี เซา  ก าลังท าอะไรอยู่ 

ង្ៅ: ជំររសួរ ខាុំកំ្ពុ្ខបសវខរក្តំ្បណខការងារបដលទំង្ន្រ។ 

จุม เรียบ ซัว ซก คญม กอม ปุง ซแวง โรก ดอม แนง 
กา เงีย ตุม เน 
สวัสดีซก  ผมก าลังหาต าแหน่งงานทีว่่างอยู ่

សុខ: មាន្អវីរួរង្អាយទាក់្ទាញចិ្បត្តង្ទ? 

เมียน อเว็ย กัว ออย เตียะ เตียญ เจ็ด เต ๋
มีอะไรน่าสนใจไหม 

  
  
  

5. ង្ោក្តំអាជ្ញា រ័ណណអាពាហ៍ពិ្ពាហ៍ច្បារ់ង្ដើម្ម្ក្ឬង្ទ ? 
โลก เนือม อาญ ญา บัน อา เปีย ปิ เปยี จบ้ับ เดิม โมก รือ เต๋ 
คุณน าทะเบียนสมรสตัวจริงมาด้วยหรือเปล่า 
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ង្ៅ: មាន្តំ្បណខជ្ញខសាខសខ់នឹ្ខតំ្បណខជ្ញខផ្ាទំង្ន្
រ។ 

เมียน ดอม แนง เจียง ซาง ซ็อง นึง เจียง ปซา ตุม เน 
มีต าแหน่งว่างในงานก่อสร้างและงานเช่ือม 

សុខ: ង្ោក្នឹ្ខសម័ប្រការតំ្បណខង្ន្ុះង្ទ? 

โลก นึง ซมะ กา ดอม แนง นิฮ เต๋ 
คุณจะสมัครงานต าแหน่งพวกนี้ไหม 

ង្ៅ: ខាុំប្ត្ូវប្ត្ួត្ពិ្និ្ត្យលក្េណៈការងារសប្មារ់ជ្ញផ្ាសិ
ន្។ 

คญม โตรว ตรวด ปิ นิด เลียะ คะนะ กา เงีย ซอม รับ 
เจียง ปซา เซ็น 
ผมต้องตรวจสอบลักษณะงานส าหรับช่างเช่ือมดูก่อน 

សុខ: ង្រឿខសុវត្ថិភាព្ការងារយ៉ាខង្ម្៉ាច្បបដរ? 

เรือง โซะ เวือด เทะ เพียบ กา เงีย ยาง เม็จ แด ๋
แล้วเร่ืองความมั่นคงในงานล่ะ 

ង្ៅ: ក្នុខន័្យប្ារ់ថាក្ម្មក្រនឹ្ខាន្ង្ធវើការពី្រឆ្ន ំ។ 

คนง เน็ย ปรับ ทา กัม มะ กอ นึง บาน ทเวอ กา ปี ชน า 
ในนี้บอกว่าลูกจ้างจะได้สัญญาสองปี 

សុខ: ជ្ញតំ្ណ្តខប្ក្ុម្ហ ុន្ប្ត្ូវច្បារ់ឬង្ទ? 

เจีย ดอม นาง กรม ฮุน โตรว จบ้ับ เต๋ 
เป็นตัวแทนถูกกฎหมายหรือเปล่า 
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ង្ៅ: ខាុំសូម្ប្ត្ួត្ពិ្និ្ត្យនឹ្ខប្ក្សួខការងារសិន្ខាុំរិត្ថាមាន្រញ្ជ ី 
ង្ ម្ ុះតំ្ណ្តខប្ក្ុម្ហ ុន្បដលប្ត្ូវច្បារ់។  

คญม โซม ตรวด ปิ นิด นึง กรอ ซวง กา เงยี เซ็น คญม  
กึด ทา เมียน บอญ จี ชมัวะฮ์ ดอม นาง กรม ฮุน แดล  
โตรว จบ้ับ 
ผมจะตรวจสอบกับกระทรวงแรงงานก่อน ผมคิดว่าเขามี
รายชื่อบริษัทตัวแทนที่ถูกกฎหมายทั้งหมด 

សុខ: លអង្ហើយបដលង្ោក្ប្រុខប្រយ័ត្នរិត្យ៉ាខណ្តប្ារ់
ខាុំផ្ខ។ 
ลออ เฮิย แดล โลก ปรุง ปรอ ยัด กึด ยาง นา ปรับ 
คญม พอง 
ดีแล้วที่ระมดัระวัง  ตดัสินใจอย่างไรบอกผมด้วย 

ង្ៅ: បម្ន្ ាទ។ 

แมน บ้าด 
แน่นอนครับ 
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